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Daily Practice Book
Calling the Lama from Afar

99| [FRRRR PRI G AR EN T FNT AN
The Prayer of Calling the Lama from Afar

A Spontaneous Song of the Original Nature

99 Pl o g Sy el e S g
S RN AT RN INIGNEIN|
NGO WO DO NAY MI GYUR TRO DRAL GYI SHIY LUK
The Essence, primordially unchanging, the innate nature, free from elaboration,

v L2 ‘\ v v ~. 12 v v v L2 12
WRNR VAN MR SRS SN D
KA DAK TING SAL ZHON NU BUM KU RU ZHUK PA
dwells as the Youthful Vase Body, the originally pure profound clarity.

=N SO S S i S S S g
[SNFRINHINTRH AR 9
CHHO KUI LA MA YE SHEY DOR JE DE KHYEN NO
Dharmakaya Lama, Yeshe Dorje, you who know,

a & ~ (2NN a
|¥ARTRES TN I YN TR FANG] |
TA WAI DING CHHEN T’HOP PAR JIN GYIY RANG LOP SHIK
please grant the blessing to attain great confidence in the View.

-~ (2N
‘RK’Q acﬁ&l 'Qﬂ 4" NQRQ%E] 'Qﬁ'ﬂ"ﬁw'@g&m'@‘
RANG ZHIN MA GAK ZUNG JUK O SAL GYI TS’OM BU
The Nature, unceasing, conjoined, configuration of luminous clarity,

~ ~
. BRI AT epqemme .
‘%ﬂ gﬂ] EA'A 2 aq EXoANA %ﬂ%ﬂ'ﬁl l!‘
LHUN DRUP NGEY PA NGA DEN ROL PA RU ZHUK PA
dwells as the display of the spontaneously present Five Certainties.

AR S i G i S S Y -
RN R R FI TN
LONG KUI LA MA DE CHHEN DOR JE DE KHYEN NO
Sambhogakaya Lama, Dechen Dorje, you who know,

o U G-I ) UL S LA
‘gamqgm%ngﬂmx@q@&:ﬁéﬂ&ﬂﬂ‘
GOM PAI TSAL CHHEN DZOG PAR JIN GYIY RANG LOP SHIK
please grant the blessings to perfect great ability in Meditation.
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'\"/ v v v v 'v v A' \' \
‘%ﬂ'ﬁi i@ﬂ& %R AARNIRTAYA Q‘N‘
T°’HUK JE CHHOK LHUNG DRAL WA T’HA DROL GYI YE SHEY
The Compassion without bias, the primordial wisdom free from all limitations

. AN S oo .
‘Q§ A Rﬂ" %R éq JQRARA %ﬂ%ﬂﬂ f\l‘
KUN KHYAP RIG TONG JEN PAI NGO WO RU ZHUK PA
dwells as the essence of all-pervading naked awareness-emptiness.

(N g o N B D N
@0\1 ﬁf{ § =\ Q{] Qi"li g}ill ﬁ &@ﬁ ﬁ‘
TRUL KUI LA MA DRO DUL LING PA DE KHYEN NO
Nirmanakaya Lama, Drodiil Lingpa, you who know,

@ﬁﬁa’ﬁﬂﬂgq'Qéi&'ﬁi’éﬁ'@&"iﬁ%ﬂ&'ﬁﬂ ‘

CHO PAI BOK CHHEN JONG PAR JIN GYIY RANG LOP SHIK
please grant the blessings to accomplish great progress in Action.

R e 2 e N e N v e N S5
‘RK Rﬂ" ﬂ'ﬁﬁ AR ﬂq AR Q@qu A Qﬁﬂ ‘
RANG RIG DO MAI ZHI LA P’HO GYUR NI MIN DUK
The primordial ground of one’s own awareness is unchanging and unmoving.

m:ﬂx'?éarﬁa'gmm'ma::q%’&’nﬁa‘

GANG SHAR CHHO KUI TSAL LA ZANG NGEN NI MI DA
Whatever arises, as the expression of the Dharmakaya, is neither good nor bad.

a
| ARG N AR G AR YT R 2|
DA TAI SHEY PA SANG GYAY NGON SUM DU DUK PAY
Since awareness of nowness is actually the Buddha,

. g S NN ) . P
‘H\'LUJRN A QﬁQ N %Rﬁ@& ﬁN %ﬁ %R‘
GU YANG LO DEI LA MA NYING U NAY NYE JUNG
the completely free serene Lama is revealed in one’s innermost heart.

AN P SO A VL) QU A
[ AR NN AR FHA R AGE T ENN |
NYUK MAI SEM DI LA MAI RANG ZHIN DU TOK TS’E
When this original mind is realized as the very nature of the Lama,
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v v \’/ v \ v ‘/ v A' v 'A' v ‘/
‘Qgc*%\ a?ﬁ\ ﬂ"Nﬂsl QﬁQN RASAN'ANR %ﬂ" AN ﬁ & ﬁﬂ&‘
DZIN ZHEN SOL DEP CHO MAI DUK YU NI MA GO
there is no need for whining contrived prayers (made with) grasping and attachment.

‘&ﬂ“é&‘iq'n'x:ﬂmmwa"i@jﬁ'mal‘

MA CHO RIG PA RANG BAP KHA YEN DU LO PAY
By letting go in the free natural flow of uncontrived awareness,

PALR RN DR REAE R RERE S
TE ME GANG SHAR RANG DROL JIN LAP DE T’HOP JUNG
not holding whatever arises, the blessings of self-liberation are obtained.

‘@Nmﬁ’%&@&'mm’g&a@'@N"%’%’qﬁq

JAY PAI CHHO KYIY SANG GYAY DRUB DU NI MI DA
Through fabricated practice there is no time to achieve enlightenment.

‘\ v \F/ '«P/ v '\’/ v ‘\' '\ 'A' '\
[MRARSY ANINFHN ARG I INTA]
YI CHO LO JAY GOM DI LU JE KYI DRA RE
This meditation produced through mental analysis and intellect is a deceiving enemy.

.‘\.qg . ’:N"\ .qa.&*’& .@." 7y

ARG FGIERAZENTFA ]

DA NI DZIN TANG ZHIK PAI DO ME KYI NYON PA

Now, conceptualization falls apart with the abandon of a madman.

@:’@M'ﬂ%x'ajm'::'mﬁ'%q%gm'q’ﬁ:‘

JUNG GYAL CHER NYAL NGANG LA MI TS’E DI KYEL TONG
Let this life be spent in a state of uninhibited naked ease!

mR %‘R INTR ﬁﬂ@ Q gﬂﬁl 33 3 304 Q@R‘
GANG TAR JAY KYANG GA O DZOG CHHEN GYI NAL JOR
Whatever one does, joyful; practitioner of the Great Perfection!

S - A ) Y. A e epme
RARRA A AR R AR R
SU DANG DROK KYANG KYI DO PE JUNG GI BU GYU
In any company, happy; lineage son of the Lotus Born!
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G R R AR N
GON LA DREN DA ME DO TER CHHEN GYI LA MA
Protector without rival; Great Treasure Revealing Lama!

‘?éﬁm’r\"g'&ﬁ"{'&ﬂ(mﬁﬁgzﬁq ‘

CHHO LA DO DA ME DO KHAN DRO YI NYING T’HIG
Teachings beyond compare; Heart Essence of the Dakinis!

‘fﬁw'%q'%:ﬁgﬁ'm':za'&m'imm’q&‘

MONG CHHEN NYING GI MUN PA RANG MAL DU SANG NAY
Having dispelled the heart’s darkness, great ignorance, in its own place

“q’r\'qm'%'34'qﬁm&ﬁﬁ:@'@'%ma‘

O SAL NYI MA DRIP ME KHOR YUK TU CHHAR WAI
the undiminished sun of luminous clarity shines continuously!

. B2 N N N > S
‘ﬁm QERQﬁ 7T‘ A H’]Sﬂ g CANS ﬁic’ﬂ
KAL ZANG DI KO P’HA CHIK LA MA YI KU DRIN
This good fortune is the kindness of the Lama, the only father.

Y. g i Y = (A o

‘iﬁ ‘1@ RRX &QQS\H ﬁ g \ Rﬁﬁﬁ ﬁ‘

DRIN LEN KHOR T°’HA ME DO LA MA RANG DREN NO
Unrepayable kindness! Only remember the Lama!

Ao

ﬁ&'mq:'::'q';\'g'ﬁm'g’&'g"n‘g‘u’ma'ﬁ'q%q'&ﬁ'?ém'ﬁém'?{:'@‘{q'aam'sﬁ'gm'ma'ﬁa'qﬁxﬁﬁ’ix
q%:wgm&ﬁ&"{’é&'%mqg&ﬁ'g&m'iﬁ [

At the request of my foremost Vajra student Triilpaiku Jigmé Chéying Dén T hamche Drubpaidei, this was spoken
as delirious chatter by Jigdral Yeshe Dorje.

Sublime Virtue!
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Calling the Lama from Afar
w%t aaaag SRR IR G RN |

AHO T’HA GYE TRO DANG DRAL WA ZHI YING KYI NAY LUK
A HO! Free from the eight extreme elaborations is the way basic space abides.

"\ L4 v L4 'm' 'QE;"\' ﬂ/; '\P/ L4
FIVTANRTILH = YNERT
NANG SI KA NAY DAK PA KUN ZANG GI GONG LONG
Appearance and existence are primordially pure, the ultimate intent of Samantabhadra.

%ﬁ'ﬁ'af‘}&%ﬁ'@m'mgm'?éw'ﬁm"imﬂa‘ 1

SI ZHI NYAM NYi KHYAP DAL CHHO KU LA ROL PAI
You, who embraces the all-pervasive Dharmakaya, the equality of all,

v ¢ g S e .\.&...\.\."/
5 VARRAANAITANF A AR E] |
TA WA KHOR DAY YER ME LA MA DE KHYEN NO
Lama of the View of indivisible Samsara and Nirvana, you know me.

ﬁ@:&"iﬂ'@qﬁx%&’%ﬁ’ﬁ:@%m@ﬁzq1 ‘

YING RIG JA ZER CHHO NYI GONG P’HEL GYI LONG NA
In the expanse of increasing rays and rainbows of basic space awareness,

m’é'a?qﬁ'::'gm'maxm'ﬁ'::'aﬁm'ﬁmq&1 1

70 ME RANG TSAL ZHENG KU RANG TS’E LA P’HEP NAY
you fully unveiled the uncreated Kayas, which arose from the dynamics of Rigpa.

paguuy X e D N . AN
QRX QﬁN X ﬂ"Gﬂ" ﬁﬂ?& H'&RR %’iiﬁﬂ" HQ‘ ‘
KHOR DAY RO CHIK GONG PA KHA TAR DU DAK PAI
Your realization, the one taste of Samsara and Nirvana, ever present, pure like the sky,

«’/ v '\/ v 'v v v v '\' \ '«/

gi&l A Qﬁ ﬂNN mﬁQgﬁN g N ﬁ &@ﬁ ﬂ ‘

GOM PA O SAL LONG JAM LA MA DE KHYEN NO

Lama of the Meditation, never separated from the clear light expanse, you know me.

v v v v v v \' \ v A'v v
S SERARRNAEE Rl
PANG LANG GAK DRUP DRAL WA YE SHEY KYI LONG NA
In the expanse of primordial wisdom, free of abandoning and adopting, rejecting and accepting,
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v v v A' v '\/ '“ v '«’/ v
TN YRRARY FUFNIT AT AN |
TS’OG DRUK NANG WAI DANG TSAL CHHO NYI LA ROL NAY
the appearance of the six senses and their dynamics are taken to their essence.
S Y g S o' AN
RARRF AR ARF XA YRIANAA |
ZANG NGEN RE DOK DZIN PA RO NYOM SU JAM PAI
For you, the concepts of good and bad, hope and fear, are fused in one taste, equality.

X v v v v v v v 1\1 -~ '\P/
CARCAR AR ARSI

CHO PA TUL ZHUK LAM NANG LA MA DE KHYEN NO
Lama of the Activity, taking all as the path, you know me.

&'q&'xmgm'g’q&m'ii"iﬂ'ﬁ%&'ﬁ‘ ‘

YE NAY RANG TSAL DZOG PA RANG RIG GI NYING PO
Primordially self-manifested qualities are completed within, the nature of self-wakefulness.

. N v 2 S A A
AT %9 99 53 39 IV TINTNA] |
MA BE YON TEN ZHEN MIN LHUN DRUP KYI DAK NYI
Effortlessly arising, all the qualities are inherently perfected within the self-nature.

’i’ﬁ'xzm%'gﬂ&'éﬁqq&&ﬁ'i’qx'm‘ ‘
NGO WO RANG ZHIN T°’HUK JE GAK MK DU SHAR WA

Your Essence, the Dharmakaya, your Nature, the Sambhogakaya, and your Compassion,
the Nirmanakaya, all shine forth unceasingly.

.\.a...\.\."’
CINFFIRININFNFHRH9] |
DRAY BU KU SUM YER ME LA MA DE KHYEN NO
Lama of the fruition, the inseparable Three Kayas, you know me.

\P/ v c\ v v ‘\ v v 'c\ v ‘\ v "’/ v ‘\

N8 TONGH SNAIN IR IFINRZINGT |

DON NYIY LHUN GYIY DRUP PAR JIN GYIY RANG LOP SHIK

May you grant the siddhis to spontaneously accomplish the purpose of self and others.

g'&'::r"ﬁn:'qm'mﬁm’ix’gq&gq'ﬂqmargﬁ:’ﬁm@&q@m’ﬁ‘1 I

By Tokden Kiinzang Longdrol at the request of Lama Ngawang.
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e mg’dﬁ&&‘q%xq&:’g'ai]’?i':q'qﬁa\'mg/&m'Q%‘&'A’T‘!{ewmsﬁm‘
A Meaningful Guide to This Concise Recitation and Practice
of the New Treasure of Diidjom

ﬁ:"m"g:ﬂ"g"&gﬂ'ga'na&:ﬂu‘{q'%{

I. First: The Preparation — The Recitation of the Four Reflections that Reverse the Mind

2o A= N R G
q5E NN IANH TG K
NAMO LU ME TEN GYI GON PO LA MA KHYEN
Homage! Lama, infallible constant protector, (you who) know!

.*’.‘\.‘\.‘\..i.. o
ANRITARFI R =R
DAL JOR DI NI SHIN TU NYE PAR KA
The freedoms and the favorable conditions of this (human birth) are extremely difficult to obtain.

ga'éﬁ'ﬁgq'q%maiém'sq'L‘Es\g

KYEY TS’E MI TAK CHHI WAI CHHO CHEN YIN
Everything born is impermanent and bound to die.

v v v A' v v v v
54 %:q AN FRANAYR s
GE DIK LAY KYI GYU DRAY LU WA MK
The results of virtuous and unvirtuous actions (which are causes) are inexorable.

mmﬂﬁa'qﬁﬁxw@'mgwga%‘&'mg

KHAM SUM KHOR WA DUK NGAL GYA TS’OI NGANG
The three realms of cyclic existence have the nature of an ocean of suffering.

iﬁ ﬁN Qﬁﬂ" g SN Qg’i m:qqa
DREN NAY DAK LO CHHO LA GYUR WAR SHOK
Remembering this, may my mind turn towards the Dharma!

%N’Nq‘q:’&:‘ngﬁmﬁgq

Thus reciting as many times as possible, do the mental training

Odiyana Institute 9
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AR EECRN I

I1. Second: The Actual Preliminary Practice

SREYIYRHAE| A55 PR AR YN AF NYE RPN I ET F IR FAFIYIRG T A
ga'mxm‘:’q'@'@ﬂ@ﬂ&'mx'ﬁ&m‘

1. First: The Going for Refuge

Believe that the Root Teacher, himself, in the form of Guru Rinpoche, the essence of the Three Jewels, is actually
sitting in front (of oneself) in the sky.

. ) R A, S . g S
Q’i RIRFREA %RN NI A &ﬁ’rﬁ &]355‘ q@amamw NE\CsE

DI ZUNG JANG CHHUP NYING PO MA T’HOP BAR
LA MA KON CHHOK SUM LA KYAP SU CHHI
From now until attaining the heart of enlightenment, I take refuge in the Lama, the Three Jewels.

PNYTRET SRS
Thus, with prostrations, recite as much as one can.

a S [2N -~ N
ﬂ@N’ﬁ'&NN'Qaﬁ'Q'ﬂ am&’guﬂ'ﬁm:ﬂrqmmw
2. Second: The Generation of Bodhicitta

Beseeching the object of refuge to bear witness.

~ -~ [N S
ﬁ'ﬁ&ﬂ%ﬁ'@ 'Qﬁ’i’ﬁl’&]g ISARN &'@R’@&N%ﬁ'ﬂﬁ'@'m q'ﬂﬁ'ﬁm%
DA NAY ZUNG TE KHOR WA MA TONG BAR

MA GYUR SEM CHEN KUN GYI PPHEN DE DRUP

From now until samsara becomes empty, I shall accomplish the benefits and happiness of all
sentient parent beings.

%N’g:'@z:@'ﬂwwg’g:"

Thus do the mental training in the Bodhicitta.
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BN RN AEVARNRF| NEVFNYREN YRV L RATNES SN
TR SINRANE Al %% NSRRI AEF N
3. Third: The Accumulation of Merit Mandala Offering

Having actually arranged the mandala configuration as a symbolic example.
%. . e S R o o
ENAI ’\Vﬁ AN RR AN gﬁ ﬁll"lio

TS’E RAP KUN GYI LU DANG LONG CHO PAL
The bodies, enjoyments, possessions, (and) glories of the succession of all my lifetimes,

g.‘\.*’ 2 S N i g o

ﬂ'ﬁi ﬂ""t}N gﬂ'ﬁi 4x ﬁ’Tﬁ 3«]855‘ ﬂ"Q{,&i A'QRIA’

TS’OK NYIY DZOK CHHIR KON CHHOK SUM LA BUL

I offer to the Three Jewels in order to complete the two accumulations.

AN FNIRAR AR
Thus, offer the mandala as many times as possible.
AR ERER RN AFNG| TRFF TR AREREH|

4. Fourth: The Purification of Obscurations, the Meditation of Vajrasattva
Remain in one’s ordinary state.

SERFCERL L ERAC R Le e SRR RS S ARG

CHI WOR LA MA DOR SEM YER ME PAI
KU LAY DU TSII GYUN BAP DRIP JANG GYUR

Above one’s head is Vajrasattva, inseparable from the Lama. From Vajrasattva’s body,
a nectar stream descends, purifying (my) obscurations.

~

&“"mg'%'&'aw% A mg'ai@'%?q‘m'%g%’g&'g'%% @5@?&'@"&

oo

g‘éﬁ"’i'ﬂ'ﬁig 555:}25’% g.ﬂ.aa%

OM VAJRA SATTVA SAMAYA MANU PALAYA VAJRA SATTVA TENOPA
TIST’HA DRIDHO MEBHAWA SUTO KHAYO MEBHAWA
SU PO KHAYO MEBHAWA ANU RAKTO MEBHAWA

SARWA SIDDHI ME PRA YATTSA SARWA KARMA SU TSA ME
TSITTAM SHRIYAM KURU HUNG HA HA HA HA HO BHAGAWAN
SARWA TATHAGATA VAJRA MA ME MUNTSA

VAJRI BHAWA MAHA SAMAYA SATTVA AH

Odiyana Institute 11
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~ (2N g [2N

ﬂNQi’i@' els| Qgﬁﬁ ia ﬂN'ﬁ'ﬁR’QSNw 4"'1:! éj/ﬁf(‘

Thus, with the visualization of the nectar descending and purifying, recite the hundred syllables and
% o)

%'mg'%gg

OM VAJRA SATTVA HUNG

P -fupp S — e D o

AR GRATFRAR SRR LIRS

O ZHU DAK NANG DANG DREY RO CHIK GYUR

(Vajrasattva) melts into light and becomes mingled in one taste with one’s own perceptions.

@N?{R’@NN’RR’N’Q%&%&@&'ﬂx’mqlﬂ

Thus, having gathered Vajrasattva into oneself, remain in meditation.

gﬁaqéqm%;ngﬁaagmqs’;a‘
5. Fifth: The Swiftly Penetrating Blessings of the Guru Yoga

A e S gl . o A A S o
TRGRE E FURTTAF HAXTE FRAAFAUZAYT m@m =8
RANG NYIi DOR JE NAL JOR DUN KHA RU TSA WAI LA MA PEMAI KUR ZHENG GYUR

Oneself (is) Vajrayogini, and in the sky in front, the Root Teacher manifests in the form of
Padmasambhava.

NI NN FNNYN RN FIRGAAE AR RN

DU SUM SANG GYAY MA LU DU PAI KU TSA WAI LA MA CHHOK LA SOL WA DEP
The embodiment of all the Buddhas of the Three Times, without exception, Most Excellent Root
Teacher, I pray to you.

2 Y W o Dy o . e WRRYRN . S 2 G A,
ARYATYINYENENTRNE QNARRFE FR A7 A2 IF YN FAN
DI CHHI .BAR DO S["JM DU T’HU"K JEY ZUNG

DU SUM GYUN CHHE ME PAR JIN GYIY LOP

In this and future lives, and in the Bardo, in these three, hold me with your compassion.
Bless me ceaselessly throughout the Three Times.

R
NG RE Y TR
OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG
@N'm@“g’:‘&i’qmﬂta:ﬂ Favay

Thus, recite this mantra one hundred times, one thousand times, etc., as much as possible.
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(2N A A~ = -~
ﬁﬂ§§%ﬂ§l@ﬁﬂﬁ@§w RNEH"N'Q A}
KU SUNG T’HUK KYI WANG JIN YONG DZOG T’HOP

The blessings and empowerments of Body, Speech, and Mind are completely and perfectly
obtained.

Y Y v vy g oy v v ‘\‘\- 2 °
RTINS
VAJRA GURU KAYA WAKA TSITTA SIDDHI HUNG
ﬁ&'ﬁﬂ:’ﬂ%ﬁ:’aax‘

Thus, take the Four Empowerments. Then...
A= A O\

et D e D e ANV V- 2 N SR
g'&l'@ﬁ'@xl’ﬂ &'ﬁ@?’&ﬁ'lﬁ% Rﬂ" %R ’ﬁ @ g ANR'XX @Y’«i ZI%Y%
LA MA O ZHU RANG T’HIM YER ME NGANG
RIG TONG DON GYI LA MAI RANG ZHAL TA

The Teacher dissolves into light, is absorbed into oneself, and (becomes) inseparable with one’s
own state of being. Behold the Emptiness-Awareness, the true face of the Lama.

@N'g&'xx’m'm@@'&&}a'm:’mqq

Thus absorbing the Guru into oneself, remain in meditation.
g

6. Sixth: The Transference

N R E LR R

GON PO O PAG ME LA SOL WA DEP
(I) pray to the protector (Amitabha, the Buddha) of limitless light.

EKIWS\]’QE?Q'@RN’K]R@S\'@N%QN%

ZAP LAM P’HO WA JONG WAR JIN GYIY LOP
Grant me the blessing to become accomplished in the profound path of P’howa
(The Transference of Consciousness.)

@wmq'rq:'a:'n‘gﬁ'm'qﬁna'aiq'mg‘

Thus reciting as many times as possible, motivate the Transference.
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Daily Practice Book
Dudjom Tersar Ngondro

SRR SRNEEE]
7. Seventh: The Charity of the Body and the Dedication of Virtues
SRR S PRRRERCL NYTAF AR IR HTAFR

DA NI LU DANG LONG CHO GE TSAR CHAY
MA GYUR DRO LA P’HANG PA ME PAR TANG

Now, (my) body, possessions, and (the) source of my virtue, all together I give without clinging
to all beings, who have been my parents.

RN EE SANEZS TAN AR RYT LG8

IR ERNEF VA AT =G

DRO DON LAP CHHEN GEK ME DRUP PAR SHOK

May I accomplish great benefits, unobstructedly, for all beings.

SR aEs 55 T E|

Thus, insistently make prayers of aspiration and so forth.
aﬁﬂﬁxﬂﬁxgﬁqﬁa;ﬂq}ﬁ@N“a'a&a:a‘gﬂ“aiﬂ&““ﬁéxgﬁqzﬂagﬂqﬁﬁz“%&“q%a
TR AR R SRR e A G R |

Thus, in order to benefit those who don’t know or are unable to the Elaborate Recitation of the Preliminary Practice

according to the New Treasure, this is a mere synopsis which clarifies the essential meaning of this Concise
Recitation Practice by Jigdral Yeshe Dorje.
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Daily Practice Book
Green Tara Daily Practice

09| ENGYRAARRFRAET s
]‘g]'w&a'&gfwm@'?éqsm'ﬂ‘&'@:"m‘mgﬁ'ﬁﬁ&'@mﬂ@mﬁg

The Supreme Concise Gathered Mandalas of Tara
called The Eight-Fold Profound Essence

From the Dharmata Treasury of the Expanse of Space

5aw‘iq@:&qﬁq@%@aﬁ g
YING RIK YER ME KU SUM T°HIK LEI LONG

Basic space and pristine awareness, inseparable; the vast expanse of wisdom-light spheres,
the Three Kayas;

\ v v v '\' L2 '\' °
IN=AIRIRE AR PREE

SHEY RAP RANG JUNG JETSUN TARE MA
discriminating wisdom, arising as Arya Tara

::'gmwdqm'aq'g'&"@:’ﬂ%ﬂ'%&%

RANG TSAL PPHAK MA LHA MO NYER CHIK CHAY
with her self-display as the twenty-one sublime goddesses —

FURRL; q'gq%qmm&' R ETArRRs

GYAL WAI YON TEN T’HRIN LAY YONG DZOG NGANG
a completely perfected dimension of the Conquerors’ qualities and activities.

E B GE T RN A R s

TOK TS’OG ZHEN PA DRAL WAY CHHAK TS’AL LO
Homage to Tara, who transcends all concepts and desires.

. . ¢ g X et S et Y e —_—
R RRE RAARETAFN YR AES
ZUNG DZIN T’HRUL KHOR DOK CHHIR KYAP SU CHHI
We take refuge to reverse duality’s confusion — samsara.
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Daily Practice Book
Green Tara Daily Practice

Qq'ms:'ﬁﬁfmij:w:N'mx'q&?m'm'qﬁmg

KUN ZANG GONG LONG YANG PAR SOL WA DEP
We pray your vast and excellent enlightened intent

%’ﬁm'&aag@a\'m’@q'@wﬁmg

TS’E DRUP T’HA RU JIN PAR JIN GYIY LOP
may bless us to fulfill the (Dharma) potential of this lifetime.

R A S B e o
ﬂ"lﬂ’i Qﬁﬁ wq Qﬁ ﬁﬂ"Q ﬁl!"li IN leaéﬁs
GANG SHAR DO YON DE GAI PAL GYIY CHHO
Whatever arises is a glorious offering of joyful delight.

~ (2N
. 3 ma TR B RQAS
FIANGH IRV
KU SUM LHUN DRUP TOK PAI MANDAL BUL
We offer the spontaneously realized mandala of the Three Kayas.

m’m’ﬁqw'ﬁq&q%N'g’q&ma@:@:ﬁmg

SO NAM TS’OK NYIY DZOG PAI GYUR GYUR NAY
Through perfecting the two accumulations of wisdom and merit,

\’/ v A v v 'A v A' 'ﬂf/ 'v °

ﬁﬁ ﬂQ}N AN Qgﬁ Aoy ﬁﬁm SN -Pms

DON NYIY DRAY BU MIN PAI PAL T’HOP SHOK

may we attain glorious realization, the ripened result of benefiting self and others.

—al

\' v v "/ v '\ v \ 'vo

£ RQY RUAN QYU AT 33538
JETSUN PPHAKMA DROLMA KHYE KHYEN NO
Arya Tara, please hear us!

Q%ﬂ&ﬁﬁ%ﬂ 'mgm'@'m&ﬂaﬂ@'qﬁmg
JIK DANG DUK NGAL KUN LAY KYAP TU SOL
Protect us from all suffering and fear.

[ANAFTFARRE JRURTRAGH YRR RF AL=e
Recite the mantra twice. Then, recite from the beginning (OM AH HUNG) and repeat the
mantra three times. Going back again, repeat the mantra seven times.
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Daily Practice Book
Green Tara Daily Practice

e v v \ v v v 'A v v (=)

§ G Fr g AN

HUNG GYAL KUN KYE DZE GYAL YUM T’HRIN LAY MA

HUNG! Victoress, Mother of all the Conquerors, Feminine Enlightened Activity,

~ ~
RYE YR AN AN GH JIRNUARI AL
NYEN DRUP MO PAY GYUN DU SOL TAP T’HU
through the power of our continuous heart-felt prayer, reciting your mantra with devotion,

T R =" S g A
Qﬁﬂ 64" KINﬁ 33&1& W ﬂN ﬂN gﬂN ?’\Ns
DAK CHAK SO NAM YE SHEY TS’OG DZOG NAY
may we perfect the accumulation of wisdom and merit, accomplishing the four activities.

A v L2 ‘\' v ‘/ v v \/ v '«’/ °

Eﬁ AN Qq Qgﬂ 5\1855‘ gﬁ ﬁRN gﬂ @Ms

T°’HRIN LAY ZHI DRUP CHHOK T’HUN NGO DRUP TSOL
(Please) grant us common and supreme siddhis.

~= &\ ~
mﬁqu‘ggqmam'%iqm QARR'S
DAK NANG LHA NGAK CHHO NYI CHHEN POI NGANG

Within the Boundless Ultimate Dimension, pure perception arises as deity, mantra,
and Dharmata.

%qmmm&'@:ﬁfﬁx'm"{:’@ﬂ&'@g

T°’HRIN LAY LAM KHYER KHOR WA DONG TRUK JA
Taking enlightened activity as the path, may we churn the depths of samsara.

OM TARE TU TARE TURE SOHA

ﬁ&':lg&mia\'aaxg

Recite this seven times.
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Daily Practice Book
Green Tara Daily Practice

e (=} 'A v v '«’/ v v '\/ v A~}

g FRATRRGHEN RS AR

HUNG NANG SI DAK NYAM CHHO KU CHHEN POI NGANG

HUNG! All appearance arises as purity and equality within the great expanse of Dharmakaya.

) S A S S,
RINYFH NIV AARAINGH
ZUK KU NAM NYIY DRO WAI KHAM ZHIN DU
Dependent on beings’ perceptions, the two Form Kayas arise.

e R X\ S S0 e
F5F A7 AT2FRRA ﬁtﬁ F3 T8
GYUN CHHE ME PAR P’HEN DEI GE TS’EN GYI
Through unceasing, virtuous signs of benefit and happiness

4 FNARR FAN T AN AN

P’HUN TS’0OG SO NAM JE WAY DZEY GYUR CHIK
may all beings be adorned with limitless excellence and merit.

qﬁﬁ"ﬁ{&&ﬁ’;"aa'ﬁ&@&aﬁﬁgaﬁ‘“agﬁ‘”?‘gﬂqﬁ‘g;éﬁaﬁmﬂa@ﬁﬁ”‘”‘”gﬁﬁ:@"\@ﬁ“
qé:ﬁ:%x'g:N'ﬂ&i’q'm'«u'@:’&fﬁ'@mﬁ'&aﬁ&'qﬁmﬂ'mag'qqa\'mq@'mw'wﬁwwﬁﬁ%

=]
SaEFA
As for this, I, Pema Gargyi Wangchuk [8" son of Diidjom Lingpa], also known as Dorje Dradiil Tsal, encountered
the illusory wisdom form of the Spiritual Father, the Great Terton Diidjom Lingpa, in a pure meditative vision. He
instructed me, “Write a Tara practice like this to give to your student Khyenpal that includes all the necessary

elements suitable for continuous daily practice with accumulating recitations.” Thus, I wrote this, thinking to benefit
others.

SARVA MANGALAM
May all be auspicious!
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Daily Practice Book
Short T’hréma Fire Puja

Short Fire Puja
(from T’hréma)

v ‘/ v v L4 'A v v A=)
YR NS YA YA T FANFRE
KYAP CHHOK SUM TSA SUM JIN LAP DANG
Through the blessing of excellent refuge, the Three Jewels and the Three Roots,

«’/ v \ v v A 'A' \ "/ 'A (=)
SNRAF NGV T RAF FAN TN

CHHO DEN PA NYIY KYI DEN TOP KYIY

also by the power of the relative and ultimate truth,

A' v "/ v A' A v v -}

YYRAFR JRRAFF AR

CHHI NANG WA NO KYI JIK TEN SANG

may the external appearance of the universe be purified.

DAY v 272 -‘/ L TR v )

ﬁl ﬁﬂ" H'JARAR g’i %‘ ngﬂis

ZHING DAK PA KHA CHO TA BUR GYUR

May this world become perfect like the Pure Land.

FRAE TGS P REAF AN

NANG YO WA CHU KYI SEM CHEN SANG
May it also purify the beings contained within the universe.

YRRRAT IR A FIYe

LHA PA WO KHAN DRO KHO NAR GYUR
May they all become Dakas and Dakinis.

%N'ﬁ'ﬂ"i‘ N'?ﬁ/’i' Q‘ﬁ/ﬁ'zﬁﬁﬂ N
NAY TRA KHANG ZAY NOR DO YON SANG

By the blessing of ultimate and relative truth may all dwelling places, food, wealth,
and sense objects be purified.
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Daily Practice Book
Short T’hréma Fire Puja

L2 v v , v v v v e
BTN R G EIN e
TEN ZHAL YAY DO GU P’HUN TS’OK GYUR
May they become palaces, fulfilling all wishes and prosperity.

'\ v v v v v v
amrrdq gﬁ @7 ’iﬁg{fl& AR
KYAP P’HEN Jii LHA DANG SUNG MA SANG
May it purify the Dharma protectors and deities who protect us.

~ S
SR NN AN A TS
SRQNHINSHINRIRIL
T°HU NU TOP TSAL GYAY DE DEN GYUR
May their dynamic power, ability and strength increase. May well-being prevail!

ﬁ'a‘%x'a@'iﬂq'&?éﬁ'qfﬁxﬂw'm:%

MI DIR DU YON CHHO KHOR CHAY SANG
May this ceremony purify the people who are participating and the sponsors,

\ 'A' v v v '“' g

I NAIFARER T 99N

KYEN MI T°’"HUN BAR CHHE KUN ZHI NAY
pacifying all obstacles and unfavorable circumstances.

ﬁmwmﬁ%ﬁ'm@ﬂ:’&':N'gﬁ'gwg

PAL DE KYi NGA T’"HANG LONG CHO GYAY
May their happiness, power, and wealth increase.

5. v ‘\1‘\‘\' v v v '\F/ )
NE R RS AN G Rpe
DON DI CHHII GE LEK KUN DRUP SHOK

May the merit from this practice accomplish all purposes of this life and the next life and
increase prosperity.

(MANGALAM)
(May there be auspiciousness.)

T’hréma Fire Puja translated by Bhakha Tulku Rinpoche in March 2000.

Revised September 2019.
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Daily Practice Book
Barchad Lamsel

Barchad Lamsel
(Prayer to Guru Rinpoche to Clear Obstacles on the Path)

. . . SR U7
RN LR EEC R
DU SUM SANG GYAY GU RU RIN PO CHHE
Precious Guru, the embodiment of all Buddhas of the three times;

~ N Ao
ﬁ?&'gﬂ'ﬂﬁ'ﬂﬁﬂ"ﬂﬁﬂ%ﬁﬂQ’ﬁﬂ&%

NGO DRUP KUN DAK DE WA CHHEN POI ZHAP
Great Bliss, the lord of all accomplishments;

-~

ATER T NURRF RN T g

BAR CHHE KUN SEL DU DUL DRAK PO TSAL

Wrathful Power, the one who dispels all hindrances and subdues demons;

R TARN N JagR g Eas

SOL WA DEP SO JIN GYIY LAP TU SOL
Pray bestow your blessings.

a a a
@'F\Rﬂ&ﬁﬂ@ﬂ ’i’%ﬁ'ﬁ'ﬂl’ﬁﬁ'g

CHHI NANG SANG WAI BAR CHHE ZHI WA DANG
Please remove outer, inner, and secret obstacles and

v v v A v v 'A v A '\/ (=)
AN YN R TE YA FAN
SAM PA LHUN GYIY DRUP PAR JIN GYIY LOP
grant your blessings to accomplish wishes spontaneously.

OB AE YIRA B YR AN RREF YN N IR R R R R G fagF RN
SRRV RN AR G5 T 3N GE FH RN F PR FE RN IRA ) |
Discovered by the great terma revealer Chokgyur Dechen Lingpa, from the right-hand side of the Sengchen

Namdrak rock on Mount Rinchen Tsekpa, “The Pile of Jewels.” Because the blessing of this prayer, one intended
for this present time, is so immense, it should be treasured by all as their daily practice.
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Daily Practice Book
Sampa Nyur Drupma

= ~ a
\?Q‘ ‘ﬂNN'QﬁQN'ﬂN&'Q@K’QgﬂN'&%‘
Sampa Nyur Drupma
(The Prayer That Swiftly Fulfills All Wishes)
&%) aFFRNTNTIFRET

EMA HO TS’0 U GE SAR PEMAI DONG PO LA
E MA HO! In the heart of a blossoming lotus, upon the waters of the lake,

NN (2N a
AW . AR EREY
RN GHINGRARG]
KU NGA YE SHEY LHUN GYIY DRUP PAI LHA
you are the spontaneously accomplished wisdom, the embodiment of the Five Buddha Families.

[RREREF TgUAYNE|

RANG JUNG CHHEN PO PEMA YAB YUM NI
Oh, great self-existing Pema Yab Yum,

‘aqm@qﬁﬁ@q'@m@qwm'qﬁmm'Qﬁm‘

KHAN DROI TRIN P’UNG T’HRIK LA SOL WA DEP
surrounded by clouds of Dakinis, to you we pray.

v v v v v 'A 'A "/
‘QN& S| %ﬁ i({gﬂ SEN @q IN éﬂ&‘
SAM PA NYUR DU DRUP PAR JIN GYIY LOP
Grant your blessings so that all our wishes be quickly fulfilled!

S A S e SAN
“’JN Rc'}\ gﬁ l!Qa&l ﬁﬁ AN Qaﬁ K!Q‘
LAY NGEN CHE PAI NAM MIN T°’HU KYE PAI
As a result of our negative actions, whenever we suffer from illness,

.V’.m;.*g.&]. \afﬂ

[FRTAF AR AN AF[ LIRS

NE DON BAR CHO MAK T’HRUK MU GEI TS’OG

malevolent spirits and obstacles, warfare and violence, and famine and starvation,

~ v 2 v -‘/ v v v 2 ‘\
GRS 13 fyasy3y =]
KHYO ZHAL DREN PAI MO LA ZE JE PAI

remember your promise that even to simply think of you will immediately consume
all such suffering.
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Sampa Nyur Drupma

. N . TN o
GE mém JREFNAYUTEFF 2|
ZHAL ZHEY NYING NAY KUL LO OR GYEN JE
We implore you from the depths of our hearts, oh Lord of Orgyen,

v v v v v 'A 'A "/
‘QN& A %ﬁ i({gﬂ Qx @q @N éﬂ&‘
SAM PA NYUR DU DRUP PAR JIN GYIY LOP
Grant your blessings so that all our wishes be quickly fulfilled!

v v "\ v i v 'ﬂ/ v v v
YA RGN RIN A HRA AN AR
DE DANG TS’UL T’HRIM TONG LA GOM PA DANG
To practice devotion, discipline, and generosity,

"ém'm@ﬁ'ﬁw@m'iu’ﬁ’i’xﬁm

T’HO PAY GYU DROL T’HREL YO NGO TS’A SHEY
to liberate the mind through hearing the Dharma, and to have dignity, self-control,

\ v v v v v A'\’/ v '\P/
R W RN RFTAF |
SHEY RAP P’HUN SUM TS’OG PAI NOR DUN PO
and knowledge — make these seven noble human qualities

v v "\' v v v 2
NN ST T Y G =GN
SEM CHEN KUN GYI GYU LA RANG ZHUK NAY
penetrate the minds of all sentient beings

A Y .m\‘\ AT T e *{
AR AES IR A=A el
JIK TEN DE KYI DEN PAR UK JIN DZO
and so bring peace and happiness to the world.

v v v v v 'A 'A "/
‘QN& A %ﬁ i({gﬂ Qx @q @N éﬂ&‘
SAM PA NYUR DU DRUP PAR JIN GYIY LOP
Grant your blessings so that all our wishes be quickly fulfilled!

v L2 v L2 v "\' >, v
BRRARRE R SR A]
GANG LA NE DANG DUK NGAL MI DO KYEN
When oppressed by illness, suffering, and unwanted circumstances,

24 Odiyana Institute



Daily Practice Book
Sampa Nyur Drupma

~ ~ ~
‘Q@’ma'qﬁq'ﬁz'gm'ma'asﬁm'ﬁ:]
JUNG POI DON DANG GYAL POI CHHE PA DANG
falling prey to harm and obstruction from negativity and demonic forces,

‘&'@'ﬂsq'qas\'ma'aﬁx'a%q&m%‘

ME CHHU CHEN ZEN LAM T’HRANG JIK PA CHHE
threatened by fire, water, and journeys of great danger,

@'&'m'aa:'ﬂ@ﬂ&'ma'quﬁm'qs\‘

TS’E YI P’PHA T’HAR TUK PAI NAY KAP KUN
when this life is spent and death arrives, at all these times

@KIN'RR’J\RNN@\S\'i’&'&%&'ﬁ&‘

KYAP DANG RE SA ZHEN DU MA CHHIY PAY
we have nowhere to run except to you.

e A N - A
[RINENSRGTIRIN I E]
T°’HUK JEY ZUNG ZHIK GU RU OR GYEN JE
Care for us with your great compassion, oh great Orgyen Guru.

v v v v v 'A 'A Uv
‘QNSJ A %R i({gﬁ] Qx @q @N éﬂ&‘
SAM PA NYUR DU DRUP PAR JIN GYIY LOP
Grant your blessings so that all our wishes be quickly fulfilled!

l‘/ v v v 2 . v . 12 . "c\' vc\ v el 12 12 12 12 12 . v 12 'c\ v v '«
[N RAN AT A HIR A F AR g AR R AT A g YNy F FAN D gy
P P 2 S W -, 4 . - A - L AU 2 N0 P g P g 2 SN N A
RParaqR YA Tg 235 PR B AR AR A UR A FAEN I RE FAFR YF IR AFTRER

S S Y2 S “\‘\gg o S A e A Nee Rpp— g
NNGRER| JE AR IV R ARG AR A PRI ER IR I AN TF |
This prayer should be kept in the hearts of all those with faith, who wish to benefit the land of Tibet, pacify illness,
prevent famine and border invasions, and contribute to the welfare of the teachings and beings. The first stanza is
taken from the verses of praise in “The Infinite Cloud Banks of Profound Meaning” (Zabdén Gyatsé Trinpung), the

‘background teachings’ to the omniscient Longchenpa’s Khandro Yangtik, and the later verses are the blessed vajra
words of the second omniscient one, Rigdzin Jigme Lingpa.
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f @\T'@q"iq"ri'a\sm'qﬁm'n'aﬁmm

OR GYEN RIN PO CHE LA SOL WA DEP
To Orgyen Rinpoche I pray:

v v v 'A' 'A v
|aq ﬁq AXFA N ARG
GAL KYEN BAR CHHE MI JUNG ZHING
may adverse circumstances and obstacles never arise,

|Hg8 F INA L RGARR]
T’HUN KYEN SAM PA DRUP PA DANG
may you create positive circumstances, fulfill our wishes, and

~ ~ ~ ~~
‘3\]855"5?'%3\'3\1 R’ﬁﬁﬂgﬂﬂgﬂli’ﬂﬂﬂi‘

CHHOK DANG T’HUN MONG NGO DRUP TSAL DU SOL
grant supreme and common siddhis!

! §ANTENTE RN 5E 2a TR

| IR QTN T

KYAP NAY KUN DU OR GYEN RIN PO CHHER
Embodiment of all sources of refuge, Orgyen Rinpoche,

~ ~ ~ ~
[RER AR ARG R AN AR AR
Z0 ME DUNG SHUK DRAK PO SOL WA DEP
to you we pray with a yearning so strong it is hard to bear.

@'q:’ﬂ&:ﬂaﬂxaﬁ'ﬁéwgﬁi’m‘

CHHI NANG SANG WAI BAR CHHE YING SU SOL
Dispel all outer, inner, and secret obstacles into space

m&a"{q'%&'ﬂ%ﬁ'dgﬂﬂi@ﬁ@&%ﬂ&‘ ‘

SAM DON CHHO ZHIN DRUP PAR JIN GYIY LOP

and grant your blessings so that our aims and wishes are fulfilled.

Odiyana Institute
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Daily Practice Book
Dedication Prayers

2 . . A R —

T RRN ﬁllfli 5:10@ f-'(%‘? &]@ﬁ S RR‘
JAM PAL PA WO JI TAR KHYEN PA DANG
Just as the warrior Manjusri attained omniscience,

"= QS Eﬁ’\m .\.m‘\ i
TG RIFRTRNRNTG] P
KUN TU ZANG PO DE YANG DE ZHIN TE
and Samanatabhadra too,

\' v "\'\ v v '\P/ 'A

YA TENY AR YA

DE DAK KUN GYI JE SU DAK LOP CHHIR
all these merits now I dedicate

v v A' v v v v, v «’/
ﬁﬁ R'RA A NS TGRS
GE WA DI DAK T’ HAM CHE RAP TU NGO
[in order] to train and follow in their footsteps.

2 . o~ AN I . oo

i ARFAR

‘ i& ﬂﬁ& ﬂﬂﬂ& R @ SN Qﬁ @N‘

DU SUM SHEK PAI GYAL WA T’HAM CHE KYIY

As all the victorious Buddhas of the past, present and future

~ ~ -~
Qﬁ'ﬂ'ﬂ?’@'&%ﬂ'@'ﬂgﬂﬁl'ﬂ'ﬁ& ‘
NGO WA GANG LA CHHOK TU NGAK PA DEY
praise dedication as supreme,

0 N U VU S —
AR SRR E T IR
DAK GI GE WAI TSA WA DI KUN KYANG
so now I dedicate all these roots of virtue

ma:ﬁ‘g’q@:’m’@'m’g‘mxﬂ@‘

ZANG PO CHO CHHIR RAP TU NGO WAR GYI
for all beings to perfect good actions.
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Daily Practice Book
Guru Practice: Seven Line Prayer

e Wg%ﬁ'ﬁ%‘&%ﬂ'miq'ﬂ&l’m'qﬁmﬂ@w&ﬁ

The Seven Line Prayer of Guru Rinpoche

g N FFUNTFIIRAFHNS AF N FRTas

HUNG OR GYEN YUL GYINUP JANG TS’AM  PEMA GE SAR DONG PO LA
HUNG! On the northwest border of the country of Orgyen, in the pollen heart of a lotus,

. A E TR R E R T O R A . . o
W 3EE A A AR YA FNE Y AGRAFN G Y e
YA TS’EN CHHOK GI NGO DRUP NYEY PEMA JUNG NAY ZHEY SU DRAK
marvelous in the perfection of your attainment, you are known as the Lotus Born
P e G F A Ll EN et =~ .‘\.\N. AR N

R RGHEGEE Bt 35T EvymsTyeds
KHOR DU KHAN DRO MANG PO KOR KHYE KYI JEY SU DAK DRUP KYI

and are surrounded by a vast retinue of dakinis. As I practice, following in your footsteps,

A Y S S W - - AN B A

gﬁ IJNFRNEX ’T‘«O‘ﬂﬂ QH"NQ!B ﬂ%ﬂg Ng gs

JIN GYIY LOP CHHIR SHEK SU SOL GU RU PEMA SIDDHI HUNG
I pray you approach to confer your blessings. Guru Pema Siddhi Hung.
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Guru Practice: Prayer to the Three Kaya Guru

Prayer to the Three Kaya Guru
RaB: N AUENN I B x{o
N2 ﬁ& FABN @ﬁ@ﬁ& @q:mm B

i MAHO TRO DRAL CHHO KYI YING KYI ZHING KHAM SU
E MA HO! In the pure realm of the Dharmadhatu, of natural simplicity,

P =g G i &‘\ .

HN "éﬁ i& ﬂﬁ& a&ﬂm ﬁ JRARR'E

CHHO NYI DU SUM KYE GAK ME PAI NGANG

within the intrinsic nature of reality, forever unborn, unceasing throughout the whole of time,

v v '«/ v \' '\ '«/A' (=}
334 %ﬂ gﬂ& Qﬁ R 863\ ﬁQﬁs
JA DRAL LHUN DZOG DE WA CHHEN POI KU
you dwell as the body of great bliss, free from activity, spontaneously perfect.

. S, G B .‘\.&g
ﬁ&l NRA Qﬂﬁ igﬂ& ﬁ @ﬂN 1y ﬁo
NAM KHA ZHIN DU T’HUK JE CHHOK RIY ME
Your compassion is impartial and unbiased, like the sky.

g'&'?ém'@'ﬁmqﬁwmaﬁmg

LA MA CHHO KYI KU LA SOL WA DEP
Dharmakaya Lama, to you we pray!

AT

OR GYEN PEMA JUNG NAY LA SOL WA DEP
Lotus-born Guru of Orgyen, to you we pray!

P N S e NN e 1o
RRE3 YFINYR=] ax RELSESE
DE CHHEN LHUN GYIY DRUP PAI ZHING KHAM SU
In the pure realm of great bliss, spontaneously present,

v v v 'v v "\ v v ‘\ =)
ﬁﬂ"@:%ﬂ& ’i?l’«lq V]ﬁ ﬂﬁ ANTS
KU SUNG T’HUK DANG YON TEN T’HRIN LAY KYI
dwells the embodiment of all the Sugatas, with the five wisdoms

&'\N'QWJA 'Q\'Q: Py N'ma' o

NRRF ARV

YE SHEY NGA DEN DE WAR SHEK PAI KU

of body, speech, mind, qualities and enlightened action,
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Guru Practice: Prayer to the Three Kaya Guru

A S R R R~ o
SRR P ER R R CE
T’HUK JEI JE DRAK NA TS’OG SO SOR TON
appearing to different beings in all kinds of compassionate forms.

g'&'?u’xﬁ'gﬁ"g’ﬂm'ﬁwqﬁm'm'Qﬁmg

LA MA LONG CHO DZOG KU LA SOL WA DEP
Sambhogakaya Lama, to you we pray!

N g TR

OR GYEN PEMA JUNG NAY LA SOL WA DEP
Lotus-born Guru of Orgyen, to you we pray!

a.\.‘\.\..‘\.‘\. x1o
AR AR B R AR Ay

MI JE JIK TEN DAK PAI ZHING KHAM SU
Into the pure realm of our “World of Suffering,”

gﬂ&é’%q"ﬁ&aﬁma’{q'm"@’qg

T°’HUK JE CHHEN PO DRO WAI DON LA JON

out of your great compassion you have come to bring benefit to beings,

q:mq:’qim'am'@maﬁ{q'&é—\%

GANG LA GANG DUL T’HAP KYIY DRO DON DZE
skillfully helping them by taming each according to their needs

2 v 1«/ vy 2 -‘\o
AANARAIFRF AN T
DAY DANG MA JON DA TA DU SUM GYI
throughout the whole span of past, future, and present.

g'&'g«’m&'ﬁm'qﬁmﬂaﬁmg

LA MA TRUL PAI KU LA SOL WA DEP
Nirmanakaya Lama, to you we pray!

@\T'gjﬂ'r4§q§;'chm'q’m’mmaﬁmg

OR GYEN PEMA JUNG NAY LA SOL WA DEP
Lotus-born Guru of Orgyen, to you we pray!
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e an'qmz:'&maqﬁ?x%:%qmmg

iq'ng'g'&'aim'ma'qﬁm'qﬁmﬁm:'ETQ&':!':1@41’&1’3

From the Profound Secret Heart Essence of Dakinis,
the Supplication for Gathering of the Vidyadhara Gurus

The Vase of Empowerment

Namo Guru Pema Kara Ye

‘iq'agqga'mimﬂ'&?g ﬁmms:ﬁﬁ'gqg&%mg ‘@\qgmgﬁwq%q'm?x

N o
J75A?
In order to accomplish the Vidyadhara Gurus,
For those fortunate beings with sincere devotion,

For receiving blessings into one’s stream of being,
This supplication is sublime.

Rrarge é%arﬁa’g'q'ﬁ'ﬂﬁ'@ﬂﬂ:ﬁ'ﬁ:’%

EMAHO CHHO KUI TON PA KUN TU ZANG PO DANG
E MA HO! Dharmakaya teacher, Samantabhadra,

?u’z:m'ﬁa'§q'ﬁ"iﬂ&'g'qmﬁqaﬁ

LONG KUI TON PA RIG NGA GANG CHHEN TS’0
Sambogakaya teacher, the five Buddha families, Immense Snow Ocean,

NG AR S A S A
a"li ﬁ@ gq A Rﬂ"& ﬂ"ﬁ&i Q{] ISP &W‘c’}\s
TRUL KUI TON PA RIG SUM DRO WAI GON
Nirmanakaya teacher, the lords of beings of the three (Buddha) families,

R S s B - G
N RANN NI FH HF YU &ARAE
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZO
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

ﬁqwmg'&iz;'mﬁ'q%:ﬁmmg

GA RAB SHRI SENG PE JUNG BI MA LA
Garab Dorje, Shri Singha, Padmasambhava and Vimalamitra,

Odiyana Institute
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a a
A R TArseTe
a‘li NRZ Qﬂﬁ"«}ﬂ%’ Z ﬁlo
TRUL PAI JE BANG NYI SHU TSA NGA DANG
the emanated twenty-five disciples,

%’qﬁxw;'qﬁfx"iq'agqgmgmmg

DE KHOR YANG KHOR RIG DZIN TS°OK NAM LA
to the assembly of Vidyadhara Gurus in the mandala,

N e m el SN S e g
TN AR NI FHF AN a@r\g
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZ0O
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

[N S O N A Sy
MNARAIVARNANAFHEE

RIG DANG KYIL KHOR DAK PO LA MA JE

The lords of the families and the mandalas—the Gurus,

aa N N
WA ARA R RGN TG R
KU YI RIG DZIN JAM PAL SHEY NYEN DANG
Wisdom Body—the Vidyadhara Manjushrimitra,

e S R mre
YRR q%q YT e
SUNG GI RIG DZIN LU DRUP NYING PO LA
Wisdom Speech—the Vidyadhara Nagarjuna,

N g m el L S . «
TN AR NI FHF AN a@r\g
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZO
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

NN - Do
TN ARG I
T°’HUK KYI RIG DZIN HUNG CHHEN KA RA DANG
Wisdom Mind—the Vidyadhara Great Humkara,

. .‘\.g.«/.x«/.. o

AG DY ATARGFE ARS8

YON TEN RIG DZIN DOR JE T°’HO PA TSAL

Wisdom Quality—the Vidyadhara Vimalamitra (Vajra Thodpa Tsal),
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‘\"‘\'g"%"\'°
Eﬁﬁ&?ﬂ"& ﬁﬁ] ﬁ‘}%ﬂa

T’HRIN LAY RIG DZIN TRA CHHEN HASTI LA
Wisdom Activity—the Vidyadhara Great Prabahasti,

N v m R SN 2 S e R
TN AR NI FHF AN a@r\g
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZ0O
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

*’.*’;.‘:\; Qgiig

R FAR B FER L

BO TONG RIG DZIN DHA NA SAM TRI TA
Botong Vidyadhara Dhanasamskrita,

p . .‘\ v i o
ESEORY q%q SRR
CHHO TO RIG DZIN ROMBU GU HYA DANG
Choto Vidyadhara Rambuguhya,

v "\ v v ‘\ S L2 L2 )
ST RN AR
DRAK NGAK RIG DZIN SHINTAM GARBHA TAR
Drak Ngak Vidyadhara Shantigarbha,

N v el SN 2 S e g
TN AR NI FAHF AN a@r\g
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZ0O
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

G e 82— o
RS R R CRC Rt
NAM MIN RIG DZIN TS’E WANG RIG DZIN DANG
Vidyadharas of Maturation and Vidyadharas with Power Over Life,

% ‘i 'Qg oy m.‘i 'Q'Qg o

T ®9 SRR GA I AT AR

CHHAK CHHEN RIG DZIN LHUN DRUP RIG PA DZIN

Mahamudra Vidyadharas and Spontaneously Accomplished Vidyadharas,

‘iﬂ'agq'g&'ma'qﬁ?xﬁ:ﬂwmmg

RIG DZIN NAM ZHI KHOR DANG CHAY PA LA
to the four kinds of Vidyadharas together with their retinues,
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N v m el SN S e O
TN AR NI FHF AN a@r\g
SOL WA DEP SO DAK GYU MIN DROL DZ0O
I supplicate you to ripen and liberate my mind stream.

o SIS 2 N S S A N Y

QR %q 2R %Riﬂ'ﬁi 23 ﬁs

YE SHEY JIK TEN KA SUNG DREK PAI DE

To the wisdom and mundane protectors and the host of Drekpas,

FUE RN AU YA YN RSN TR

GYAL PO RIG ZHI YAB YUM SAY CHAY DANG
the four classes of Great Kings and their retinues,

g G aye v . g v~
ﬂ'ﬁﬁ aﬁ ﬂ% { i&: qﬂ" Qﬂ? RO
NO JIN SHEN PA MAR NAK KHOR CHAY LA
red and black Shanpa (protectors) and their retinues,

R TRARNNE FRAxH s

SOL WA DEP SO CHHI NANG BAR CHHE SEL
I pray to you to remove outer and inner obstacles.

m&'ma’{q'm'mx'aaﬁ'a'quax'g

SAM PAI DON LA BAR CHHE MI JUNG ZHING
May there be no obstacles to the fulfillment of my aspiration.

a ~. a
NS A W R E S S SRS
FYRRAR UGS
TS’E DRUP T’HAR CHHIN YANG DAK DON DEN CHING
May the perfection of longevity and accomplishments be attained and be purposeful.

ARR YA AR R EF TR MR FUEAE

JA LU P’HO WA CHHEN POR SANG GYAY NAY
By attaining enlightenment in the rainbow body of great transference,

AR AR RN PN NIRRT

KHOR WA DONG TRUK NU PAI PAL T’HOP SHOK
May the glorious power to stir the depths of samsara from its root be attained.
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ﬁﬁ'ﬂ&'ﬁ&m‘&'q@ﬂm’@m q&fm'mﬁm’gmwaaagéqg Q'q:nx'aﬁ'@q'&ma:’% %qm&'m'
QSM'Z&W@Q'Q@% NaYs FHHE NHTFE YNFE Y57 F ITFE ARG ”{%34% ﬁqu‘ﬁm:
[3q'ag:'miﬁ'a“é&m?é&q3:&&1’#\7’5\'3'541'&:'rdz:1'm‘f\z'&'ﬁ'ﬁ"%’@ﬁ'iﬂ&'mm’a&ﬁ% 9]

With faith, devotion, aspiration and a great sense of yearning,
Supplicating with this will bring the perfection of accomplishments,
Removing all outer and inner obstacles, and

The inconceivable enlightened activities will be accomplished.

Samaya. Seal. Seal. Thus this (supplication) was revealed by Tragt ’hung Diidjom Dorje (Dudjom Lingpa) and
transcribed by Phuntsok Tashi. May there be auspiciousness.
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9 ‘g’ad"izq'ng'ﬁ&'ﬁﬁ'@'@:’%ﬁ'ﬁxgm'mm@nwﬁ‘
The Compiled Essential Practice of
The Assembly of Vidyadhara Gurus (Rigdzin Diipa)
B A
LRI
Namo Guru Pema Kara Ye
FaRa Ry AR gy YA oaa yAg R g Faad| sEamaEaE|

The daily practice of the assembly of the Vidyadhara Gurus is as follows: Preliminary, Main and Concluding
sections:

=35

First (preliminary section):

::'ﬁ'%:’ﬂ&'ﬁﬁ'i:’@m'g'&"iq'ng'Q@Nm&'ﬁ@m'qﬁxmﬁ'@

qa].&”n :’Qg’&’gg'ggﬂ'mﬁﬂ:&wm[

RANG GI NYING GAI O ZER GYIY LA MA RIG DZIN DUI PAI KYIL KHOR DUN GYI
NAM KHAR VAJRA SA MA DZA

By the rays of light radiating from my heart, the great magical display of the mandala of the

Vidyadhara Guru appears in the sky in front of me.

Thus visualize.

~ 2N A~ ~ N
q'&l% i&'ﬂﬁ&lﬁll&'@ﬂ&i&ﬂQ’ﬁl!&i% %QQ“ﬁ‘v}ﬁ’\TﬁgﬂNmQ%
NAMO DU SUM SANG GYAY DU PAI PAL CHHE WAI YON TEN KUN DZOG PAI

NAMO! The embodiment of the Buddhas of the three times, endowed completely with all the
excellent qualities,

R N S T o
Q’T‘Qiﬁ 63\ @,a AN\ FR&A mxiama NE\Es
KA DRIN CHEN GYI LA MA LA JANG CHHUB BAR DU KYAP SU CHHI (3x)
to the most kind Guru, I take refuge until complete enlightenment is reached.

@Woﬁ'ﬂﬁ&'@&'ﬁﬂ&'ﬁ'&ﬁ%q

Thus take refuge three times.
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5 aq’gx'qﬁ'm'&m'sq'g&m g&'&@q’g’q&'m‘&'m&@&@:%

HO MA GYUR DRO WA SEM CHEN NAM
NAM KHYEN DZOG PAI SANG GYAY CHHIR
HO! For all mother sentient beings to attain omniscient Buddhahood,

e AN . . e e e N e oo
2 Qgﬁ FHRT ARy WRANR AN AN EANHT:
RIG DZIN LA MAI GO PPHANG DRUP YANG SANG GONG PAI DON TOK SHOK (3x)
I accomplish the state of Vidyadhara Guru. May the innermost secret realization be attained.

g faRasags| §3|

Thus recite the generation of Bodhicitta three times.

'«’/o v v \' \ v 'A v =) v v v v v 'vo
3 FRRUGNRRI G e RGN ZA A& A
NAMO KU DANG YE SHEY DAK NYi LA RAP TU GU PAY CHHAK TS’AL LO
NAMO! To the embodiment of kayas and primordial wisdom, I pay homage with utmost

devotion.
S A Ay . ° % . A N o

AN ﬁ/’( AN gﬁ 5\1&'ﬁ A'QRYA’ AL QNF‘N AR Qﬂ %R Qﬂﬂ&s
LU DANG LONG CHO CHHO PA BUL TS’E RAP SAK PAI DIK TUNG SHAK

I make offering of my body and enjoyments. I confess all negative karma collected
from beginningless lifetimes.

NRMTRA AN TS FN YRR A AN T I NS
RN ES R JaEx g axagas
NAM KAR GE LA JEY YI RANG CHHO KYI KHOR LO KOR WAR KUL

I rejoice in all virtuous, great merit. I beseech you to turn the wheel of Dharma.

——rye . LT RT A S S A o
325 A RRA G YT A § AP AR wRFs
NYA NGEN MI DA ZHUK SU SOL GE TSA DRO WA YONG LA NGO
I beseech you to always remain, to not pass into nirvana. I dedicate this merit to all beings.

v v v v 'v 'v °
3 &ﬁ IREFNYIGT
LA ME JANG CHHUB NYUR T’HOP SHOK
May supreme enlightenment be swiftly attained.
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'ol‘/ v
ANSH

£3

DZ

e

>

HUNG BAM HO

a (2N
5@1&'@2’3&&'::’«'&&'mx'nw

TS’OK ZHING NAM RANG LA T°’HIM PAR GYUR
The field of merit dissolves into me.

DA 2N
ACARE]
Second, (main section):

(=) v «/ v v '«/ 'A' (=) \' v v 'v v v (=)
W J'RDJN RR%RSBN @ﬁs a&ﬂm ng &ﬁ ﬁ@l NI
AH MA CHO RANG JUNG CHHO KYI KU KYE GAK GYUR ME TRO T’HA DRAL
AH! Unfabricated, self-arising Dharmakaya, unchanging, free of the elaboration of birth and

cessation,
AR ECNERHE R S EAES 'ﬁ”m@ 358
SHRTIPITRTIN? TANEGTHGY 9N
NAM T’HAR SUM DEN NGO WO NYI NGANG NAY CHHEN PO DE ZHIN NYI
the essence of the three doors of liberation, [is the] naturally dwelling great suchness
(emptiness).

e vt S - g -

RS NEVEC RS LR

OM MAHA SHUNYATA JNANA VAJRA SOBHAWA EMA KO HAM

No e ..\.%.va 2 Y- AR
38 5 YRRAN &ﬁ AR &5 EAA §RIFRGTEqI LA

HRI LHUN DRUP GAK ME DE CHHEN DZOG NANG Si RANG SHAR DZOG PA LAY

HRI! Spontaneously present, unceasing with great exaltation, all phenomenal existence
self-arises, complete within.

e S e . AN vy R T N R e D e
NN EF TFR RN TA NRFa R FENRZ
YE SHEY CHHEN PO KHYAP DAL GYIY MA GOM RANG DROL NYING JEY DAL

From the all-pervading primordial great wisdom, the unmeditated compassion of self-liberation
arises.

DHARMA DHATU JNANA HRI DA YA AH HUNG
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g xxgRAquE<TR 3w NER R AR T 58

HUNG RANG JUNG YE SHEY NYING POI TSAL
T’HUK JEI RANG DANG YI GE HUNG
HUNG! The display of self-arising primordial wisdom, the aspect of self-radiant compassion,

the syllable Hung
S a8 N\ el
%ﬁ'ﬁﬁ'ﬂ%ﬁﬂ@'ﬁ@@'@ﬂ <gg @'g’iﬁ'@i’?ﬁ'ﬂ R'Qg.*i N
TEN DANG TEN PAI KYIL KHOR GYI GYU RU RANG JUNG RANG SHAR GOM

is the cause of the mandala and its deities. Meditate upon self-arising and self-radiance.

i'mg'%’g'm

HUNG VAJRA TSITTA AH

e' '«’/ '\ v v \F/ v v "\ v \ "\' v v
FANR ITIT AN DN AGRARHAFINTIA @z;%
HUNG LAY O ZER RAP T’HRO PAY JUNG WA RIM TSEK RI RAP TENG

Rays of light radiate from Hung. [From that appears] Mount Meru above the stacked elements.

@Rﬂﬁ'aﬁ:’f’ﬁ‘i&'mgﬁng %’Nﬁl"’\ﬁ@ﬁ'ﬁ '33{“15@%

SUNG WAI KHOR LO RIM GYE NANG DRUM LAY RIN CHHEN NA TS’OK KYI
Within the eight layers of protective wheels [above Mt. Meru] is the syllable Dhrum.
[From this], made of various precious jewels

v v -c\ v -, v o -‘\. ‘\- v —o
AU AES HT T ENN I 159 JRTAE R
ZHAL YAY TS’EN NYIi RAP DZOG U PEMA NYI DAI DEN TENG DU

the palace is completed with excellent characteristics. In the center [is] the lotus, sun and moon
seat. Upon this [is]

NS e Y e v e o e N
ENAY ﬂiﬂ" gow Qﬁ QAYNANS gjﬂ Q Sxk'fﬁ SR Qﬂ Q Qi&i%
RANG RIG HUNG LAY O T’'HRO PAY GYAL WA CHHO CHING DRO WA DUL

one’s primordial awareness as Hung. From this, radiating light rays make offerings to the
Victorious Ones and also tame beings.

%’:Qﬁ&fﬁ/ R&'ﬁ'@:{'m AUNE RR%R‘:\;E‘ 'ng'q 5'&%@%

TS’UR DU YONG SU GYUR PA LAY RANG NYI RIG DZIN PEMA JUNG
The rays of light return. As the light changes, I arise as the Vidyadhara Lotus Born,
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~ (2N a [N
TRHTHRRA Y 'a'&' 3 A TBA LA A DA TR E WA
YR ANRSARNZH qNA QAT ST NONTANEAN
KAR MAR DANG DEN ZHI MA T’HRO ZHAL CHIK CHHAK NYIY YAY PA YIY
semi-wrathful, with white and red complexion, one face and two hands, and with the right hand

BN, S 2 YN P . By ~fy— °
RTINE Z NI T ARG T ER QA RPN
SER GYIY DOR JE SA LA ZIR YON PAY NYAM ZHAK T’HO BUM NAM
pointing the golden vajra to the earth. The left hand, in the mudra of equanimity, holds the

skull-vase.
@‘7\111 94 T\YQ%QN §K]@Q"N% Qﬁﬁﬁﬁﬂﬁ?&ﬂ?ﬁﬁ%
GYAL PO ROL PAI TAP SU ZHUK PE ZHA P’HO KA BER T’HING DANG

Seated in the posture of royal ease [with right leg half extended], wearing a lotus hat, brocade
cloak, blue gown,

ﬂ:’ﬂ&%&'ﬁmmq'g&'qﬁm Ff’@'ﬂ%&"%ﬁ'iﬂ%ﬁ%
T’HANG SHAM CHHO GO SAK LHAM SOL KA TRAM TSE SUM CHHEN DU TEN

lower garment, monastic robe, and [Mongolian] shoes, [with] the three-pointed khatvanga
supported in the crook of the left arm,

X535 35 RN LN AFAE A JNRRRET PN AR s
§55%3 9 N A 4

RIN CHHEN NYEN CHHA DZEY PAY GYEN YE SHEY JA O KHYIL WAI LONG
[one] 1s adorned with precious jewel earrings. In the expanse of rays and rainbow lights of
primordial wisdom,

a_a A ~ ~ aa a
§ R’ﬂﬁ'ﬂﬂ'@&'ﬂﬁﬁﬂxﬂaﬁ% @'R&'Hé&'&ﬁﬂél’i%
NANG Si ZIL GYIY NON PAR KYE CHHI RIM PEMAI DAP TENG DU

Nangsi Zilnon, the Glorious Subjugator of Appearance and Existence, is visualized.
Upon the [immediate] outer circle of lotus petals,

AR A RES B3 T AFRS 2 amEy T arNaaas
3 T[ARG &9 TG R ORRARARARS

DRUP PAI RIG DZIN CHHEN PO GYE JE BANG NYER NGA LA SOK PAI
the eight great Vidyadharas of accomplishment, the twenty-five disciples and so on,

53 q.ﬁ.ﬁ;.%.a ay q’@':'aq% gq.‘ a%qgagaga’aiq s

PA WO DANG NI NAL JOR MA RIG DZIN LA MA GYA TS’OI TS’OK
dakas and dakinis, the gathering ocean of Vidyadhara Gurus,
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P - LA WA W o . X8R~ o
CARRGERRINSA AN T ER =T
TIL GONG KHA CHHE ZHIN DU SAL NAY SUM DOR JEI NYING PO LAY

are all visualized distinctly like a heap of open sesame seeds. From the vajra essence
in the three places [of the self-visualization]

’iﬁ'qﬁm’fiﬂ&q'?éﬁ'ﬁ@w'ﬁ:% mg”&ﬁ@'@:’mmqmg
O T’HRO OG MIN CHHO YING DANG PEMA O KYI ZHING KHAM NAY

rays of light radiate. From Dharmadhatu Akanishta and Lotus Light pure land,

o0

SR GO RS e

YE SHEY PA NAM CHEN DRANG TIM
the wisdom deities are invited and dissolve [into the self-visualization].

AN YITFAFUITNNATRA| NIy FIR AT Ag AN RN zR ETgRy<
P yp—— N~ . = rfp— 52 S g §23
AF YA {FYFRRE VAN R AR TAYNF|
Thus the mudra of the deity’s form is visualized. If one prefers less elaboration, knowing that the wisdom and

samaya deities are inseparable, visualize the deities in the practice of pure perception. If one prefers elaboration,
then invite the wisdom deity and so on in the following [abbreviated] manner:

Lo N~ me A W X T A T
98 N YRFUARIRE A NFF YUY FAIRAENE
HUNG HRI NGON GYI KAL PAI DANG PO LA

OR GYEN YUL GYI NUB JANG TS’AM
HUNG HRI! At the beginning of the First Kalpa, on the northwest border of the country

of Oddiyana,
A\ (2N A A~
gq"q'-qa'&a”%"g] =8 m§'ﬁ'§1x'§:'mmg
DHA NA KO SHAI TS’O LING DU PEMA GE SAR DONG PO LA

on the island of Lake Danakosha, in the pollen heart of a lotus,

. ."’.‘\."’..io . . ey °
REC RIS G RFNe Ny RRRAFN AN Y e
YA TS’EN CHHOK GI NGO DRUP NYEY PEMA JUNG NAY ZHEY SU DRAK
marvelous in the perfection of your attainment, you are known as the Lotus Born

- v v v v N % v v vy v v %
QRX i&iﬂ(l RAARAN Q’W; @ﬁ JEN Q{,Qﬁﬂ" ﬁﬂ 4
KHOR DU KHAN DRO MANG PO KOR KHYE KYI JEY SU DAK DRUP KYI

and are surrounded by a vast retinue of dakinis. As I practice, following in your footsteps,
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P YO, N I NS 7SN e (N2 W 1 Y- AN

35 INRFR YT YT Re TN AET QR T IF LR e

JIN GYIY LOB CHHIR SHEK SU SOL NAY CHHOK DI RU JIN PPHOP LA

I pray you approach to confer your blessings. Send down your blessings to this excellent place.

«’/ A v 'v v \ v v "/ (=)
e A R A E S R R
DRUP CHHOK DAK LA WANG ZHI KUR GEK DANG LOK DREN BAR CHHE SOL
Bestow the four empowerments on me. Dispel obstacles and those who lead astray.

\’/ v v 'v v «’/ v 'v °
3\186@‘ ﬁl%ﬁ &Rﬁﬁﬁl gﬂ gﬂia
CHHOK DANG T’HUN MONG NGO DRUP TSOL
Grant the most excellent and common siddhis.

OM AH HUNG VAJRA GURU BIDYA DHARA SARWA VAJRA SAMAYA DZA DZA

ggi.ﬁ.‘é’% mgN&w%E‘%q%

DZA HUNG BAM HO VAJRA SAMAYA TIKT’HRA LHEN
RN -G A -

W AR

ATIPUHO PRATITSA HO

(Offering):

S ey SR S o o S

W Qg Wﬂg NN‘N‘ -ﬂg %f\] NAN] g\:q; N l!’g,té\l =y ‘77 R{g
.N-------...-’/o

ARVVEREEENE L

OM VAJRA ARGHAM PADYAM PUPE DHUPE ALOKE GENDHE NEWIDYE SHAPTA RUPA

SHAPTA GENDHE RASA SAPARSHE SARWA PENTSA AMRITA RAKTA BALINGTA TANA
GANA DHARMA DHATU PUDZA HO

@ &'m‘s’&‘g’wsmgaﬁm'@'ﬁ% mﬁ’%q'?u’w'gﬁ'g'a?é&@'gg

HUNG HRI MA CHO TRO DRAL LA MA CHHO KYI KU
DE CHHEN LONG CHO LA MA CHHO KYI JE

HUNG HRI! Uncontrived and free of elaboration, the Dharmakaya Guru; the enjoyment of
supreme bliss, the Sambhogakaya Guru;
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Al 5'5:'%'&@:«@'&@«'43@% ﬁﬂﬁ&%ﬁgﬂ 3\1334" 'N'@ﬂ'&@ﬁ'ﬂgﬁ%
PE DONG LAY T’HRUNG LA MA TRUL PAI KU
KU SUM LHUN DRUP CHHOK LA CHHAK TS’AL TO

born from a stemmed lotus, the Nirmanakaya Guru — I praise the spontaneously present Three
Supreme Kayas.

%Ngﬁ'&iﬁ'&éﬁﬁ'mﬁ’@‘ rq:'%txw:'qmm'mgqﬁq'qﬁsm'mﬁn'%:‘:@mmg,:']
Thus make the invitation, offering and praise. However, practice clarity, stability, and purity and maintain vajra
pride.

ﬁ'qm'mﬁaﬂagm'aéx’%‘

Then for the yoga of mantra recitation:

gqm"q:%aaﬂﬁ@:@% qﬂ:@g"ﬁ@gmﬁg

T°’HUK KAR NYI MAI DEN TENG DU SER GYI DOR JE TSE NGA PAI
At the heart, upon the seat of a sun disk, [is a] five-pronged golden vajra.

.m;.‘\. a ‘T8 ;N.&.m.a.}z % NS
YRR AVNARH R IFE
TE WAR NYI DAI GA-U NANG DANG MA NGA YI O T’HIK BUP

At its hub, inside the sun and moon amulet, within the light sphere of five purities,

P O A . ‘1o - 2 - A
%ﬂ'ﬁi ﬂﬂ"g&lﬂ" ﬁ’qx ﬁ&’i 2\ gmng& IN mf,ﬂxmxmaas
T°’HUK SOK HUNG YIK KAR MAR LA TSA WAI NGAK KYIY KOR WAR GOM
a whitish red Hung syllable [appears] as the wisdom force. Around this visualize the root mantra

circling.
P f Ry i Y A S, - G~ -,
Qﬁ ﬁz? Qﬁ 3x R Qi"%l% @"4 8| S\I&Sﬁ RINERY| ﬁﬁ ﬁﬂs
O DANG O ZER T’HRO DU LAY GYAL WA CHHO CHING DRO DON DRUP

Light and light rays radiate to the ten directions, making offerings to the victorious ones and
accomplishing the benefit of beings.

o ed AN (2N AT A A N . o
g'qﬁa'g'g'q@'@'mg AR gﬂw ARQANRY @ﬁl N§
GO SUM DOR JE SUM GYI NGANG DROL T’HOP DZOG PAI SANG GYAY SO

The three doors [transform] into the nature of three vajras. Liberation is attained. Complete
enlightenment is reached.
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GRREREEG N LR

Thus do the visualization for the mantra recitation:

rraie e =emr o

Ny RRY T NG

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG

Thus, the root mantra recitation.

O N SRE, - SR .\ S
NI AR T I IR I VR N A WAL

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA T’HO T’HRENG TSAL VAJRA SAMAYA DZA
SIDDHI PPHALA HUNG AH

ﬁ&gﬁ'gﬂ&%’i&'gmﬁ‘

Thus recite the mantra of accomplishment as much as one can.

B2 S S . P— . . .
W] FURRRYNINET RASN] FIIAGEY
Engaging in activities:
With the visualization of rays of light radiating and absorbing, add after the mantra of accomplishment:

B2y O mye Sempemrrirra=e
Sk KRR
[recite as:]

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA T’HO T’HRENG TSAL VAJRA SAMAYA DZA
SIDDHI P’HALA HUNG AH SHINTAM PUTING WASHAM MARAYA P’HAT

ﬁ&'n@q'ma@ﬁa'w'@ﬁ?ﬂ

Thus recite half the number of root mantra recitations.
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Third, (Conclusion):

At the end of the session, by reciting the vowels and consonants and the hundred-syllable mantra three times,
any errors are corrected, including missing or extra syllables [in the recitation of the mantra]. Power is ensured.

e g v v \ v A' A v ‘/ v 9 v v v A' v 'A (=)

58 %q ARAEE RIS N YN TR Y ALal

HUNG TEN DANG TEN PAIKYIL KHORLHA MA LU RANG GI KU LA T’HIM
HUNG! The support mandala and deities are all drawn without exception into one’s wisdom

body.
A XL (o & QAT AE R s
Rﬁﬁﬁ%ﬂ'ﬁlﬂﬂ%@iﬂ§o g&iﬂ"ﬂﬂ" 3\‘3&10
RANG NYIi T’HUK SOK HUNG LA DU HUNG YIK T’HIK LE NA DA LA

Oneself dissolves into the Heart Essence, Hung. The syllable Hung dissolves into the tigle
(bindu) and the nada (the tip of the bindu),

FuFENTRTRary s

DE YANG CHHO KYI YING SU T’HIM
which then dissolve into the expanse of Dharmakaya.

GUSNOH

A AAH

~ v 12 12 A v (2

ﬂN ‘g: ?R ’i@ﬁ& ﬁﬂ%‘

Thus the appearance of the deities dissolves into basic space.

2. . . g . S o AN N . . .

3 ARAUNARREF T Y8 TG XA AR N AGRE
HUNG KHA LAY JA TS’0ON SHAR WA TAR RANG NYI RIG DZIN PEMA JUNG

HUNG! Appearing like a rainbow from the expanse of the sky, oneself is visualized in the form
of the Vidyadhara Lotus Born,

FRRFIRRET PR S qmNE ER A F s

NANG ST WANG DU KUR SAL LA MI SHIK DOR JEI GO CHHA GO
the Glorious Subjugator of Appearance and Existence. Thus the indestructible vajra armor is
secured.
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SeegRg g e gy

5 B

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG VAJRA RAKSHA RAKSHA HUNG
N 12 2 l:\l . 2 L2

AR AT

Thus (the deities) arise in the form of the union (of appearance and emptiness).

eg v‘\v 2 v v v ) v\ v \1 '\ 'ﬁ/ v «/9
T RTINS FAFRYASFARRRE
HUNG DAK GI DU SUM GE TSA KUN ZAK ME DE WA CHHEN POR NGO

HUNG! All my merit accumulated in the past, present and future I dedicate for the attainment of
undefiled Great Exaltation.

R U E G Y IRFN T TN FN e

KHOR DAY DAK NYAM ROL PA RU JANG CHHUB CHHEN POR SANG GYAY SHOK
In the pure equality of samsara and nirvana, may all awaken in the great state of enlightenment.

%&m‘g’é{’q'r\:ﬁN’ﬂ‘éﬁ'@&'&mﬁgx@'gﬁmsm'ng'?q’

Thus conclude with dedication and prayers for auspiciousness.
{%amq:'gr:'@m'z:xgq'ng'ﬁ:’%qm&ﬂm'm@iggijm'mﬁmn'gx'aﬁqﬂ'gm'&'ﬁﬂg‘%&gﬁ'?ifrq'q%q'
FARERRURR] A GG SEFET | ]

In according to the requests from both Jangchub Tenzin and Thrinley Drubgyud, 1, Jigdral Yeshe Dorje, presented
this teaching in one sitting as it appeared. May this be a cause for virtuous, excellent and supreme result.

Translated by Tulku Orgyen Rinpoche and compiled and edited by Mark Nymeyer in Santa Barbara CA, 2013.
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Yeshe Tsogyal’s Prayer to Guru Rinpoche as He Left Tibet
ACRCFRIES ﬁm*r{m’q'a?aq"m"mﬁ'q%:qug’%m'ﬁq'“ﬁaﬂm’gqﬁﬂ&ma@&% ARYNIR IR AT FAGA
&%‘@m@«'@q'ﬁ:ﬂ;ﬁ’x’n@&% PRGN T FRAFNF AR Qg AR

Namo Guru. When the master Padmasambhava was leaving for the land of Rakshas at the summit of Mang Yul pass, Yeshe
Tsogyal, having done many prostrations and circumambulations, bowed down to his feet and prayed thus:

aa a S
N‘Z%%&@ﬁéﬂ&@&% | ﬁﬂ'@ﬁ'é’:ﬂ&'ﬂ&ﬁl%ﬁ'i%
MA HA GU RUI JIN LAB KYIY DAK KYANG TS’E RAP T’"HAM CHE DU
By the blessing of the Maha Guru, through all of my lifetimes

pA g AN A, By e . R
GRAAN AT IRL IR J RV IFF AT HT
ZHING KHAM DAK PAI P’HO DRANG DU LA MA DRAL ME TEN PAR SHOK
in the palace of the pure land, may I become inseparable with the Lama.

[ 7 SR YL ) SN PR A e .
g %aq RGBT NN AR GRNHA AR TR
MO GU TEM KYANG ME PA YI NYEY PAI ZHAP TOK DRUP PA DANG
By my stable faith, may I please him with perfect service.

o . 7 S o PAY . BACAN By =fiy f
ARRN A IR A RN T IR 35 FANRR FRYRAT YT
GONG PA ZAP MO T’HUK KYI CHU JIN LAP DU TSII LUNG T’HOP SHOK
May I be able to receive his blessing and the nectar of his instructions, the essence of his profound

realization.

v v v ‘\-‘\ v v 2N ) v v N v 'C\ 7 L o
ﬁﬂ"@:%ﬂ@l T @ﬁ éﬂN TINE AN Rﬂ'] U«ﬁ ﬂ"ﬁ& ﬁﬁ a ﬁﬁs
KU SUNG T’HUK KYI JIN LAP KYIY LU NGAK YI SUM MIN PA DANG
By the blessing of his Three Kayas, may my body, speech, and mind ripen.

'vc\v \ '«/ v v A v '«P/ v v '\ v 'v
AN'ANR Qaﬁ gﬂ'ﬁl a&i ﬂ""&}& 2\ ﬁﬂﬁ R aﬂ d @ﬁ quq%
ZAP MOI KYE DZOG NAM NYIY LA WANG T’HOP DRUP PA JE PAR SHOK

May I be able to excel in the profound practices of Kye Rim and Dzog Rim.

&1’ x, ‘7 .‘\.g NINARES "4 AT am <
AVARNEKALN AR AV IR QRARRE

LOK TOK DU KYI TS’OG NAM DANG NE DON BAR CHHE ZHI WA DANG
May the wrong thoughts of Mara’s power, disease, and obstacles caused by spirits be pacified.
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Qﬁ:’ﬁﬁ'?uﬁm’gﬁ@&m&m QNN ﬁﬂaa\'agmmxi{ e

KHOR DANG LONG CHO GYAY PA YIY SAM PA Yi ZHIN DRUP PAR SHOK
May my wealth and retinues increase and all my wishes be fulfilled.

B N A . £ AN A S,
P RYTRFIRNRR N L VSN
DUR T’HRO RI T’HRO GANG T’HRO SOK P’HUN SUM TS’OG PAI NAY NYI DU
In cemeteries, high in the snow mountains and other secluded places, in prosperous and favorable places

.. ..va.V. o Y. S -/
A= qi{q TR RA DG e SR ITIRG
TING DZIN ZAP MOI GONG CHU LA TAK TU DRUP PA JE PAR SHOK
may | be able to constantly practice the nectar of Buddha Mind, profound samadhi.

AN S . N e A T N .
ﬁﬂﬁ@& ARARFNJUNE g% Q]Q]ag\] Qqqggqiz;s
DRUP PA JAY PAI DRAY BU YIY T°HRIN LAY NAM ZHI DRUP PA DANG
By the results of practicing may I be able to accomplish the four supreme activities.
04"\ S .q*"m. MRS NEANFNANT R z;.m;.*’ °
5 I IFRARAGNIAS JNREFTRIIATTE
LHA SIN DREN DU KHOL NAY KYANG SANG GYAY TEN PA SUNG WAR SHOK
May all the guardians come under my control and thus enable me to guard the Buddha’s teaching.
P rfA—— A S g o P e G S A
§5 AN R AR AN FFANE AR FyUasTAGT:
TON PAY SUNG PAI DAM CHHO NAM TSOL ME GYU LA CHHAR WAR SHOK

May the meaning of the Buddha’s teachings arise spontaneously within my mind.

JBRF A HNFA AN AR FAS ENA R NFA AR A LG
R A& NG 7 TARR =T
KHYEN PA CHHOK LA NGA NYEY NAY TOK PA CHHOK DANG DEN PAR SHOK
May I possess the supreme knowledge and thus be able to attain the highest realization.

. . e e N2 S e . . . o
IR NN T EF AU Ie § R N YN AYNFNE
JANG CHHUB SEM KYI TEN DREL GYIY KYE DRO MA LU WANG DU NAY

Through the interdependence of Bodhicitta, may all beings, without exception, be magnetized,

ﬁqm&qaﬁ'm%’?{x@'&g&% qﬁméﬁ"{q'ﬁ:vgqﬂxﬁq%

T’HOK ME Y1 ZHIN NOR BUI T°’HU DREL TS’E DON DANG DEN PAR SHOK
and by the power of wish-fulfilling, unobstructed Bodhicitta may all the connections I make be
purposeful.
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Nw'g&'mgq'm'ﬁx'm‘&'a%&% mgﬁ'q%§'£m'§§'@m'm'ﬁx'g

SANG GYAY TEN PA DAR WAI T°’HU GYU DZIN CHHO TON GYAY PA DANG
May the Buddha’s teaching increase and may its followers flourish in the teaching.

e s = i . . A . — S ol
5\ ’\Tﬁ Qﬁﬂ@yﬂﬁ ﬁN TR QRH&IN ﬂ&iNSﬁ ﬁﬂ" l!?ﬂﬂ"s
DRO KUN DE LA KHO NAY KYANG ZHING KHAM T°’HAM CHE DAK PAR SHOK
May all beings achieve happiness and may all the Buddha realms be perfect.

2N S A o LA

Qﬁﬂﬂ@& Rﬂ" &15 ﬂ"ﬁ&i N ﬂ"i‘“ @NNQQ%‘H io
DAK GI LU NGAK YI SUM GYIY DUL JA SO SOI LO YUL DU

Through my body, speech, and mind, according to the needs of the beings to be tamed,

q:mq:’qimgm'ma'ﬁ% ﬁﬁﬂ'@'&ﬁﬂ:@@:ﬂ:ﬁqg

GANG LA GANG DUL TRUL PAI KU PAK TU ME PAR JUNG WAR SHOK
may there appear measureless Nirmanakaya forms in whatever way is beneficial to them.

N v N 1 R T O ..‘\..\.&.‘\.9
3\151§ QRX QﬁNS\i AN ﬂﬁo %%@ﬁ ﬁﬁﬁg’( RSRO
DOR NA KHOR DAY MA LU KUN GU RU NYI DANG YER ME CHING
In short, may all of samsara and nirvana become inseparable with the Guru.

v v v v v 'AO v \ v v v "/ 'v °
NTprag_gUAT LU FNNEF NN FNYT A8
KU SUM DU DRAL ME PA YI NAM KHYEN SANG GYAY NYUR T’HOP SHOK
May | immediately attain Buddhahood, the state of the Three Kayas indistinguishable.

SRR S A S 2 O 2 N -, A
N3 N T RARA LA FaNTE INFAN G
SEM CHEN SOL WA DEP PAR SHOK LA MAY JIN GYIY LOP PAR SHOK
May beings pray to me. May the Guru bless me.
A AR Y /A - N -
WA AR YA AZ e NRRRINYRAYF IFIZGe
YI DAM NGO DRUP TER WAR SHOK KHAN DRO LUNG TEN JE PAR SHOK

May the Yidam grant me siddhi. May the Dakinis give me prophecy.

?émgxﬂx'asﬁ'mmmxﬁq%

CHHO KYONG BAR CHHE SAL WAR SHOK
May the Dharma Protectors remove my obstacles.
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VRN GG IR NG NS AN T AR G

SANG GYAY TEN PA DAR ZHING GYAY PAR SHOK
SEM CHEN T’HAM CHE DE ZHING KYI PAR SHOK
May the Buddha’s teaching ever increase. May all beings be happy.

‘\..5..*’..”’“.*’9 . .*/.‘\..‘\.m.m;.*’
99 AR ARG YENAZYY AR SRR 9N SN IR
NYIN DANG TS’EN DU CHHO LA CHO PAR SHOK

RANG ZHEN DON NYIY LHUN GYIY DRUP PAR SHOK
May I practice Dharma day and night. May I spontaneously fulfill the two aims

(of self and others).
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RANG ZHIN DAK PAI GE WA DIY KHOR WA NGEN SONG DONG TRUK NAY

By this perfect virtue may I be able to root out suffering from samsara.

‘\.g...‘\. o L) S A A,
sﬁﬁ xﬁxw:& ﬂg\NﬂRo LSRN ﬂ"ﬁﬂ" ﬁﬂﬁ&l Nzﬁi@fﬂﬂ"o

Si TS’OR LAR YANG MI NAY SHING CHHAM CHIK KU SUM NGON GYUR SHOK
May I never fall into the samsaric ocean again. May I be able to reveal the Three Kayas.

@mmﬂﬁgﬂmgéﬁagﬁ% ﬁﬁﬁagﬂamﬁﬁmqag

GYAL WA KUN GYI SANG CHHEN DZO LA ME CHHOK GI TEN PA DI

The great secret treasury of all Buddhas, the supreme teaching of Vajrayana —

A' v v 'A' v A (=) v 'v v v v 'v (=)
RYTARIUG T GHE FURNN AR AT FA G

JI TAR KHA LA NYI SHAR ZHIN GYAL KHAM YONG LA DAR GYAY SHOK

like the sun rising in the sky, may it spread everywhere!

02 SO QORI WSS 2 S W S .
ST AR TR AR X TN ] IG5
DAK GI GE WAI TSA WA DI DANG GE WAI TSA WA ZHEN DAK KYANG KYE NAY
Through this and other virtuous deeds which I will accumulate,

(2N g ~= e A A~ (2N
ArAs 3R AR NS RN RS RS AT STe
VR NN N AN RN ARG R R AR ™9
PAL DEN LA MAI T’HUK GONG YONG SU DZOG PAI YON TEN DANG DEN PAR GYUR CHIK
may the qualities and causes which fulfill the wishes of the spiritual teachers arise.
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[2N g N a ~ (2N
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SANG GYAY KYI TEN PA RIN PO CHHE DAR ZHING GYAY PAR JE PAI KYEY BU TOP DEN

DU GYUR CHIK
May I have the strength to develop and spread the precious teaching of the Buddha.

&@q'm '5:'@ ‘" '%N'l'\! ﬂ"Q!’S\i ES R@ﬁﬁ&fﬂ&ﬁ&&i&@&ﬁ%ﬁ%ﬂ g
KHYEN PA DANG TSE WA NU PA SUM T’HAR CHHIN NAY DZOG PAI SANG GYAY SU

GYUR CHIK
May my knowledge, compassion, and ability reach the ultimate state, and may I become a Buddha.

aﬁ'm'Emgqq'qmma&&&sq'aewsﬁ'qﬁix'mgqugm’@’gaa”s%q'ﬁm&

QﬁQi-s.%x-i-a]‘iﬁﬂ;.‘g’ﬂ&.m;.N;N.QN.I\];,%:%E‘%

DRO WA RIK DRUK NA NAY PAI SEM CHEN T’ HAM CHE KHOR WA DUK NGAL GYI GYA TS’O

CHHEN PO LAY DRAL TE NYUR DU NGON PAR DZOG PAR SANG GYAY PAR GYUR CHIK

May I be able to carry all the beings who are suffering in the six realms across the ocean of samsara,
and may they attain Buddhahood immediately!

ARG N g g R R AR S AN R

I, Pema Lingpa, found this prayer from the Lion-Faced Rock of Lho-Drak Mendo.

Translated by Bhakha Tulku Pema Tenzin at Kunsang Palyul Chéling, Poolesville, Maryland in February 1990.
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99| [RRFTHAF] G R RARNAGNE]

The Seven Line Prayer of Guru Rinpoche

g N FFUNTFIIRAFHNS AF N FRTas

HUNG OR GYEN YUL GYINUP JANG TS’AM  PEMA GE SAR DONG PO LA
HUNG! On the northwest border of the country of Orgyen, in the pollen heart of a lotus,

A
e\ '&%ﬁ'&%ﬂ'ﬂ'ﬁﬁ&'@ﬂ'ﬂ%&% Qﬁ"{%ﬁ@ﬁﬂé&ﬁﬂﬂ"&%
YA TS’EN CHHOK GI NGO DRUP NYEY PEMA JUNG NAY ZHEY SU DRAK
marvelous in the perfection of your attainment, you are known as the Lotus Born
P e G F A Ll EN et ~ .‘\.\N. AR N

R RGHEGEE Bt 35T EvymsTyeds
KHOR DU KHAN DRO MANG PO KOR KHYE KYI JEY SU DAK DRUP KYI

and are surrounded by a vast retinue of dakinis. As I practice, following in your footsteps,

AN /. R SO N N A

gﬁ IN éﬂ& 4 ’T‘«O‘ﬂﬂ QH"NQ!B ﬂ%ﬂg Ng gs

JIN GYIY LOP CHHIR SHEK SU SOL GU RU PEMA SIDDHI HUNG
I pray you approach to confer your blessings. Guru Pema Siddhi Hung.
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Prayer to Dorje Drolo

\ v v (=)
gq%:m:ﬁm&agmﬁg&: X
TAK TS’ANG SENG GE SAM DRUP KEU TS’ANG DU
At the cave of Taktsang Senge Samdrup (The Wish-Fulfilling Snow Lion Tiger’s Nest),

ﬂiﬂ“a%@ﬂ@miﬁi;’iﬁgmﬁ‘”g
DUK PAI MU TEK DU DANG DAM SI TUL

you subdued the poisonous ones with perverted views, demonic forces, Dam Si demons of
broken samaya.

\
T %3 TRA I FINUTBR B3N
NAY CHHEN GANG DRAK NAM LA TER CHHEN BAY
Looking upon sentient beings with your compassionate gaze, for future degenerate times,

SRR TNAR NS N RN

MA ONG NYIK MAI SEM CHEN T’HUK JEY ZIK
you concealed great treasures in the great sacred places, snow mountains, and rocky mountains.

ANl N Y G

F\ é {] oﬁgm (o ﬂ"&l"«l Q Qﬁﬂ&‘
DOR JE DRO LO TSAL LA SOL WA DEP
Dorje Drol6 Tsal, to you I pray.

An excerpt from Leu Dénma, the Seven Chapters, a Northern Treasure written by Guru Rinpoche.
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The Abbreviated Practice,

The Combined Essence of the Extremely Secret Demon Suppressing
Dorje Drolo

%)

OM SWASTI
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If you wish to practice the ongoing yoga of the most secret form of DrolG, tamer of maras, begin as follows:
g:':r%‘

Preparation
’éﬂ&'ﬂg&gﬂ&'@'aad&'%ﬁmqag:m;gq’ﬁ&'

(2N A O\ A A
ﬁ@‘”aﬂ ;@qm Rmag&iﬁxﬂgNﬁF{SNNi“‘“[
CHHOK CHUI KYAP YUL T’HAM CHE T’HRAK T°’HUNG PEMA DRAK POI
KYIL KHOR GYI KHOR LOI NAM PAR VAJRA SA MA DZA

From the ten directions, all sources of refuge gather as a vajra assembly, the circle of the
mandala of the heruka, the wrathful Pema Drakpo. VAJRA SAMADZA.

Refuge:

~~ a S L A NN .
ﬁ'&]% Q@j'ﬁ&'@"ﬂ'ﬁ'&]’gg ﬁRN gﬂ gﬂl IA[eyeN ﬁ&i ‘%%
NAMO GYU PAI TSA WA LA MA JE NGO DRUP TSOL WAI YI DAM LHA

Homage! The lord lamas, the roots of the lineage, the chosen deities who grant siddhis,

RTERTE VUSRI A g 'ﬂ'ﬂﬁﬂ"“ﬁm’@ﬁg

BAR CHHE KUN SEL KHAN DRO MA TSA WA SUM LA KYAP SU CHHI
and the dakinis who dispel all obstacles: in these three roots I take refuge.

AF MR NN YRF|

Take refuge by reciting three times.
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Bodhicitta vow:

NN RFF R TE R 8 ARR ARG AYRFN TR

SEM KYE DRO WA KUN DON DU WANG DRAK PEMA DRUP NAY KYANG

Giving rise to bodhicitta for the sake of all beings, I will practice the powerful and intensely
wrathful Wangdrak Pema

y. rfa =y ‘A e b 'Q?’& ‘7 e

RG-S RRENE- REAE LRRE R b

LOK DREN DRA GEK DRAL NAY NI ZHEN DON KYONG WAR SEM KYE DO

and will liberate enemies, hindrances and those who lead astray. In this way, I give rise to the
motivation to protect the welfare of others.

AF M YN RS

Give rise to bodhicitta by reciting three times.

Seven Branch Prayer:

. 12 v L2 ‘\1 v L2 = 12 v el L2 c\t v L2

% SRRFAAARAAYFNNAGAN| RN RFURARE VRG]
HO WANG DRAK BAR WAI LHA TSOK SHEK DREK PA NOL WAI DEN LA ZHUK

HO! Approach, assembled deities of Wangdrak Barwa, the blazing embodiment of power and
intense wrath. Take your seats on the prone forms of the arrogant ones.

A UVA' 'A v v "/ L4 v v ‘\' ‘/ v v
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SIN POI GAR GYIY CHHAK TS’AL LO DUK SUM DRAL WAI CHHO PA BUL
I prostrate to you with the dance of the vajra cannibal. I offer to you the liberation of the three
poisons.

‘gam'asq'qnwa@ma’ém'%mqqm‘ ﬁq’@iq'gmmﬁmﬁ'xx"

NYAM CHHAK GAL T’HRUL T’HO LO SHAK LOK DREN DROL LA JEY YI RANG
I acknowledge and confess all impaired and broken vows, all contradictions and confusion.
I rejoice in the liberation of all those who lead astray.

A\ A~ - = [2N ~ N
‘ Sﬂ"f\l a'SBN'QF R'Q',«‘ri A R’K]ﬁm‘ ‘ A ﬁ'ﬁ&'ﬂ%ﬂﬂi'ﬂ&ﬁﬂ 'QﬁQN ‘
DRAK POI CHHO KHOR KOR WAR KUL T’HRIN LAY DRUB PAR SOL WA DEP

I entreat you to turn the wheel of the Dharma of intense wrath. I pray that your enlightened
activities be accomplished.
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BRBEEEEREEE ] ‘a‘iq'gﬁ'%qmﬂaa:@qﬁ T
GE WA SEM CHEN YONG LA NGO NGON CHO T’HRIN LAY T’HAR CHHIN SHOK

I dedicate my virtue to all sentient beings. May enlightened activity of direct wrathful
intervention be brought to consummation!

PN FNAN NN LR
After gathering the accumulations in this way:
z{siﬁ B

DZA HUNG BAM HO

amgmg&&x:m%&wx'maq

KYAP YUL NAM RANG LA T’HIM PAR GYUR
The sources of refuge are absorbed into me.

RN

Main Practice:

ade

e

e
oo

HUNG HUNG HUNG
&'Q@:’}&?’:&q’q‘{ﬁma'qﬁ A g&'gmﬁ'maq%ﬁﬁéwmag
MI GYUR TONG CHHEN DO MAI SHIY TRO DRAL DE ZHIN NYIi YING LAY

Unchanged supreme emptiness is fundamentally unconditioned primordial being. From the basic
space of suchness, free of conceptual elaboration,

aa
3 FA A Ay AR A SE TFRIAFAAY=E g8
MA TOK LOG DREN SEM CHEN LA KUN KHYAP TSE WAI NYING JE SHAR
arises the compassion of an all-embracing love for sentient beings who lack realization and are
led astray.
i e W ) YN 2 2. . S— 2
qmm %RQF‘F‘ &ﬁ ?Riﬂ 5% gﬁ&ﬁ RRTANNRR ﬁ@?& ﬂ"i%
SAL TONG GAK ME RANG RIK NI HUNG MAR BAR WAY KHA YING GANG

The unceasing union of clarity and emptiness, self-recognizing intrinsic awareness, is a blazing
red HUNG that fills the reaches of space.
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X, on il NS Vg SN gy — N S
YANW -GN A ITYAE §7 gy RN ARG IRV FRAe
DE LAY YE SHEY O ZER GYIY NO CHU NGO DZIN YING SU JANG

Light rays of pristine awareness shining from this refine into basic space all grasping at the
reality of the universe as a container and its contents.

A A~ as (2N
R N EEANY NR G RAN R FURNG [F<8
KHAM SUM E YI P’HO DRANG DU PE NYI DREK PA GYAL SEN T’HRIR

In the palace of E, the three realms as a chujung, on a throne of a lotus and a sun disk, with an
arrogant king demon and senmo demoness,

N S S B et e G T 11
QUJ gwq BV Qi"’«iﬁls Qﬁﬂ" @ﬁ f~!§ [Eﬂ" Q%R@'Qio
GYU YI HUNG YIK T’THRO DU LAY DAK NYi PEMA T’HRAK T°’HUNG TSAL
the causal syllable HUNG pulsates with light. From this, I become Pema T hrak T hung Tsal,

FYRRFFUFI HENEE TRy

CHHOL WAI T’HRO GYAL HE RU KA CHHEM CHHOK DOR JE DRO WO LO
the supreme wrathful king, the heruka, the great and sublime Dorje Drowolo.

v . v AN B o . . v e °
SRR EEE X yxaRss EERINEED &q ARERCUE
MUK NAK DU T’HAI ME TAR BAR CHEN SUM DANG MIK LOK TONG KHYUK

He is dark purplish brown, blazing like the fire at the end of time, with three eyes glaring
balefully and shooting forth a thousand lightning bolts.

SR RS LECC TR R R EE R B R

MAR MIN KAL MEI TS’A TS’A T’ HRO AM TSIK DAM SHING CHHE WA TSIK
From his mustache and eyebrows shoot sparks of apocalyptic fire. He bares his fangs, biting
down hard on his lower lip.

R xRS T o NIETNTF RS
R 4‘5?-@‘2&1 c’ﬁl %ﬁ %Ra ﬁ&’i Rﬁ@% Q’Jﬂ i(l@dia
T’HRO NYER SHANG NAY HUNG DRA DIR MAR SER U TRA GYEN DU KHYIL

He frowns in wrath with the sound of HUNG bellowing from his nostrils. His orange hair
streams upward.

. . . X225, P & o
SRR SRR RS SHUATRRNSARRRE
CHHAK YAY NAM CHAK DOR JE NI TSE GU RA DENG ME BAR WA
In his right hand is a vajra of meteoric iron with nine prongs, open and blazing with fire,
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izﬂxin\wa £§'m'6§% iaa{naﬁégﬁﬁ'ﬂﬁ’@:@xg

HUNG GU RAM GU TS’EN PA CHEN NAM KHAI YING SU SOR ZHING CHHAR
marked with nine HUNGs and nine RAMs. He raises this aloft, waving it in the vault of space,

v ‘/ v v v v "/ (=) «’/ v v v v v A' (=}
@: TRE N YN WA A8 TS AN TFA GV YT LA
TENG DON MA LU T’HAL WAR LOK YON PAY NAM CHAK P’HUR PAI WAL

crushing to dust all malevolent forces of the upper regions without exception. His left hand holds
a phurba of meteoric iron,

D N NI SR . G o . o . . S
R T YR Ese SAAER T AN YN %q 58
NO NGAR GEK KYI NYING LA ZIR DIK DZUP TSE LAY CHAK DIG NI

its blade piercing the hearts of hindering forces with its sharp point. His fingers point in a
threatening gesture, while from their tips stream iron scorpions

R RS FR SV S S = ISV LR

ARNEEARY-CL R ERR JRUUAE

GO GU CHO GYE RA DEN PA DRANG ME T°’HRA T’HAP GYE PA YIY

with nine heads and eighteen pincers. Countless numbers of these spread forth in vivid patterns,
'c\' v \F/ v v v ° '\’/ '\P/ '\P/ v v v \P/ °

ﬁ&] N @0\1 Qﬂ"ﬁﬁﬁl 47:1 3 ﬂ"NRIﬁ SN ﬂN Nﬂ ‘2%3\1 ﬂ'ﬁl@ia

DAM SI GYAL GONG HAP HAP ZA SANG P’HO CHHO GO SAK LHAM SOL

gobbling up demons of broken samaya, king demons, and bewitching gong demons. He wears a
heavy cloak, a formal monastic robe, and long felt boots.

gq'aa'i:ﬁ'%:'a“m'&%&% mq'aéq'&i@:’{'qm'gwg
NYEN CHHA DUNG GI WANG MIK DZEY

T°’HRAK DZAK GO T’HRENG DO SHAL TRAY
His earlobes are adorned with conch shell hoops, and he wears a garland of heads dripping

with blood.
S - U .G N el et N R D
qfilN SN @ﬁ T Qﬁ’i %QN TINE %ﬂ" N g& 2\[ %R ﬁN QYRS
ZHAP ZUNG GYE KYI DOR TAP KYIY TAK MO DRU MAI TENG NAY GYING

His two legs in champion’s stride, he stands majestically on a pregnant tigress.

YR A B p—— i A SR
YN FUIRG YR F R3¢ Y YURAAARLRFe
DER MO GYAL SEN NYING TSA DREN CHI TSUK TRUL PAI KHA DING NI

Her claws gouge out the aortas of the king demon and senmo demoness. On the crown of his
head is an emanated garuda,
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v v 'A' \’/ v v (=) 'A v v A' v v (=)
WU KR EREE A N YVYFH AN
MAR NAK ME YI SHOK PA CHEN LU RIK DRUL GYI NAM PAY ZA
dark red with wings of fire, devouring the whole race of nagas in the form of a serpent.

RN LAAL s QAN HRF S
Sor AR AARARR AR ANAARRAFINARTRS
KHYUNG KE DROK PAY SA SUM YO YE SHEY ME PUNG T’HRUK PAI LONG

It screams its garuda cry, shaking the three planes of existence. In the vast writhing masses of
the flames of pristine awareness,

YR GAN PNFA LT Ea ENTYNE ZRRY N EE

GAR GUI NYAM KYIY NAM PAR ROL NAY SUM DOR JEI DRU SUM TS’EN

he expresses the nine moods of dance. His three places are marked with the three vajra syllables.
N S e g e et R A SN 2 S =g N

%ﬂ'ﬁi ’T‘Qaﬁﬁ?%ﬂ&g&s ZUR g{ﬁc'*ﬁi ﬂﬁﬁzgms

T’HUK KAI O DANG HUNG GIY LU NGA YAB LING NAY T°’HO T’HRENG TSAL

Through light from his heart and the resonant song of HUNG, T’ho T hreng Tsal is invited from
the subcontinent of Ngayab,

LNFHIRAR =& JRTARAE iq"rfq?éwma'ﬁxu@m@g
T’HUK GYU RANG WANG ME PAR KUL DRAK PO CHHOL WAI KUR ZHENG TE

his enlightened mindstream invoked with no power to resist, arising as the forms of the supreme
lord of intense wrath

85?'%1 R'QQN’%N'RKW%S\I%

CHHAR TAR BAP NAY RANG LA T’HIM
that fall like rain and are absorbed into me.

gﬂ]m'ﬂ:'%'§:'m'm&'@% féa'g'mxéﬁ&x'qamg

T°’HUK KAR NYI TENG P’HA LAM GYI DOR JEI TE WAR HUNG MAR SAL

In Drol6’s heart, on a sun disk, is a diamond vajra, in the hub of which is a brilliantly clear
HUNG.

2. 2. ey . a i . . . o

@W@f\ax& RAX'XE RN ﬁgq HR<A Q@ﬂ& NI\

HUNG LAY HUNG MAR ME BAR WA DRANG ME TRIN PPHUNG RAP T’HRUK PAY

From the HUNG come red HUNGs blazing with fire. Countless numbers of these spewing forth
in massing clouds
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. N gy R S 3 v 2. . . o
RN AR R T 53R %q YRRy EA RS
RANG LU YONG GANG GO SUM GYI NE DON DIK DRIP BAK CHHAK CHAY

completely fill my body as the deity. Illness, malevolent influence, harmful actions, and
obstructions of my three doors, as well as the habitual patterns of these,

-~ ~ a
AN aea QENEA(S
YA AR GRATNAYRN
LHAK ME ZHOP TU SEK SHING JANG
are scorched and burned without any residue and so are refined of any impurity.

S T e 2 (R e
§ YN FNITET I VYT RN FR RN AR
NA BUK YAY NAY CHHIR T’HON PAY NGA DEN HUNG GIY TONG KHAM GANG

Issuing from my right nostril, five-colored HUNGS fill the whole universe.

aaaﬂﬁxgxiﬁzﬁﬂﬂg ﬂiﬂ%?’\'&'@&ﬂﬁw' a;ﬂ @ s

o]

DE NAM KUR GYUR HUNG DRA DROK DUK CHEN MA LU NGANG SHING GYAL
These become forms of the deity bellowing the sound of HUNG. Terrified, all malicious ones
faint.

R arx i

SRR

NANG SI P’HAR DEK SHIK SHIK YO

The entire world of all possible phenomena vibrates, shakes, and trembles.

v L4 v v \9 v v ) v L4 il v L2 v v =)
FRURGRRAN G Yxe YU FNFRY GNe
LAR YANG TS’UR DU HUNG DU GYUR NA BUK YON NAY NANG DU ZHUK
Once again these forms are drawn in and become HUNGs, entering through my left nostril

a e N ~ a o\
gﬂ&'ﬂ«z'gﬁxﬁgxﬁﬁ'@m SEEEE F ECEEULESS
T°HUK KAI HUNG DANG YER ME DREY T°HA MAL NGO NANG MI MIK NGANG

and merging indistinguishably with the HUNG in my heart. Without the reification of
appearances as mundane and ordinary,
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N S gy RN A . . B
§RRGTAETRIRAENR F38 NIRRT I FETe
NO CHU T’HRAK T’HUNG CHHOL WA CHHEI
KU SUM T’HUK KYI CHHAK GYAR DZOG
the inanimate universe as container and the animate life forms contained within it are perfectly

complete as the mudras of enlightened form, speech and mind of the heruka, the supreme deity
of superlative wrath.

ade

éde

%)
oo

HUNG HUNG HUNG

@W'ﬁlﬂﬁa@'ﬂ%ﬂ'ﬁa'gwiﬂﬁ'ﬂ%ﬂ§§'ﬁla1
The stage of approach is the mantra repetition of this “single syllable of the dakas” in groups of three.

O i e D et 3 e e 1 (e A e o
PR FHITPANEIRES YT AN AT 5 TN S

T°’HUK KAI HUNG T’HAR NGAK T’"HRENG NI CHAK SEK DOK CHEN YAY KOR DU
Surrounding the HUNG in my heart is a mantra garland, the color of molten iron, spinning

clockwise
'\v v v «P/ v v \,‘/ '\ '\v v v v \,‘/
AR Y YRR ANE QAR HRHHRHNE
GAL ME TA BUR KHOR WA LAY O ZER ME P’HUNG TS’A TS’A T’HRO

like a whirling firebrand. From this issues rays of light, masses of fire, and sparks.

&’q'aﬁq'ﬁ&'qﬁm'@&mﬁmg §'m @ﬁ'ﬁﬂ&'ﬁ&'ﬁﬂ%lﬂ%&%
LOK DREN DAM GONG MA LU SEK DE GYE DREK PAI SOK NYING DU

These incinerate all who lead astray, all demons of broken samaya and bewitching gong demons
without exception, reaping the life force and hearts of arrogant ones of the eight classes

=3 'ﬂ'&&] YA 'Q@&]N'gﬂ i\ '@jﬂﬁm% éﬁéﬂ A\ %N '%;fil N'ANAE
TSA SUM RAP JAM T’HUK GYU KUL JIN LAP NU TOP MA LU PA

and invoking the enlightened mindstreams of the entire vast array of the Three Roots. All
blessings, energy and strength, without exception,

-‘\ 2 ‘\- a v v .\9 -6\ v T v .mc\g
AR AN A AEF TT RIS R RANANRA IR NAS

DAK T’HIM ZI Ji RAP BAR TE NANG SI KHAM LA NGA DZE PAI
are absorbed into me, and I blaze with an intensely brilliant radiance. With mastery over the
realms of the entire world of all possible phenomena,
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%’QSﬁ'Qﬂﬁ'ﬂ@'ﬁg@:@
CHHE TSEN DREN DRAL KU RU GYUR
I am the peerless form of supremacy and might.

(o e ey R N (e e .ag.e.eg

Bk s SN SRR Lk &

OM AH HUNG VAJRA GURU DROWO LO LOKA SARVA SIDDHI HUNG HUNG
~ DNIANEE AN ~ a ~

ﬂN'@’ 'QQ"%R’N'@SN%’KI 7 %'Q'iﬁ!’ﬁ@'@ﬁ'ﬁx'ﬂ

The special feature of the stage of accomplishment is mantra repetition focusing primarily on this root essence
mantra.

A2 S N g W V' R
SATINTRAIINGE RINIARFRFI AR
DAK NYi DRAK POI T’HUK KA NAY NGAK KYI O ZER PU DRI T’HRO
I am the wrathful one, and from my heart the mantra radiates razor-sharp light which

\'v v v ‘/ v v 'Ao «’/ v v v v v v )
FFjguaiRansss s g aayIsyaags:
DRE GO GYAL GONG T’HAM CHE KYI SOK TSA BE BE CHE PAR GYUR
completely severs the life-force pulse of all untamed demons, gyalpo, and damsi spirits.
SRR

Repeat the root mantra with the following ending:

wmgaa@qg’qﬁﬁﬁmngg%
OM AH HUNG VAJRA GURU DROWO LO LOKA SARWA SIDDHI HUNG HUNG
OM VAJRA SARWA DUKTRAN TAKA HANA DAHA PATSA HUNG P’HAT

%N"ﬂgxﬁfﬂ&mWN'@@Q'Q&'Q@&'S&Nﬁ'ﬂ'«&'gx’i‘

The stage of enactment is performed by repeating the above “piercing mantra” one-tenth the number of times it is
repeated during the stage of accomplishment.
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&5
Conclusion.
SCREER
At the close of the practice session:
ANEEEN ~ ~
a N Q’i@@i ‘QRIRA %qﬁ K'QSN'Q'qu

NANG WAI KYIL KHOR TEN PAR CHAY PA KUN
All the apparent mandala, together with its supports,

A _Aen
@'&1 % KA g&'ﬁ ‘RAXAXA %%

GYU YI NYING PO HUNG CHHEN BAR WAR DU
is drawn into the causal essence, the great blazing HUNG.

< A~ ~ a A~ a
gw R’g R‘ijﬁﬂ" Eﬁ'&@'ﬁ] R’i’ﬂ& 8

HUNG YANG TONG NYi ZO MAI LONG DU T’HIM

The HUNG, too, dissolves into emptiness, the vast and primordial expanse of being.

g&ﬁzzmaﬁﬂﬂaﬁﬁ§ﬁ@gag

KYE ME NGANG LAY GAK ME CHHO T’HRUL NI
From an unborn state, the ceaseless miracle appears:

v v v 'A' “ v v v v 9
@NN %Q’U—{Q@ﬁ N ‘Zﬂ\]’ﬂo
CHHU LAY CHHU BUR JI ZHIN MA HA GU RU
Like a bubble appearing from water, the Mahaguru

=l o NGl g o
EE YA ZugRATY=e

DOR JE DRO LO TSAL GYI NGO WOR DANG
reappears as the essence of Dorje Drol6 Tsal.

aﬂ'ﬁl%’ﬁﬁ@‘

Perform the dissolution and reappearance.
~ ~ ~= &\ et
4}% 3\15@"’4N'ﬂﬂ'ﬁ'&%ﬂ'ﬂ"’\i&'&%ﬂ&@%

HO T’HA YAY T’HEK PA CHHOK GI LAM CHHOK TU
HO! On the sublime path of the most excellent of all spiritual approaches,
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A v A' v v
Q‘iﬂ" ﬂ"N ﬁﬁﬁiﬂ" RAX'AAR ﬁ ﬂﬁfi gﬂ&%
DAK GIY WANG DRAK BAR WAI KU SUNG T’HUK
may [ become accomplished as the essence of Wangdrak Barwa’s vajras

&@Nﬁ?ﬁfﬁiﬂg@ﬂﬁ&%

YE SHEY DOR JEI NGO WOR GUP PA DEY
of form, speech, mind and pristine awareness.

«/' v v v v 'A' v v 'v °
q] ﬂﬁ SEN 3\1865‘ 4" AN Qﬁﬁﬂﬂ"a
DRO KUN T’HAR PA CHHOK GI LAM KHO SHOK
Through this, may all beings be placed on the path of sublime liberation.

SNRF IR

The prayers of dedication and aspiration:

< S D a AN AT AT

§ SRS Ay R A

HUNG DE SHEK CHIK DU DOR JE DRO WO LO
HUNG! Oh, single form uniting all Sugatas, Dorje Drowolo,

v v \ v v v v v '\' v °

AT RQF RRINIRF AR T e

LOK DREN JOM DZE WANG DRAK HE RU KA

the vanquisher of those who lead astray, the heruka of power and intense wrath,

v v v v '\ v v v
ATER TE N AL AT A YA
BAR CHHE KUN SEL T’HUN KYEN MA LU DRUP
may there be auspiciousness. Dispel all obstacles, ensure all superlative conditions,

\/ v L4 ﬂ/ v v '\F/ v ’C\ 'N/
3\18621" gﬁ ﬁi&gﬂ @R %ﬂd 27 ﬂNﬂﬂ"%
CHHOK T’HUN NGO DRUP NYUR TSOL TA SHIY SHOK
and swiftly grant sublime and ordinary siddhis!

Sn iR aNaBaNyRH YA aaga
Recite the auspicious wishes. Conclude the session in this way and then engage in other activities.
. [ g - B Y . X235 SN g 2 . B i S i S
ﬁ& KIQRS\I&W‘ g:u Qﬁﬂ& @ﬁ Qﬁ B3R E§ £R ﬂﬁ?ﬂ X Qﬁﬂﬁi R -ﬂN ?i EN g?ﬂ QN%H ”

This was composed by Jigdral Yeshe Dorje (His Holiness Dudjom Rinpoche) in response to the request of the
excellent incarnate teacher Jigme Kunkhyab Dorje. Jayantu! May it be successful!
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el & ;'ﬂ'ﬁ'ﬁ'iﬂ'%lﬁgﬁ'@;ﬂ Qﬂﬂﬁ‘ ‘
The Daily Practice of P’hurba,
The Razor That Destroys at a Touch

Seven Line Prayer

]

& e‘\?@q@m'@%mgzamwg m;’ﬁ'&:’i{:ﬁmg

HUNG ORGYEN YUL GYI NUP JANG TS’AM  PEMA GE SAR DONG PO LA
HUNG! On the northwest border of the country of Orgyen, in the pollen heart of a lotus,

v v X, 'C\’ >l v v v v v vy )
W 3B NFEA AR YT IAN NN AR G Y TN
YA TS’EN CHHOK GI NGO DRUP NYEY PEMA JUNG NAY ZHEY SU DRAK
marvelous in the perfection of your attainment, you are known as the Lotus Born

- (A - A" A o S S SN
Qﬂ’ii&lﬂ(&@{] LA Qf;}ii% @ﬁ TEN Q:’mziw‘ ﬁm 8
KHOR DU KHAN DRO MANG PO KOR KHYE KYI JEY SU DAK DRUP KYI

and are surrounded by a vast retinue of dakinis. As I practice, following in your footsteps,

P2 WO G ' D S —- g N B

S8 INFINIRAqNL[e R

JIN GYIY LOP CHHIR SHEK SU SOL GU RU PEMA SIDDHI HUNG
I pray you, approach to confer your blessings. Guru Pema Siddhi Hung!

(Recite 3x)
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Supplication Prayer to the Lineage of P’hurba,
the Razor that Destroys at a Touch

v v '«’/A' v v L2 v v
A Qﬁﬂ" ﬁilﬂ NRY @N ﬂq @QER ‘
KHYAP DAK DANG POI SANG GYAY KUN TU ZANG
Samantabhadra, original Buddha, lord of immeasurable families;

. S N "’\&
‘%R%ﬂ @g Q@N « -P‘NE\: E &N‘
ZUNG JUK GYU T’HRUL YE SHEY DOR JE SEM
Vajrasattva, unity of the magical manifestations of wisdom;

‘qu'm‘&'ﬁxg:'mg'ﬂ'sgx‘

BAR WAI KUR NANG VAJRA KU MA RA
Vajra Kumara, appearance of radiant enlightened form —

‘qﬁmmaﬁmﬁ@qm&aﬂx@qﬁq

SOL WA DEP SO T’HRIN LAY T’HAR CHHIN SHOK
I pray to you. May I accomplish all activity.

‘qmm&&‘éﬁ'@%ﬁﬂﬁma'qﬁx'c‘@1

SANG WAI DZO DZIN DE WAI KHOR LO CHHE
Majestic Dewai Khorlo, holder of the secret treasure;

@qm&’&’m’gm‘éﬁ%x'g:ﬁ&qm‘

T°’HRIN ‘LAY YONG DRUP O ZER LANG POI ZHAP
revered Ozer Langpo, who perfectly accomplished wisdom activity;

P b e i, S
[FIMATHRRRNIRS]
HE RU KA PAL DOR JE T’HO T’HRENG TSAL
glorious Heruka, Dorje T ho T hreng Tsal —

‘qﬁmmaﬁmﬁ@qm&aﬂx@qﬁq

SOL WA DEP SO T’HRIN LAY THAR CHHIN SHOK
I pray to you. May I accomplish all activity.
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‘mqqumgn]&'@'q%zwa'am:;'%q'msm

KA BAP T’HUK KYI ZUNG MA KHAR CHHEN ZA
Kharchen Yeshe Tsogyal, consort of wisdom mind, endowed with the transmission
of Vajrakilaya;

v v v «/ v \ v A v v A'
‘EQ ﬂNR@ A ﬂﬁ? @ﬁ a‘li A[ed %U
ZAP SANG GYA DROL TER JIN TRUL PAI KU
emanations of treasure revealers who uncover the profound secret meaning;

v '«/ v v v v v v
IR R SNINEGNGN]
KAL DEN CHHO DAK TSA GYU LA MA LA
Root Lamas, lineage Lamas, and fortunate Dharma heirs —

‘qﬁmmaﬁmﬁ@qm&aﬂx@qﬁq

SOL WA DEP SO T’HRIN LAY T’HAR CHHIN SHOK
I pray to you. May I accomplish all activity.

. 2 S S g S
@Rﬂﬂ& 5(4‘ g ﬁ@/’\i RRX ﬂﬁ&l iﬁﬂ
NANG DRAK RIG PA KYIL KHOR SUM DU DAK
Appearances, sound, and awareness are purified within the three mandalas;

|9 REF FH AR YA HARET { B

T’HAL JIN NAM ZHII DRUP T’HA TS’E DU KHYOL
the views of the four aspects of unimpeded penetration are perfected;

‘“g’m&f\%q'«N'asmﬁq&ﬁ'amm‘

TSOL ME T’HRIN LAY CHHAK T’HOK MI NGA WAY
enlightened activity is effortless in its freedom from attachment and obstruction;

‘Qiﬁ AN 35\1 @04 ﬂ'] Qfdzi&iaéﬂ 3[S| ﬂﬂ"
DU LAY NAM GYAL GO P°PHANG CHHOK T°’HOP SHOK
may | attain this sublime state of complete victory over the passions.

‘%Nmm%rq&'gm@xﬁ&g"ém'&ﬂ R

Written by Jigdral Yeshe Dorje. Virtue!
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Daily Practice

£ R YA NRNFN R [T RG] REar |
DOR JE LOP PON SANG GYAY PAL DU SUM ZHUK LA CHHAK TS’AL LO
Glorious Buddha, Vajra Master who remains in the three times, I prostrate.

N e . S N S ‘\.a.‘\.‘\. S 2N
‘3\]865‘ ﬂ"ﬁ&i Q%c’é\ AR @R@f "4‘ m‘i}N ﬁwﬁ IN aﬂN Q!,SJSG‘
CHHOK SUM TEN PAI ZHING GYUR LA NYIY ME YI KYIY KYAP SU CHHI

To the object of support, the Three Supreme Jewels, I go for refuge with a non-dual mind.

~ e A a N ~
HRN'@RW ﬁ'@'ﬁ&léﬂﬂ@‘ ﬁﬂ"'ﬁ@'&%ﬁﬂﬂ@&'ﬁ'ﬂ&@‘
NGO JOR YI KYI NAM TRUL PAI DAK PAI CHHO PA ZHEY SU SOL
Whatever I can offer, both real and imagined, is purely presented; please accept it.

~ A (2N ~ [2N
ﬁﬁN'gﬂl’@ﬂ'ﬂSﬁﬂQ’ﬁﬂN ‘ ‘@N'@N'&'%&ﬂﬂ ﬂN’HR’Q@‘
NGO DRUP CHHU WO CHO PAI GEK NYEY JAY MA LU SHAK PAR GYI

All faults and obscurations that cut off the river of spiritual attainment, I openly confess
without exception.

[ErNagefx s LR Ey| REEERGES RN
CHHOK CHU KHOR SUM DAK PAI CHHO MA CHHAK CHO LA JEY YI RANG

Concerning the pure Dharma of the three states of awareness dwelling in the ten directions,
with conduct free from attachment, I fully rejoice.

AN SN N ) S Qo I =
ﬁﬂ" NQNHQQQi&]&ﬂ ‘gﬂ& HRATRGANAN Qaﬁ ’ﬂ
DAK PAI T’HA ZHI DRI MA ME DZOG PAI JANG CHHUP SEM KYE DO
The stainless pure view, free from the four limitations, is perfected as the fully awakened mind

of Bodhicitta.
P . . e N it
[RA TR SRR NN TR A| [RA AR T YN agAd|
DE SHEK JANG CHHUP SEM PA LA DAK PA SUM GYI LU BUL LO

To the Buddhas, the Lamas, and sentient beings, I offer my body for the three necessities.

@'m&'ngmﬂa'ﬁﬁﬂgam‘ ‘mg&q&'@:@'&?‘%ﬂ'@u‘g ‘
TS’E RAB DRANG PAI GE WA NAM DU NAY JANG CHHUP CHHOK TU NGO

All karma from numerous past lifetimes, I condense and dedicate to the great awakening.
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gy gy Ey g

After the eight branches of daily confession, then:
S AN A~ ~ i [
& EEANANGYRATAE LB CEREEEaALE

HUNG DOR JE T’HRO PAY ZHEY DANG CHO T’SON CHHEN NGON PO BAR WA YIY
HUNG! Vajra wrath cuts through anger. By the blazing of the great blue weapon

aa a 2N
FHAAARTUFAIA g8 AR EF AR AR ITIAE
NAM KHAI KYIL NAY T’HIK PA SHAR BAR WA CHHEN POI O ZER GYIY
a focal point appears in the center of space. By the light rays of its intense brilliance,
X" g S S —— ° e G S e
FRRNRES q%q AIRNY RN W TarnaFagage
NO CHU NGO DZIN YING SU JANG YE SHEY ROL PAI CHHO T’HUL GYI

clinging to the reality of the animate and inanimate world is purified in basic space.
The magical display of pristine awareness arises.

Q@:’Q"i&ﬂ%ﬂ&i’:ﬂ%ﬁ% ﬂ:’r\r%q'ﬁa'ﬂqm&ﬁm:%
JUNG WA RIM TSEK RI RAP TENG T°’HAR PA CHHEN POI ZHAL Mk KHANG

Above layers of the elements and Mount Meru is the celestial mansion of supreme liberation

~ A~ A ~ ~N a
iﬂimﬁiﬂﬁ Q’Q’Tﬁ'ﬂ'gﬂ&% ﬁ'ﬁ@&'gﬂﬁﬂxﬂqé <8
DUR T’HRO DRAK POI KO PA DZOK DE U TSAKRA BAR WAI TER

with the perfect display of the wrathful charnel grounds. At the mansion’s center, at the hub
of a blazing wheel,

NA T’SOK PEMA DA NYI DANG LHA CHHEN P’HO MO NOL WAI TENG
1s a multicolored lotus, a moon disk, and a sun disc on which lie Mahadeva and Mahadevi.

NN N A N A A,
:qmg:r‘ oy qiam% mﬁﬂ fc}f\amw gn“& NQ",;%
RIG PA HUNG GI T’HRO DU LAY DAK NYI MA CHO DZOG PAI LHA

Above them, intrinsic awareness is HUNG. As light shines forth and returns, I appear as the
perfect and uncontrived form of the deity,

3'404'% b e S - .‘\% &]‘ﬂ\: B ﬁ&@ AL
VASFTETE7YS RS NAARY

PAL CHHEN DOR JE ZHON NU NI T°’HING NAK U SUM CHHAK DRUK PA
the great and glorious Vajrakumara. He is blue-black, three-headed, and six-armed.
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. Pt . o o o 5 S S Y
PRFIRRGRIRAYRRIRE - SNJTRNINT9E
YAY KAR YON MAR ZHE SHE NGAM CHHAK DRUK YAY KYI DANG PO NYIY

His right face is white, his center blue-black, his left face red with corresponding expressions of
laughter, wrath, and rapaciousness. He has six hands. The first two right hands

‘gégﬁﬂggﬁ;% ﬂ&’qﬂgﬂaﬁ%;mﬁﬂ%z;&%

DOR JE TSE GU TSE NGA DANG YON NYIY ME PUNG KHA TAM DENG
hold a nine- and five-pronged vajra. The first two left hands brandish a mass of fire and a
khatvanga.
S S S 1 Y S N S g o
TGNR TR YT RRAE ARANRETR TR YANSHE
T°’HA NYIY RI RAP P’PHUR BU DRIL ZHAP ZHI GYE KYI DOR TAP CHEN

The last two hands roll a Mount Meru phurba. The four legs are in heroic stance,

A W2 N2 Y, pad B S ‘(<o
&?%ﬁ&@ﬁ& RENE R ﬂﬁ&l&lﬂﬂﬁ ﬂ'ﬁﬁﬂ\lﬂifgs\s
MA HA RU DRAI CHI NAY DZIY T’HRO TUM MI ZE GAR GUR DEN

stamping on the crown of the great Rudra’s head. Wrathful and fierce, he is endowed with the
nine irresistible moods of dance.

i’é’f’é&'qﬁzqﬁm’sq% am'ﬁ:xﬁ m'xm'qﬁ qmﬁmg
HUNG HUNG DOR JiiI SUNG DANG CHEN T°’HAP DANG SHEY RAP SHOK PA DENG

With the sound of the vajra speech, “Hung! Hung!,” he spreads his wings of skillful means and
transcendent knowledge.

Y - S A2z eadan
ARAURRARER FN TN AFHE GIEES ECE R
PAL DANG DUR T’HRO CHHAY KYI GYEN NYI T’HRI CHHIK TONG GYEN DU KHYIL

He is adorned with the ornaments of splendor and the charnel ground. His twenty-one thousand
hairs swirl upward.

JAITRNE ENTHAA QA RAT A FA QRN
JE WA T’HER BUM DOR JEY TAM YUM CHHOK KHOR LO GYAY DEP MA

His ten million billion pores are filled with vajras. Khorlo Gyedepma, the mother consort,

&%R’g’@ggm'i:ﬁaqx’%’mg @q@"g'&'@q'%za@
T°HING KYA UTPAL DUNG MAR TOP CHHAK GYA NGA YI GYEN CHHAR ZHING

light blue, holding an utpala flower, feeds the father consort with a skullcup of rakta.
Wearing the five mudra ornaments,
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~ ~~ ~ N ~
ﬂ"&i NS @Rﬂ" e\ E\'Q ﬁ&] ‘W 'ﬁﬁg;% E\:éﬁ 5’5\1 ‘§3\T EARNENCN
YAY KYANG YON KUM YAB DANG JOR DOR JE PEMA NYAM PAR ROL

she is in union with him, her right leg extended and her left leg clasping his waist.

g'ﬁx"iqw'@'@:%q@:% q 'ﬁ&'&'ﬁ@:’qm:ﬂa'ﬁ:’%

CHI WOR RIG KYI KHYUNG CHHEN DING YE SHEY ME PUNG BAR WAI LONG
Overhead hovers the lord of the family, the great garuda. In the expanse of a blazing mass
of wisdom fire,

ﬁa'ﬁ'q%m'&ﬁ’iﬁx'q&mg

DAM YE NYIY ME NGO WOR SAL
visualize this as the essence of the inseparable commitment and wisdom aspects.

AR JNRHAFR G RE NG ANARESS

T°’HUK KAR YE SHEY SEM PA NI VAJRA SATO KAR SEL T’SER
In my heart is the pristine awareness aspect, Vajrasattva, white and brilliantly clear,

AL ~ [N N . .
g’gg«'&%ﬁ'm&ﬁ@mg AR IRYT YU FTRG N
DOR JE DRIL DZIN LONG KUI CHHAY ZHAP ZUNG CHHE KYIL PE DAR ZHUK

holding a vajra and bell, with Sambhogakaya ornaments, his two legs half-crossed, seated on a
lotus and moon disk.

AN N a A A
NG Y S S — o N PramaTe
ﬁ&%’g&ﬂxm:zﬁma a}%:gg\g ngxo
DE YI TSITTAI GUR KHANG U NYI TENG DOR JE TSE NGAI TER
In his heart is a pavilion of light with a sun disk in its center, on which is a five-pointed vajra.

Yo A= E S g ag=s QAR AR NN T IR AN TR <8
SOK GI NYING PO HUNG T’HING T°'HAR BAR WAI NGAK KYI T’THRENG WAY KOR

In the center of the vajra is the essence of life force, a blue HUNG, around which circles the
blazing mantra garland.

AFVANER ITHAFREN @m'&?éﬁéqgm'aawsiﬂ%m%
DAY PAY O ZER KHA KHYAP T’HRO GYAL CHHO JIN LAP T’HAM CHE DU

With the repetition of the mantra, light rays spread out to fill space, offering to the Victorious
Ones and drawing in all their blessings,
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2 NS (v o 2 S N Y
FRfyray g =Ry g
DRO WAI DRIP JANG LHA RU GYUR NANG Si P’HUR BUI CHHAK GYAR SE

purifying the obscurations of beings so that each manifests as the deity. The entire world of all
possible phenomena is revealed as the mudra of Vajrakilaya.

RS YA AN AR e Y RG] A ST RIAE

DAM CHEN SUNG MA LAY LA KUL DE GYE DUK PA TS’AR T’HUK CHE
The oath-bound guardians are incited to action. The eight classes of malevolent ones are
annihilated
. S ° R R N g .%.""\,
AT ER AN YR LURTRZAe FRYR TG AGRA AR B N
BAR CHHE GEK PUNG T’HAL WAR LAK NANG SI ZHIR ZHENG PAL CHHEN POI

and the hordes of obstacles and hindrances are crushed to dust. The world of all possible
phenomenal appearances arises as the ground of being;

I TNIP/ T
KU SUNG T’HUK SU LHUN DRUP GYUR
spontaneously present as the enlightened form, speech and mind of the great glorious one.

OM VAJRA KILI KILAYA SARWA BIGHENEN BAM HUNG P’HAT

SR
Thus, recite.

lc\'
%ﬁ g 345:‘
At the conclusion of the session:

'A v v A' A v «’/ v 'A'A v \'\ 'A’/ 'A

FRYFRRIRFTVATTFAAS S EUENEC R
NANG SI P’HUR BUI KYIL KHOR NAM T°’HUK KYI T’HIK LE CHHEN POR T’HIM

The mandalas of the phurba of phenomenal appearance dissolve into the great figle of
enlightened mind.
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ade

e

e
oo

HUNG HUNG HUNG

S S N N . . N S A
A %q NUR YRR UNE NIRRT IR TN
PAL CHHEN PO YI YING NYi LAY KU SUNG T°HIK KYI KYIL KHOR SAL

From the basic space of the majestic one, appear the mandalas of body, speech, and mind.

[ f’ ' {w’ i< ff $
P’HAT P’HAT P’HAT
Qgﬂ,ﬁgxaﬁg
VAJRA KAWATSI RAKSHA HAM
ﬁ&'ﬂ@'g:’@m'm1
Thus gather and arise.
v on i U 2 N g ° v v Ry v v °
B ENAFNFJaFxs ERAEEAEEREEET
MI NAY YE SHEY KYIL KHOR DU KU SUNG T’HUK SU LHUN DRUP NAY

In the mandala of non-dwelling pristine awareness, spontaneously present as enlightened body,
speech, and mind,

Ly Y, - - A - P N » S
P{éﬂ@ﬁ%@ﬂ A SIAL Qﬂﬂﬂﬁ@ﬁﬂﬂiﬂﬂ%

DOR JE ZHON NUI GO P’HANG T’HOP DRO WA KUN GYI PAL DU SHOK
may we attain the state of Vajrakumara and be of splendid benefit to all beings.

90 Odiyana Institute



Daily Practice Book
Yidam Practice: Vajrakilaya

%w:!‘g’fﬁ’q'@N’&Smgx@'gﬁmama@ﬁﬂ ﬁ&mm‘%’%’@swﬁ'&q‘&mq‘mam'mqﬂa@x’
q%qwgm&ﬁ&g"é&’ﬁu I

End with dedication prayers and then enter into the path of activity. This was written by Jigdral Yeshe Dorje
for the benefit of some practitioners.

‘\ v v >, 1«/ v 2 v v v v
I FRNARFNE G NI
JIN LAP CHHOK TSOL TSA GYU LA MA DANG

May there be the auspicious presence of the root and lineage Lamas who bestow sublime
blessings;

‘f{i&'gm'aax'qﬁmm'aﬁa'ﬁmw‘

NGO DRUP CHHAR BEP YI DAM KI LA YA
Yidam Kilaya, who brings down a rain of siddhis;

@qmm"a’qN&ﬁ'&m’qﬁ?éwgzﬁq&‘

T’HRIN LAY T’HOK ME KHAN DRO CHHO KYONG SOK
and of the Dakinis and Dharmapalas whose enlightened activity is without impediment.

‘xm'a@awa@waﬁfx'qﬁx'?ﬁ?\mﬂ'ﬁm'ﬁq ‘

RAP JAM KYIL KHOR KHOR LOI TA SHIY SHOK
the auspicious presence of the entire vast circle of the mandala!

{%N'ma:'mﬁ?\&'aéq'@’ix'agq&l'sm'@'«%?é&qx‘&xﬁm" 1

This was written spontaneously by Jigdral Yeshe Dorje at the request of one named Pema.
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Guru Rinpoche Aspiration Prayer

o, B e PP S U - ign YR 2 SN 2 S 2 Q. i, S
% N ﬂ\]’ﬂg 5"’4 2 5"4 ﬁ TRAAHN AZAE ANJUNRX [ﬂﬁ’ﬂ%ﬂ"ﬁ 6§ i?{ E ﬁgﬁ& @’i@““ Qﬁxﬁ‘ﬂ 4N
FEFE INFF AR YRV E AR AN T TN NI FIATERE FRANFHATNRF A

v e " o

SRR SRS
NAMO GURU! On the tenth day of the monkey month in the monkey year, Orgyen uttered this aspiration on the
occasion of revealing the Vajradhatu mandala in the turquoise covered middle chamber of Samye. Thereafter, the

king and the disciples made it their daily practice. All future generations should wholeheartedly take it up as their
practice as well.

FUARgRNRER FUR YN ASA

CHHOK CHU DU ZHII GYAL WA SAY DANG CHAY
Victorious Ones and your heirs in the ten directions and four times,

g'm‘ﬁ'ﬁa’&mQ'ai]‘?ém'g:%‘qmg

LA MA YI DAM KHAN DRO CHHO KYONG TS’0OG
assemblies of Gurus, Yidams, Dakinis, and Dharma Protectors,

'm 'A 'A' '\ v \ v v ‘/ Q,
AR R i
MA LU ZHING GI DUL NYE SHEK SU SOL
please come here, all of you, numerous as dust motes in the world,

N r—— N e o
&liﬁ g ﬁ& NARX l!ﬁ a& ﬂ'ﬁaﬂ 2\ Q@ﬂ"&s
DUN GYI NAM KHAR PE DAI DEN LA ZHUK
and be seated on the lotus and moon seat in the sky before me.

YN RA AR MR TN R A REA A

LU NGAK Yi SUM GU PAY CHHAK TS’AL LO
With respectful body, speech, and mind I bow down

DNvmp e S R GRS N 2 S Y
JARTNRAHROH 9 IN D8

CHHI NANG SANG WA DE ZHIN NYI KYIY CHHO

and present to you outer, inner, secret, and suchness offerings.

L4 ¥, v \' = v "\' v L4 )
ARG RARERACRARERES
TEN CHHOK DE SHEK NAM KYI CHEN NGA RU
In your presence, Sugatas, the supreme objects of worship,
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i .‘\g e e N
SRE NG ARERRERGR

NGON GYI DIK PAI TS’OG LA DAK NONG ZHING
I feel shame for all my past evil actions

AN s . - L o
ﬁ %‘Q N ﬁﬂ" Q@ﬁ AN'AA @Qﬂﬂ@la
DA TAI MI GE GYO PAY RAP TU SHAK
and regretfully apologize for my present non-virtues.

A SR T NP B EREAEEAE

I8 BN NG IV A[NRZE

CHHIN CHHE DE LAY DOK CHHIR DAK GIY DAM

In order to turn away from them in the future, I shall restrain myself.

Qﬁﬁﬁ&&ﬁﬁgﬂﬁﬂﬁma 'TRES

SO NAM GE TS’0G KUN LA YI RANG NGO
I rejoice in all the gatherings of merit and virtue

@m'm‘&'ﬁmgm’g’:ﬁ'&'qr\(mxg

GYAL WAI TS’0OG NAM NYA NGEN MI DA WAR
and ask you, Victorious Ones, not to pass away into nirvana

'v v v v v Uv v «’/ v \’/ °
§ §RNFRY &5 R
DE NO SUM DANG LA ME CHHO KHOR KOR
but to turn the Dharma Wheel of the Tripitika and the unexcelled teachings.

£ I e . )

ﬁﬁ NN YNGR ARF

GE TS’0G MA LU DRO WAI GYU LA NGO

All accumulations of virtue I dedicate to the minds of beings,

Q?ﬂ"g&&'g'&ﬁ'ﬂ:ﬂﬁ'&:@qﬁqg

DRO NAM LA ME T’HAR PAI SAR CHHIN SHOK
so they may reach unsurpassable liberation.

NRN FN YN RSN AR AR FRA s

SANG GYAY SAY CHAY DAK LA GONG SU SOL
Buddhas and your heirs, please listen to me.
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'A L2 12 Avv v v L2 v ‘\9
RRA AN AN LA AN A AR

DAK GIY TSAM PAI MON LAM RAP ZANG DI
May this excellent aspiration, which I have here begun,

v v L2 v v '\' v v
@"\1 A Qﬁ@ﬂﬂ?ﬁ?ﬁ AN ﬁi%
GYAL WA KUN TU ZANG DANG DE SAY DANG
be expressed in accordance with the victorious Samantabhadra and his heirs

AR REH AR IR T BT 2 =s

P’HAK PA JAM PAL YANG KYI KHYEN PA TAR
and with the wisdom of noble Manjushri.

\' v "\'\ v 'Q 'vm'v )
TS TENYRRTYRE

DE DAK KUN GYI JEY SU DAK LOP SHOK
May all the precious masters,

mgqﬂaﬁmm.gxa.&.‘iq.%q.a&mlg
TEN PAI PAL GYUR LA MA RIN CHHEN NAM
the splendor of the doctrine,

v e DN T v v °
FHHRAAGE T V(G mxb"qs
NAM KHA ZHIN DU KUN LA KHYAP PAR SHOK
reach everywhere like the sky.

‘\1 v ‘\ L4 v v v v '\P/ e
9RIPV VNI

NYI DA ZHIN DU KUN LA SAL WAR SHOK

May they shine on everyone like the sun and moon,

A, g
SRS TR

RI WO ZHIN DU TAK TU TEN PAR SHOK
and may their lives be firm like mountains.

A S S S ."’.%o
R HAT A R < T8
TEN PAI ZHI MA GEN DUN RIN PO CHHE
May the precious Sangha, the foundation of the doctrine,
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v -‘\ v 2 2 "\ v vv )
LN AL NN TSR AYR NN INGT] e
T°’HUK T°’HUN T°’HRIM TSANG LAP SUM GYIY CHHUK SHOK
be in harmony, keep pure vows, and be wealthy in the three trainings.

AN . A S
Qgﬁ AR %Rﬁ ﬂ&ﬁgﬂ'ﬁl ﬁﬂ 2 §5
TEN PAI NYING PO SANG NGAK DRUP PAI DE
May the practitioners of Mantrayana, the essence of the doctrine,

N F| VS GRAFF FNNAITIF Fae

ARk AL A9

DAM TS’IK DEN ZHING KYE DZOG T’HAR CHHIN SHOK

keep their samaya and perfect the development and completion stages.

mga\ﬂagq'mﬁﬂ'?éﬂgx'@m'ﬁw =g

TEN PAI JIN DAK CHHO KYONG GYAL PO YANG
May the ruler who supports the Dharma, the patron of the doctrine,

'A v v ‘\ v v v v 'ﬂ’/ °
HA ﬂﬁ @Nﬂﬁﬂgﬁ (o ﬁﬁ Qxﬂﬂs
CHHAP Si GYAY SHING TEN LA MEN PAR SHOK
expand his dominion and aid the Buddhist teachings.

mgqn‘&'qm’@m’g@‘im’g’s\'ﬁwz;'%

TEN PAI ZHAP DEK GYAL RIK LON PO YANG
May the nobility and chieftains, the servants of the doctrine,

?j’?{]’&m'qﬁmgm'ﬁ:’gqﬂxq’q%

LO DRO RAP P’HEL TSAL DANG DEN PAR SHOK
increase their intelligence and be endowed with resourcefulness.

ANF R TNA TS BT AT T VS FINE
GARSAARSACARAN ARG LR
TEN PAI SO JE KHYIM DAK JOR DEN NAM

May all rich householders, the sponsors of the doctrine,

Az ¥R 25 AR ITAF AT A< Fajs

PN GRH @ AU TS

LONG CHO DEN ZHING NYER TS’E ME PAR SHOK
have wealth and enjoyments and be free from harm.
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mga\mrﬁmaw RN’H&'@N'H&TN'Qﬁg

TEN LA DE PAI YANG PAI GYAL KHAM KUN
May all countries with faith in the doctrine

Q\UA 'm 'A;'Q;'& '“'m:'v g
31399 NqRRAe
DE KYi DEN ZHING BAR CHHE ZHI WAR SHOK
have peace and happiness and be free from obstacles.

a a
AN ATENIAZURTTRRA| 5 R
LAM LA NAY PAI NAL JOR DAK NYi KYANG
May I, a yogin on the path,

ﬁ&'%ﬂ'&%}awmwm'qgm'mx'q’q%

DAM TS’IK MI NYAM SAM PA DRUP PAR SHOK
have flawless samaya and fulfillment of my wishes.

v v v v 1‘\ v -~ v v )
RRA[AAIRES AN TN RIU XY=

DAK LA ZANG NGEN LAY KYIY DREL GYUR GANG
May anyone connected with me through good or evil karma,

~ ~

NOR SIS A F D . . g
NN NI Ng\m@qqq
NAY KAP T’HAR T’HUK GYAL WAY JEY DZIN SHOK
both now and in the future, be held by the Victorious Ones.

. S N WA - .
A FAN TR ARG G
DRO NAM LA ME T’HEK PAI GOR ZHUK NAY
May all beings enter the gate of the unexcelled vehicle

. 2 i Yy (AN, (i
TF ARG G T IR Gqe
KUN ZANG GYAL Si CHHEN PO T’HOP PAR SHOK
and attain the vast kingdom of Samantabhadra.
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RIS . e p— 2952 Y G- X B N .y A T . G — N N ey
3\154" QR%C’N ’ﬂﬁ&l 54" ﬂ" 4"“151 X ﬂﬂ" EN 25\ 85% Q@'ﬂﬁl 5[ 4";3\1 Qﬂ N C"\N [IREN ﬂ‘??igﬂ ARNRAR Raﬁ
-~ A A [N S [N g [2N
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QAL RT RIAARY] |
Exert yourself'in this aspiration during the six sessions. SAMAYA GYA! The great treasure revealer Chokgyur
Dechen Lingpa, an emanation of Prince Murub, revealed this treasure among a crowd of people. He took it from
underneath the upper part of Piled Jewels Rock Mountain, situated on the right slope of the most sacred place,
Sengchen Namtrak. The silk paper, made from the robe of Vairocana with Tibetan shurma letters written by
Tsogyal, was then immediately transcribed correctly by Pema Garwang Lodro Thaye (Jamgén Kongtriil). May

virtuous goodness increase.

[This prayer was translated by Erik Pema Kunsang.]
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Dakini Practice: Yeshe Tsogyal

99| [RRFTHAF] G R RARNAGNE]

The Seven Line Prayer of Guru Rinpoche

g N FFUNTFIIRAFHNS AF N FRTas

HUNG OR GYEN YUL GYINUP JANG TS’AM  PEMA GE SAR DONG PO LA
HUNG! On the northwest border of the country of Orgyen, in the pollen heart of a lotus,

A
e\ '&%ﬁ'&%ﬂ'ﬂ'ﬁﬁ&'@ﬂ'ﬂ%&% Qﬁ"{%ﬁ@ﬁﬂé&ﬁﬂﬂ"&%
YA TS’EN CHHOK GI NGO DRUP NYEY PEMA JUNG NAY ZHEY SU DRAK
marvelous in the perfection of your attainment, you are known as the Lotus Born
P e G F A Ll EN et ~ .‘\.\N. AR N

R RGHEGEE Bt 35T EvymsTyeds
KHOR DU KHAN DRO MANG PO KOR KHYE KYI JEY SU DAK DRUP KYI

and are surrounded by a vast retinue of dakinis. As I practice, following in your footsteps,

AN /. R SO N N A

gﬁ IN éﬂ& 4 ’T‘«O‘ﬂﬂ QH"NQ!B ﬂ%ﬂg Ng gs

JIN GYIY LOP CHHIR SHEK SU SOL GU RU PEMA SIDDHI HUNG
I pray you approach to confer your blessings. Guru Pema Siddhi Hung.
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T ) v \ﬂc\v 'C\ L2 v v\ 'C\
A [ARRRHR QNI FHAR)
The Daily Practice of Khandro T’hukt’hik

SHEXC xz&n}'&xﬁ&'&mfmﬁ'&% Q@'Qﬂ‘“’@‘"\“’?ﬁm'ﬁ'&%g

NAMO RANG RIG YE SHEY KHAN DRO MAR DU DRAL ME PAR KYAP SU CHHI
NAMO! In the Wisdom Dakini as self-originated Awareness, without meeting or parting,
we take refuge.

SR g <= fudgtaRan gy

MA TOK NYIY DZIN T’HRUL PAI LO RANG DROL CHHEN POR SEM KYE DO
The bewildered mind of unrealized beings clings to duality. We give rise to bodhicitta as the
natural liberation of great [emptiness].

Ay RN FF TR
Thus, the preliminaries: refuge and bodhicitta.
e T S v e S Y LA NS
6\ S\IQGN’TH’IHQqq ’a}ﬁ% %ﬁgﬂ QC—’\ §R%R§Q%’N%
AH MA CHO KA DAK DE ZHIN NYI LHUN DRUP KUN NANG NYING JEI TSAL

AH! The state of being, just as it is, fathagata, is the unmodified, primordially pure state. Its
creative energy of compassion is naturally manifest and all-illuminating.

= E: '&'\N&'ﬁ'ﬁg AR AN RERES REF R =<8
Uallah : A FREHRA

SOR TOK YE SHEY YI GE BAM KHA LAY JA TS’ON ZHIN DU SHAR
The syllable of discerning awareness, BAM, presents itself like a rainbow in the sky.

Ay Gy AN AR YR § g Ry B N ARe
O T’HRO MA DAK NGO DZIN JANG NO CHU DE CHHEN PEMA O

Radiating light, the impurity of clinging to materialism is removed. The world and its beings
[embody] the Buddhafield of great exaltation, Radiant Lotus Light.

pf . e N e N e ° EANSEON . o—o
RIS A YR FTRRNE ARG @:is
NGO TS’AR DAK PAI DRONG KHYER U PEMA NYI DAI DEN TENG DU
In the center of the wondrous citadel of purity, upon a lotus, sun and moon seat,
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::'%ﬁ'&'ﬁ&'&%"@w% m§'%’:'ﬁ@:’&ﬁ'ﬂ:’ﬁaqx'aﬁw%

RANG NYI YE SHEY TS’O GYAL MA DE TONG YER ME KAR MAR DANG
self-nature [appears] as Yeshe Tsogyal, Victorious Ocean of Wisdom. Her rosy-white
complexion, [denoting] the inseparable unity of exaltation and emptiness,

&%q'@a'm:'a”s‘&?éq'@'mxg %q'&'gqﬂ%qﬁ'ﬁaq«ug
TS’EN PEI LANG TS°’0O CHHOK TU BAR T°’HIK LE NYAK CHIK ZHI DZUM ZHAL

is supremely resplendent with youthfulness and the marks and qualities of enlightenment. Her
face, serene and smiling, [denotes] the Single Sphere of Reality;

N g S, N> S, P AR v JN > S
SRR A ARNIEA R DAL MBI TR
T’HAP SHEY ZUNG JUK CHHAK NYIY KYIY  DAK TOK TSE CHO DRI GUK DANG

her two arms, the unity of means and wisdom; the curved blade in her hand [signifies] severing
the root of self-conception;

v v v \’/ Uv '\/ v v (=) v “ v v A' 'A v (=}
ARArgRaE Fardyagss FRN TSN NG IAYIN TN IGRNE
NGO DRUP CHHOK TSOL T°’HO PA DZIN ZHAP NYIY NYAM PAI TAP KYIY ZHENG
the skull-cup in her other hand, the bestowal of the sublime accomplishment. Standing evenly on

both legs,

q%x'&‘ﬁ:'ﬁzﬁq'ﬁ%% &’g’qﬁxﬂ'@&m'm@q%

CHER MO DAR DANG RIN PO CHHE ME TOK T’HRENG WA DU MAY GYEN
she is naked yet adorned with various silks, jewels, and a garland of flowers.

A\ A~ a &\ [aN N
g'ﬂ R’ﬂﬂ&'&&ﬂ"&ﬂ&'@ﬂﬁﬂ"% ﬁg'ﬂ’i'ﬁﬂl’ﬂ ﬁ'ﬁ?’g 2\
CHI WOR T’HAP CHHOK RIG KYI DAK PEMA GAR WANG T°’HO T’HRENG TSAL

Above her head is the Supreme Method, the Lord of the Family, Pema Garwang T hétreng Tsal

Al ~ [N ~ A A a
F\' 55 ar ng NRN'%Q’SBN% QEQ Qi'i ;.ﬂﬂ.m ;.i.m éig
DOR JE DRIL DZIN LONG KUI CHHAY JA O ZER T’HIK LONG DU Ji

appearing in the Sambhogakaya form, holding bell and dorje, and resplendent in an expanse
of rays and points of rainbow light.
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ﬂ'ﬁﬁﬂ'&& ﬁa I ;T‘/ﬁﬁ s =3 4"5{,&] FARIR 'Q@&W'Qﬁ%
DEN SUM KU YI KO PA LA TSA SUM GYAL WA RAP JAM KUN

In the configuration of his body of the Three Seats lies an infinitude of Victors [and Deities]
of the Three Roots,

&'Qﬁ&%m'ﬁ:@x'maﬁ’g’q&% nﬁﬁ'q&'ﬁ&'& '@:’&ﬁﬂ&%
MA DREY TIL GONG CHHUR ZHIN DZOG DO NAY DAM YE YER ML PAI

distinct like the seeds of a sesame pod and perfectly complete. All this is visualized as great
primordial equal purity.

a._a a e . AN A
FINTG FRARRYANE RAITYAN T YRANTF e
T°’HUK KAR NYI DAI GAU-I BUP BAM T’HAR NGAK KYI T’THRENG WAY KOR

At the heart center, inside the sphere of a sun-moon amulet, BAM is surrounded by the turning
mantra-garland.

?if\'aﬁ&'mgq'ﬂ&'&'ﬁf&'@'@ﬂ% §:’ﬂﬂ&’§ﬂﬂ&'£&gw'@g
O T’HRO TEN YOI NGO KUN KHYAP NANG DRAK TOK PAI CHHO NAM KUN

Light radiates forth, pervading all material worlds, animate and inanimate. All reality —
its forms, sounds, and mental phenomena —

yyTNEgalanage

LHA NGAK YE SHEY ROL PAR TA
is perceived as the display of deities, mantra, and Primordial Awareness.

S DR A A8 e

MR TN TG NIFYS

OM JNANA DAKINI BAM HARINI SA SIDDHI HUNG

AN S FARFANLR

After reciting the mantra as much as possible:

8 R RqRAEE AR S O AT TN EF Az Az

HO RIG PA RANG SHAR TS’EN MAI LHA NYIY ME LO DAY CHHEN POR DAL
HO! The aspects of the self-arising deity of nondual Awareness [dissolve] and extend into
Great [Emptiness], nonduality beyond mind.
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(2N ~ AN A~
'gﬁ'&i R’%R’GQE‘@'&] REFA aﬁﬂgﬁw ﬂ I\ IEN2\RA R’-@‘ <8
LAR YANG ZUNG JUK GYU MAI TSAL NO CHU YE SHEY ROL PAR SHAR

Once more, through the illusory-like creative power of nonduality, the vessel and its contents
arise as the play of wisdom.

OM AH HUNG

~ (2N (2N ~~ -
<§% i&ﬂﬁ&ﬂNﬂNﬁQﬁﬁgﬂN’{ﬁ% ﬁ&ﬂ&'@ﬁ'&iﬂ&'ﬂm’mi’iﬂg%
HO DU SUM SAK PAI GE TS’0G KUN MIK ME T’HA DRAL LONG DU NGO

HO! All the merit accumulated throughout the three times, we dedicate in the aimless and
boundless vast expanse.

v v «’/ v A' \ v v (=} v v 'ﬂf/ v v 'v (=)
RAN AR AET AR 58 NECEEEEE S S
KHAM SUM KHOR WAI SEM CHEN KUN DAK NYAM CHHEN POR SANG GYAY SHOK
May all beings of the three realms of samsara attain Buddhahood in the pure Great Equanimity.

FRERIRYRTF RGN RS YR SE RERASA T
TSA SUM KHAN DROI JIN LAP T’HU DAK CHAK DRUP CHHOK KHOR CHAY KYI

By the power of the blessings of the dakinis, the Three Roots, for us, the supreme practitioners
and our retinue,

. . EAN ol ° i e . o o
x| 33 e a ANERE R SRR U EERE
GAL KYEN KUN ZHI SAM DON DRUP DRO KHAM DONG TRUK TA SHIY SHOK

may all adverse circumstances be pacified and may our aspirations be accomplished. May this be
auspicious for stirring up the depths of [the ocean of] beings.

a&i'm‘g"g’q'ﬁ&mgﬁ'g‘d‘ ‘aqumﬁﬁ'qm’ga'@w@’ixgw'ﬁ][ I

Thus, the final auspicious prayers are recited. This was written by Jiiana, as requested by Sénam Namgyal.

Translated by Lama Yeshe Wangmo.
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e 154ma'qﬂ’?i'gm%q'ﬂjm&"i&'ﬁ:’gxﬂagﬁ'm&%‘

An Aspiration to Practice
the Gradual Path of the Dakini’'s Heart Essence

oot B g'&'&'«%'&m@@T&'ﬁ@maﬁ?x’i‘

HO LA MA YE SHEY KHAN DROI KYIL KHOR DU
HO! In the Lama Wisdom Dakini Mandala,

(AR BTN TGRS RN

DAK GIY TS’OG NYIY SO NAM CHI SAK PA
whatever merit has been gathered through the two accumulations

[N AN HARBR R A=A AR

MA LU KHA KHYAP DRO WA YONG LA NGO
1s dedicated with the intention that all beings throughout space

v 1«/ v "\
y{ﬁ'@:’g&f\'mﬂ SERREY
KUN KYANG LA ME DRAY BU T’HOP GYUR CHIK
may attain the unsurpassable result.

‘%Rﬂ@:’@:@ﬂ%ﬁ'ﬁ&%&@ﬂx‘

DENG ZUNG JANG CHHUP NYING PO CHHIY KYI BAR
From this moment until the heart of awakening,

a
. A R AT R

BRI YR Y]

KHYAP DAK LA MA YUM CHHEN LHAK PAI LHA

all-pervasive Lama, Great Consort, exceptional deity,

\ v v 'A' «’/ L2 '“' v
[R3= &r\ YR E FAAFURI
YER Mi KYAP KYI CHHOK TU MI DRAL WAR
through never parting from the supreme refuge of inseparable unity,

oo N R e yem e By
ﬁﬂﬁN Q@ﬁ 53\ %QN %RN o4 Q’iﬂﬂ"
GONG GYU JIN LAP NYING LA P’HO WAR SHOK
may my innermost heart be blessed by the Transmission of the Wisdom Mind of the Buddhas.
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‘mqN'g:m&'@m'xxgﬁ'a:&@m‘

SAK JONG LAM GYIY RANG GYU ZHING SA DUL
Through the paths of accumulation and purification, may the field of my stream of being
be cultivated.

v ‘\‘\"\ L2 v 12 ‘\1 '\P/ v\
HQRQ@Q ANANFINARAN fi@ EQN‘

WANG ZHII RIM PAY T’HAR PAI SA BON T’HEP
Through the levels of the four empowerments, may the seed of my liberation be sown.

v v v v v ‘\' \ v '\P/
53 %’q AR YA AR
DAM TS’IK DAK PAY LAM GYI GEK LAY DROL
Through pure samaya, may my path be free of obstruction.

‘5\1& mgq iﬂ" Ay "«}SJN 3\ Qﬂ"N ﬂﬁﬂﬂ
MO TSON DRAK PO NYAM LEN BOK T’HON SHOK
Through devotion and strong perseverance, may my practice experiences intensify.

‘mgﬁ"iamwu'mrﬂ'&mg :@q'ﬁq
KYE RIM SAL WAY T°’HA MAL NANG ZHEN DAK

Through the luminosity of the creative stage, may my attachment to ordinary appearances
be purified.

‘::"@\q'ﬂéﬂ&@&'ﬂ@&'ﬁaﬂ%ﬁﬁ'mx‘

RANG JIN LAP KYIY TUM MOI DE DRO BAR
Through my own blessings, may the blissful intensity of tummo blaze.

‘@mﬁa'gx'm’r?a}aﬁqam'@w1

ZHU DEI JOR WAY P’HO NYAI GA WA JONG
Through the melting and the bliss of union, may the joys of the consort be accomplished.

. . "’; 'z .ég’N.‘\ X, N."’
[FRANRIRAANGNGRRF G|
LO DAY GONG PAY CHHO NYi DON TOK SHOK
Through the Wisdom Mind beyond intellect, may the ultimate meaning of Dharmata be realized.
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a S
"W'ﬁﬂ""(ﬂ"'ﬁ'ﬂ?’ﬂ N'éﬁ'lﬁ'ﬂ x‘
KA DAK RIG PA ZANG T’HAL JEN PAR SHAR
May primordially pure and directly penetrating Awareness arise nakedly.

‘%q'glmgR’ﬂ&‘&'&'m&'%}'ﬂm&mﬁﬂ

LHUN DRUP NANG ZHII SA LAM TSEN T’HAP DRO
May the levels and paths of the naturally manifest Four Visions be instantaneously traversed.

‘:Z;"{q'@ﬂﬂﬁ%&'ﬁa@w&%q‘

RANG DON KUN ZANG CHHO KUI GYAL SA ZIN
For my benefit, may the victorious level of the Dharmakaya Buddha Kiintuzangpo be attained.

'«/ v L2 v paf L2 'ﬁ/ 12 '\F/
AN RN ARTRRRZINT |
ZHEN DON ZUK KU KHOR WA DONG TRUK SHOK
For the benefit of others, may the depths of samsara be stirred by the Rupakaya.

AN

Syaasgrag R frduagrradixaka g d faEEn g |

Written by Jigdral Yeshe Dorje at the request of Togden Kiinzang Longdrol.

Odiyana Institute 109






Section Three:

Concise Deity Practices







Daily Practice Book
Short Protector Practice

f ‘g'qﬁs&'534'6q‘g&i&‘qﬁmm&iﬁ'@mﬁ&%{
Brief Offering and Request to the
Ocean of Oath-Bound Protectors and Three Roots

Ry m&x@m’nﬁm'Q’{ﬁ'@&'ﬁmm‘n’q'@g'@&'%‘nwm'aﬁ'ﬁ'
NARGEE FERATANS

RAM YAM KHAM SER KYEM TOR MA DO GUI PAL YON P’HUN SUM TS’OG PA ZE MI
SHEY PAI LONG CHO KYI TER DU GYUR

RAM YAM KHAM! The serkyem and torma become most fulfilling in glorious qualities and
inexhaustible enjoyments.

o - A —————

TR GTRRTRERINRF NG|

OM AH HUNG GYAL WA GONG PA DA DANG NYEN NAY GYU
OM AH HUNG! The victorious lineages — Mind, Symbolic and Oral,

‘gﬁ AN ﬁﬂﬁ Qﬁ’i ANRY ﬂ"‘«'fi Q@j Nﬂ&‘
MON LAM WANG KUR LAY T’HRO TER GYU SOK
the treasure lineages of aspiration, empowerment, karmic ripening and so on,

a
‘Rﬂ'&%ﬁ%’ AR FA @ﬁgagm ‘
RIG DZIN TSAL CHANG TSA GYU LA MA NAM
to the holders of awareness, the root and lineage guru masters,

‘ﬂﬁm%a@{{@qgm&axiﬁm‘

SOL LO CHHO DO JIN LAP CHHAR DU P’HOP
we offer and request, please bring down the shower of blessings.

v v A' '\ 'A v v \ v A
|G Y A YRR RIAAR
GYU DE ZHI DRUK T’HEK RIM DUR DREL WAI
In connection with the four and six sections of tantra and nine vehicles,

. NS < =g A N
‘Rﬂ RIANNA ’i& q ﬁ?[ﬂ QQ%‘

RAP JAM YI DAM ZHI DANG T’HRO WOI LHA
the vast [assembly] of peaceful and wrathful yidams,
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‘ﬂﬁ&'ﬂﬁ&'ﬁﬁ&ﬁ&ﬂ@'@ﬁ'g&f’g&N‘

NAY SUM PA WO KHAN DRO GYA TS’0O NAM

and to the ocean of Dakas and Dakinis of the three holy lands,

A A A A A .
‘ﬂN"JW'&55'5"3?@1'@&?3«1'5‘4}&@/’4 ‘
SOL LO CHHO DO NGO DRUP NAM NYIY TSOL
I offer and request, may you grant the two siddhis.

A3 EE AN YE FNN IR Y FF D

[N NT SN G295
PAL GON LEK DEN TS’OG DAK LHA CHHEN PO
Glorious protector Lekden and the mahadeva Tsogdak,

B RRAT RS N3G HT RRXAF|
KHYAP JUK DAM CHEN TSEN GO BAR WA CHHE
Kyabjuk and the oath-bound great tsen,

@. .g.‘\.m.g\]”.;;. Tt

RS =T

E KA DZA TI LHA MO RANG JUNG GYAL
Ekazati and the goddess Rangjung Gyal,

‘iﬂ:’,ﬁﬁ'mﬁﬂ'&‘%"iﬁ'&%ﬁ'g'ﬁqw{

DUR T’HRO DAK MO TS’E RING CHHE NGA SOK
Diirtro Dakmo and the five sisters, and so on,

[T TR YFITTHENR|

TSA GYU LA MAI CHEN NGAR DAM NO PAI

the oath bound ones in the presence of the lineage masters,

R o S— .m‘\.\

TG GTFLAINRS

P’HO GYU MO GYU TEN SUNG DREK PAI DE
the host of male and female Drakpa protectors,

RGREERF R AR C Ry

NO JIN NOR LHA TER CHHANG ZHI YI DAK

the wealth deity N§jin, the holders of the treasure teachings, and the owners of the land,
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v v v '\ v v v v
‘5\] ANANA Sﬁ g 55\1&65 04‘
MA LU LU PA ME PA T’"HAM CHE LA
none of them left out, without exception, to all [of them] —
Pl e W N )
‘N AR ﬁ@& @R QAHX'AAR Qfﬁ U«lq iﬁ‘
SO SOI GYEY GUR CHHAR WAI DO YON TRIN
these clouds of offerings, pleasing to each individual,

v v "\‘\' '\ v ‘\' 'ﬂ/
[RAENIFTER q&: yaxayagud|
DAM DZAY DU TSII SER KYEM DI BUL LO
the precious substances, the serkyem of amrita, | offer.

‘ @R’@m'mxiﬁzgﬂaﬂcﬁ AR

JANG CHHUP BAR DU SUNG KYOP MI YEL WAR
Until enlightenment is reached, never waver from protecting us,

D R .\.a.m‘\.m
(R T N ST SR
GAL KYEN KUN SOL T’HUN KYEN Y1 ZHIN PEL
eliminate adverse conditions, and increase all supportive conditions as wished.

v v 'C\ -‘\- v 7 v A"/
‘Qﬁﬂ 64" a&]N INK %‘R ’ﬂNN ISP ’ﬁ‘
DAK CHAK NAM KYIY JI TAR SOL WAI DON
The fruition of whatever we have requested,

~ v v "\ v v ‘\-A v v

E& 35 Y YNGR LT AN aﬁr\”
T’HOK ME LHUN GYIY DRUP PAI T’HRIN LAY DZO
may you spontaneously fulfill without delay.

~ A

350z q:ai?q’%\a??&g] ‘Eﬁgﬁﬂﬁxagﬁﬁ‘“"%‘ﬁ:@@ﬂ&‘/mq%‘%;ﬁﬁﬁa“ﬂ%%g\wﬂa
mﬂ]w:lﬁm’ixa%qm'sm'@'ﬁﬂﬁ“éﬂﬁﬁﬂ'ﬁﬁ 1

Thus, at the time of giving empowerment and transmission of the collection of treasure teachings at Mahakota
(Pemakéd,) Jigdral Yeshe Dorje wrote this at the request of the great terton.

May all be auspicious!
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g 'C\ .‘\ v v v v "\ v v

{ ARG URARF 3NN N

GANG ZHIK YI LA DREN PA TSAM GYIY KYANG
Whenever, for a simple remembrance,

-~ [N ~ [N
aﬁﬁmaﬁmgm'gmm'aéﬁ'mw‘
DO PAI NGO DRUP TSOL WA DZE PA YI
you who render the wished for siddhis,

\P/ 'ﬂ/ "\ v ‘\ '\P/ v '\ v 'A

SN aRN wﬁ Q"cﬁ ﬁ?@@ﬁ a&]N @N‘

CHHO KYONG Yi ZHIN NOR BU KHYE NAM KYIY
wish-fulfilling jewels, the Dharma Protectors,

Qﬁﬂﬁﬂﬁa.ﬁa\.&.%N.gmﬂ.i;.‘

DAK GI SAM DON MA LU DRUP PA DANG
fulfill all my wishes

NN PN ARG A FN IR A an s

SANG GYAY TEN PA GYAY PAI T’HRIN LAY DZO
and act to disseminate the Buddha’s teachings.

AV AL S
BESELEECERFCPE

NGON TS’E OR GYEN CHHEN POI CHEN NGA RU
In times past, in the presence of great Padmasambhava,

a S a
@N’Q@ﬁ'ﬁﬂﬂ R’@ﬁ'ﬁl Q’ﬂ" R’SW"N‘
TS’UL ZHIN DRUP PAR JE PAI GANG ZAK LA
those who practice Dharma purely,
N YRR AR

MA YI BU TAR KYONG WA ZHAL ZHEY PAI
you promised to protect as a mother does her child.

«’/ 'v v v v v A' v A 'v

SN aﬁﬁi&l gaw @Qﬂ-ﬂ&ﬂﬂ ‘

CHHO KYONG SUNG MA NAM KYI TA SHIY SHOK
May you Dharma Protectors bring auspiciousness.
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Qﬂﬂ"ﬁl’ll‘
Confession
@N'qﬁa'ﬂ%’ﬂﬁqm'@mwaﬁﬁx’ﬁmw1

DU SUM DE SHEK GYAL WA KHOR DANG CHAY
Conquerors, Tathagatas of the three times and your sons,

‘z’\’ £ ﬁ&i 65\ N'AN ﬁﬂ?& ﬁﬂ&lﬂﬂ
DOR JE DAM CHEN MA LU GONG SU SOL
all those who are held by the vajra oaths, please listen to me.

'«’/ v v v «’/ v v v '\
[RRAXIRETHEAG SES mgﬁ A
DANG POR JANG CHHUP CHHOK TU SEM KYE DE
First, I give rise to the mind of perfect enlightenment

SN N . ol .
[§RR=T q%q IRFRF ARG
DRUP PAI RIG DZIN JANG CHHUP GO PPHANG DU
so that I may attain the realization state of enlightened yoga

. . LA, BEENEN
‘ﬁ ﬂ"@: %ﬂ& @,?\’ i Qaﬂ [A[e @R‘
KU SUNG T°’HUK KYI DOR JE DRUP PAI CHHIR
and my body, speech, and mind transform into the three vajras.

N < Y R ‘r:]’ S
[N FRRRRRVN R
YI DAM LHA DANG DOR JE LOP PON DANG
I hold the many samayas of the Yidam deity, Vajra Master,

[NRRR A R Y G|

SANG WAI DAM TS’IK DRANG SU NO PA LAY
and secret samaya.

ﬁ&'ﬂ%ﬂﬂ@'m&'aﬁm:'&'m@@‘

DAM CHAY KA LAY DA WAR MI GYI TE
I have promised to keep them and if I do not follow the commands,
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‘mm'f\z:;ﬁm'mﬁ@m'mxg'mx'qu‘

LAY DANG KAL WAY NYAL WAR KYE WAR GYUR
I shall be reborn in the hell realms for kalpa after kalpa.

¥, v v L4 v Av v L4 L4 L4
GG ERRVAIR R
DO CHHAK ZHEY DANG TI MUK NGA GYAL DANG
I have acted mistakenly, led by desire, hatred, ignorance,

b . AL (U SR . Y-
‘Eﬂ" ﬁﬂ" 2\ Nﬂ&ﬂ’iaﬁi SVKN AN li‘
T°’HRAK DOK LA SOK SHOR NAY NONG GYIY PA
arrogance, and jealousy.

ey o i R g,
RRITRIIFITFINA

DOR JE LOP PON TON PA DRON ME LA
Hating the Vajra Master, the lamp on the path;

[§RENYR IRAN B[ GINA=]
NYING NAY ME CHING DAM TS’IK NYAM PA DANG
from the heart, breaking the samayas; and

NFAAALRE R HF FHA A

AN SIS HRRRZH SN

DAM TS’IK CHIK PAI DOR JE PUN NAM LA
holding harmful thoughts and wrong views

‘:q'ii&&'?ﬁq'mxg'mm'&fq&'m‘

NGEN SEM LOK PAR TA WA LA SOK PA
concerning vajra brothers and sisters —

‘ﬁ'&ﬁ&%ﬂ'e}mm'sq’a'm'&?mqqal1

KU YI DAM TS’IK NYAM PA T’HOL LO SHAK
I confess my breeches of the samaya of the body.

A' v 'A' v v v v v
[y R g NAER|
YI DAM LHA YI CHHAK GYA MA SAL ZHING
Failing to visualize the Yidam deities clearly,
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a
‘gﬂm'@m@qwgwmm'aﬁ'm'ﬁ:"
NGAK KYI NYEN PA DRANG LAY CHHE PA DANG
not reciting the full number of mantra,

A A
QNI aE Ry
DU DRUK LAY KYI CHHO PA KHYE PAR DU
and not making offering at the six times of the day or

RS RN RAE NN IIN

RRERE RS A

NYEN DRUP KONG WAI CHHO GA MA GYIYTE
especially not reciting the confession of faults practice,

‘KI’T‘Q %‘? & %M‘N ﬂ@ﬁﬂ"cﬁ Z'd ﬂﬂ"N‘
KA TAR MA CHOK ZHUNG ZHIN NGO MA T’HOK
not following the Lama’s advice and what is prescribed in the texts —

~ A
m@:‘ﬁ 'ﬁ&l'gﬂ"'@&&f\l'&ﬂmmﬂﬂ ﬂ"N ‘
SUNG GI DAM TS’IK NYAM PA T’HOL LO SHAK
I confess my breaches of the samaya of speech.

P e AR (A AN EAENN

‘z“\: éﬁﬂ ‘if\lﬁ JANAR Q’T‘Qﬁq @N‘
DOR JE LOP PON JAM PAI KA DRIN GYIY
Out of his loving kindness, the Vajra Master

12 v L2 v 'A' ‘\ v v
35 RN AR FN NIV TR IV
NYEN KHUNG GYU NAY SEM KYI KYIL DU ZHAK
has poured his secret heart instruction into my ear

2N 2 U 2 A
QN A A B AR A HA RFA|
T°’HUK KYI MEN NGAK JIN PAY DAM TS’IK DRAL
and the mandala so that I may make connection with him.

‘q&:&@mawqwdﬁuuxg&m’m’m‘
SANG TS°’AM DAY NAY CHHOL WAR MAY LA SOK

These teachings I have not kept secret, but have spoken openly and publicly and so on —
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@ﬂ&@'ﬁ&%ﬂ'e}mm'sq?ifm'?ﬂmﬂq&1

T°’HUK KYI DAM TS’IK NYAM PA T’HOL LO SHAK
I confess my breaches of the samaya of mind.

i . S o
[FNFINAGH G YN EAD)|
CHHO NAM NYAM PA NYIi DU MA TOK TE
I confess the breaches of the branch samayas

‘wqmq'ﬁa'?oq'e}mm'aq‘évu'?ﬁmﬂm1

YEN LAK DAM TS’IK NYAM PA T’HOL LO SHAK
of not knowing that all things are non-dual.

o o ) G 2 -
“’4 2 gaw AN ’ﬂ‘i}ﬁ ) ﬁﬂﬁ@f ‘7)‘
LE LONYOM LAY NYi KYI WANG GYUR TE
Under the power of laziness, procrastination, and sleep,

~ A

B CEARE A R R EREL

NYEN DRUP DAM TS’IK NYAM PA T’HOL LO SHAK

I confess all breaches of the samayas of recitation and practice.

‘@N'Rﬂ'ﬁﬁ@'m@:@aﬁwm'c‘ﬁal1

LU NGAK YI KYI SUNG JA DAY PA YIY
Samayas of body, speech, and mind I have broken.

v v 'Av v v v v
N IR LN T A F]FAN L AT
KU SUNG T’HUK KYI DAM TS’IK NYAM PA SHAK
I confess all breaches of samaya towards the wisdom body, speech, and mind.

\' v v L2 'C\' v v
R FHFINT Y
JE TSUN LA MA NAM KYI CHEN LAM DU
Before the lordly Lamas,

‘&‘@ﬁ'&é&'ﬁqm'@m’aﬁm%mﬂq&1

YO JE JOR TS’OK CHHUNG WA T’HOL LO SHAK
I confess insufficiencies in my offerings.
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v v v v 'A' v v
@ g FAN FAAT Y
YI DAM LHA TS’OG NAM KYI CHEN LAM DU
Before the host of Yidam deities,

‘&‘iq’gqarg:’&q'm@mﬂ'&’a’m'&mqnm

NGON TOK PANG LEN GYIY PA T’HOL LO SHAK
I confess irregular practice of their sadhanas.

o TN, 2w . .
[BRARY § AGFIN T FF AN
KHAN DRO DE ZHI NAM KYI CHEN LAM DU
Before the four families of Dakinis,

[RNFRAN ISR AT A AT

KHAY LANG DAM CHA NYAM PA T’HOL LO SHAK
I confess breaking my word to you.

A A a

‘%N'ﬁﬁ'@f?’&] '35\1 N@gg\ AN i‘
CHHO KYONG SUNG MA NAM KYI CHEN LAM DU
Before the Dharma Protectors,

‘nﬁx'&'?ﬁg:’qgm'm'a’a’m'?ﬂ'mqq&‘

TOR MA LO DAR GYANG PA T’HOL LO SHAK
I confess not having offered torma for months and years.

a
ISRRAREERRE Sl
DU SUM P’HA MA NAM KYI CHEN LAM DU
Before all my fathers and mothers of the three times,

ﬁqmmq'@m'&'?ﬂq'&ﬁw"ﬁmnw‘

DRIN LA LEN GYIY MA LON T’HOL LO SHAK
I confess not having repaid your kindness.

v v v v vc\' v L4
B AR YN RUFAN T YF AU
CHHE DANG CHAM DRAL NAM KYI CHEN LAM DU
Before my vajra brothers and sisters,
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R FRE QR ER D NFA TR
DAM T’SIK TSE DUNG CHHUNG WA T’HOL LO SHAK
I confess that my love for you has been lacking.

L2 v v v 'C\' v v
‘Qﬁgﬂ SEGS 65\ a&]N @gﬁ ad i‘
DRO DRUK SEM CHEN NAM KYI CHEN LAM DU
Before all beings of the six realms,

[§E = REN G NT AT G|

NYING JE PPHEN SEM CHHUNG WA T’HOL LO SHAK

I confess that my mind of helpfulness and compassion has been lacking.

‘&T”N’x'axmgm’@'g’a'mﬁq

SO SOR T’ HAR PA NAM KYI DOM PA DANG
I confess to not having kept the vow of the pratimoksha,

[IRERRANFARFAN T RYR LR

JANG CHHUP SEM PA NAM KYI LAP PA DANG
the morals and vows of the Bodhisattva path,

C\ v v v L2 "\' v '\P/
AR RESARAEARRN
RIG PA DZIN PA NGAK KYI DAM TS’IK SOK
the Vidyadhara samaya of Mantrayana, and so on.

"1}&1&'&'ﬂ&N’Sﬁ'&gm'ﬂﬂﬂN'&'Q&Q'ﬁ‘

NYAM PA T’HAM CHE T’HOL SHAK MI CHHAP BO
May this sin not increase.

‘\v\ L2 v v ~, "\ '\F/ v v ‘\
[RYRAR SN TEFORTNINRIA|
MI BE LEN CHHE CHO CHING DOM PAR GYi
Hiding nothing, from today I promise to abandon all these.

‘i&'ﬂﬁ&'@&'ﬂ&ﬂ&éﬂ'%fil'&]g@lﬂﬂ ﬂ"N?ﬂ
DU SUM JAY SAK DIK DRIP T’HOL SHAK NA
As I confess my sins and obscurations of the three times,
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PR AT AR SN R LN VR
TS’ANG PAR DZE NAY KU SUNG T’HUK LA SOK
please purify them into the body, speech, and mind of the Buddha

~ ~ ~ ~
‘&%ﬂ'ﬁﬁ'@ﬁ'&l Z:ﬁwgmgm@qmm‘
CHHOK DANG T°’HUN MONG NGO DRUP TSAL DU SOL
and grant the supreme and ordinary attainments.

@wﬂﬁmqN'aﬁxga&é&@'a'xmm:’gxﬁ‘ E'ﬁi'@m’m’mﬂq&m&@mm &’:&'ﬁ'%ﬁ'm&
n-qq&rméw'@fq\:ﬂ%"igm@gqﬂ?i‘ 1

Thus spoken, the entire retinue rejoiced. From tantra “The Stainless King of Confession,” in the sixteenth chapter
of complete entrustment of confession and rejoicing.

Odiyana Institute 123






Daily Practice Book
Lion-Face Dakini

o2 1&:’ﬂ’{:’&ﬁ'am'am@'@:’m@aﬁ‘

A Daily Practice of Singhamukha
(Lion-Face Dakini)

ﬁﬁ%ﬂ':ﬁ%ﬁmm’aﬁm‘ @:’zﬁaq’{:'sq'ﬁx'mwma‘

KE CHIK RANG NYI KHAN DRO MA SENG GEI DONG CHEN KUR SAL WAI
In an instant, [ appear as the dakini with the face of a lion, visualized clearly.

AN NI AN g N Fx .
[RRRRTNI RN [HF NN INSTRSN L
T°’HUK KAI NGAK KYI T’HRO DU YIY NO JE MA LU TS’AR CHE GYUR

The mantra in my heart emanates and reabsorbs rays of light in order to eliminate entirely all
causes of harm.

@gs’r‘smsadsxssg.q sﬁsxs&sag 3T3UBHTE
AHKASA MARATSA SHADARASA MARAYA P’HAT

%N’%’%&'ﬂﬁ&'&ﬂﬂ

Recite the mantra as many times as possible.

it AFE D a A . *’.m aRayr *’a
| SRZGYIFNTANF] |ARRRTRRN RIS
NAMO TSA GYU LA MA YI DAM LHA KHAN DRO DU DUL DRAK MO YI
NAMO! Root and lineage lamas, yidam deities, and the dakini, the wrathful mother subduing
the maras:
-~ v v\ 'ﬂﬂc\"\ v 1‘\ v v v 'v L2 7, tv
[RRg e RRIH FININ [SAFSFRRFHINAN|
DEN PA CHHEN POI JIN LAP KYIY JE KHA P’HUR KHA BO TONG SOK

Through the blessings of your great truth, turn back all curses, spells and evil sorcery,
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a. . % e ———— .m‘\. i
[N S S9=LA [RRARIHARATNE]
MI T’HUN CHHAK CHHE NYAM NGA KUN DANG WAR JE PAI DRA LA JHYO
all forms of adversity, tragedy, and threats of danger! Turn them back upon the hostile enemies:

JHYO!
V.n.\.m‘\. o Q...‘\..«’
ERRREARGRARAGE] RS RREARGEERE]
NO PAR JE PAI GEK LA JHYO DU DRA JE MAI TENG DU JHYO

Turn them back upon the obstacle-makers who harm us: JHYO! Turn them back upon negative
influences, enemies and sorcerers: JHYO!

P & S g RN
RNV RRZNI O
JEY SHUL ME PAR DOK GYUR CHIK
May they be averted completely, without leaving any trace behind!

SxaaEag)

Clap hands with recitation. (Recite three times.)

[ERRRINNFNR AN [IRER YR ARAE] RS
T’HRO MOI RIG NGAK NU PAI T’HU JANG CHHUB DRUP PAI BAR CHHE DU

By the power of the wrathful mother’s awareness mantra, may the maras that obstruct the
attainment of enlightenment

X, '\ v v v L2 v '«/ 1‘\ v ‘\ v 12 v pls
RAREARE LaRAER] [N AR REH YT AT
NO JE MA LU TS’AR CHE NAY SAM DON Yi ZHIN DRUP PAR DZO
and all causes of harm be annihilated, and may all our wishes be fulfilled, just as we desire!

{%Nﬁ:’mgg’qg‘&]

Dedicate and make aspiration prayers.

AR gF < AR F JRRIN I d - GNE BN AN TR wg||

Written by Jigdral Yeshe Dorje as a daily recitation. JAYANTU!
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o| B RS TARRY|

Amitayus Long Life Practice

‘q%q'gq'qiq'ma'q‘s“m‘%’ﬁmq&ﬁ1 ‘im'aq'q%'m'&'@m'a’émwaﬁm‘

JIK TEN DREN PAI TSO WO TS’E PAG ME DU MIN CHHI WA MA LU JOM PAI PAL
Buddha of Infinite Life, foremost guide for beings in this world, your glory overcomes all
untimely death.

‘aﬁﬁ'&5'@'@&'@:’&@&&@@%‘ ‘Nw'@&%’r\mn]'&ﬁm'@q'amfu"
GON ME DUK NGAL GYUR PA NAM KYI KYAP

SANG GYAY TS’E PAG ME LA CHHAK TS’AL LO
You are a refuge for those of us who suffer without protection. To you, Buddha Amitayus,

QA

3

OM NAMO BHAGAWATE

APARIMITA AYUR JNANA SUBINI TSITA TE DZO RADZAYA TAT’HAGATA YA

ARHATE SAMYAK SAMBUDDHAYA TAYATA OM PUNYE PUNYE MAHAPUNYE
APARIMITA PUNYE  APARIMITA PUNYE JNANA SAMBHA ROPA TSITE

OM SARWA SAMKARA PARISHUDDHA DHARMATE GAGANA SAMUDGATE SOBHAWA
BISHUDDHE MAHANAYA APARIWARE SOHA

55 AR FAN PN NRN G REA|

JIN PAI TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P°’HAK
The strength of his generosity makes the Buddha truly exalted.

N S S W2 SR N o . X
[ Nz;ﬁ YFURBRNEINNG)
MI YI SENG GE JIN PAITOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of giving.
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‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ g {]R@’( Q%ﬂ" A 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,

S5 RFANTFF TS|
JIN PAI TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of giving resound.

@m’@m’%’m@&&wg&w:'ﬁq'q:dqai‘

TS’UL T°’HRIM TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P’HAK
The strength of his discipline makes the Buddha truly exalted.

‘&'ﬁ'&ﬁ'ﬁ'@«'@m’@’m’@m%1

MI YI SENG GE TS’UL T’HRIM TOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of discipline.

‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ JREA Q%ﬂ" q 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,

'c\ "/ "\' "\' v v
[RNEAN JAINT Y YNGR
TS’UL T’HRIM TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of discipline resound.

[REF A ERN PN AR WS T REA|

Z0O PAI TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P’HAK

The strength of patience makes the Buddha truly exalted.

Q&A= 2Ey =R FANE |

MI YI SENG GE ZO PAI TOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of patience.

‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ JREA Q%ﬂ" q 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,
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\’/ v c\'v 'A' 'A' v v
‘Qﬂﬁ Q %QN @,ﬁ ﬁ {]ﬂ& X ng‘
ZO PAI TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of patience resound.

ﬂ’/ v 'A’/ 'A v v v v v
‘K]gc} Qg& gQN INNRAN @N Wlﬁﬂ" QI’-’M‘N‘
TSON DRU TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P°’HAK
The strength of his diligence makes the Buddha truly exalted.

N e S N, T A N i B
[ Nxﬁ REF RGN FINEINT)
MI YI SENG GE TSON DRU TOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of diligence.

‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ JREA Q%ﬂ" q 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,

X v '\P/ 'Av v“v v v
‘Qgc} Qg& gQN @ﬁ 3\ ﬂﬂ& QX ng‘
TSON DRU TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of diligence resound.

[RNE A58 EAN PN RN N CR I R

SAM TEN TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P°’HAK
The strength of his concentration makes the Buddha truly exalted.

N S S N . X g
[ Nz;ﬁ RN T FANFIA )|
MI YI SENG GE SAM TEN TOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of concentration.

‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ JREA Q%ﬂ" q 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,

L2 v vc\v "\' v v
[R5 %’mm U ARG
SAM TEN TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of concentration resound.
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@N’:ﬂ@’m@w&w@&wz;'r\q'qmq&‘

SHEY RAP TOP KYIY SANG GYAY YANG DAK P’HAK

The strength of his wisdom makes the Buddha truly exalted.

‘ﬁ'iﬁ'&:ﬁﬁ&m’%’m’gﬂw@‘

MI YI SENG GE SHEY RAP TOP TOK TE
The Lion of Men has realized the strength of wisdom.

‘\ '\' "\'\’/ '\ v v v
‘%RﬁGﬁ g {]R@’( Q%ﬂ" A 3\‘
NYING JE CHEN GYI DRONG KHYER JUK PA NA
When entering the city of the compassionate ones,

\ v '\,‘/ 1‘\' "\' v v
‘ﬂN ENA %QN @ﬁ 3‘ ﬂﬂN AN Qgﬂiu
SHEY RAP TOP KYI DRA NI DRAK PAR GYUR
may the sound of the strength of wisdom resound.
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WI ﬁ’f‘ ’i'ﬂ"ﬁ’(’af\'ﬂ&] Nﬂﬁ 3R 3 NFAR Q’T‘N N‘
A White Sur Offering that Pervades All Pure Lands

oy e . 2 S . o . S 2 i = Qi . . S ¥
i’q’(@ ’T‘SRN CARN ’i""? JRAN gﬂ'ﬁl il g& Q’ﬂ 65\ g [Hﬂ Q‘R‘?ﬂ ’i""? ﬂﬁ&” JRX ﬂﬁ&l‘ ’(ﬁ i« 85‘
AR5 R A RN PRGN RN AT IR AR dR AR | FFqainasisdaaassmda
BA| FSREFNFG| RIS ETEATYBIAAA| JRN R FE T
Surrounding a rich dough of clean white flour mixed with melted white butter, arrange fruit, the three whites, the
three sweets, precious substances, and diitsi, all ground to a fine powder and mixed together. Do not sprinkle this on

a coal or charcoal fire, but onto a mild fire of fine hot ash. Then sprinkle only pure water. Visualizing yourself as
Khasarpani [i.e. the two-armed Chenrezig], begin with Refuge and the Generation of Bodhicitta.

NRNFNENR BN AEFHAY|

SANG GYAY CHHO DANG TS’0G KYI CHHOK NAM LA
In the Buddha, Dharma, and Sangha,

a
FR&RR R’i’ﬂ ﬁﬂ"q 'aﬂ YA %‘

JANG CHHUP BAR DU DAK NI KYAP SU CHHI
I take refuge until I reach enlightenment.

'A"\ "/ v ‘\ v ‘\' \/ v 'A
Qﬁﬂ" ﬂ" aﬁ Nﬂ& APNAR QNﬁ ?*\&IN @N‘
DAK GI JIN SOK GYIY PAI SO NAM KYIY
By the merit of this (practice), generosity and other virtues,

A . S -
R AL YT NRA FNRYTATHT]
DRO LA P’HEN CHHIR SANG GYAY DRUP PAR SHOK
may I achieve Buddhahood for the benefit of all sentient beings.

OM SOBHAWA SHUDDHA SARVA DHARMA SOBHAWA SHUDDHO HAM
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«’/ v A' v L2 'A v 'v v

gﬁ QRRRAY %ﬁ 65‘ 55\ gﬂN Qq

TONG PAI NGANG LAY KE CHIK DREN DZOG SU

From the state of emptiness, in an instant of complete recollection,

A e e DN,
Rﬁ‘éﬁ A [’1 N’ifgﬁaﬁ‘
RANG NYIi JO WO KHA SAR PA Nil KU
I am the wisdom body of Jowo Khasarpani,' standing

«’/ 'A v v v A
Qél&'@ﬂ&'@ﬂ'ﬂ&&'&&ﬁ gﬁ Qﬁ ﬂNN QQ‘
ZHENG TAP CHHAK YAY CHHO JIN CHEN SAL WAI
with my right hand in the mudra of bestowing generosity.

R RECER XL EEE]
DUN DU NAM PAR NANG DZE GANG CHHEN TS’O
In front [of oneself] is Buddha Vairocana Immense Ocean.

v "\ v '«/ v ‘\' 'ﬂ/ L2
YVERRANETNNAR ARA HTFN
KU LA ZHING KHAM DZOG PAI TSUK TOR NAY
His wisdom body is completely filled with pure lands.

12 - Ay ) A - g
SRS HS[IQR2T]
DRIN PA YEN CHHE KON CHHOK SI ZHUI DRON
From the crown to the throat are the guests of enlightenment, the Three Jewels.

\' A v v v \' A' v v

7 G8 SN MRGRARNATA]

DE ZHIN T’HUK KAR TE WAI BAR DAK LA

Likewise, between the heart and the navel are the guests of noble qualities, the protectors.

. a’zq” SR W S S~
AR VAE ERE RG]
GON PO YON TEN KU ME NYING JEI DRON
In the lower part of the body are the guests of compassion, the sentient beings.

v v 'A v v v v v
RR TR E QA RO S SN TN TS|
PE DEN GEK RIG LEN CHHAK SAL WA LAY
At the lotus seat are the guests of obstruction, the karmic creditors.

1 Khasarpani is a name for the two-arm form of Chenrezig.
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v "\' v v ‘\"/ v "\
ENTRWT FHAAFITIN|
T’HUK KAR YI GE DRUK MAI O ZER GYIY
Light rays from the six syllables at the heart

a?éﬁ'q,fu'a@m'gmgq '@u%qgmgm‘
CHHO YUL NYEY JAY JIN YUL DIK DRIP JANG

delight the fields of offering and pacify the negativities and obscurations
of the fields of generosity.

v v v v v A'A v v
RN TR A YR NAGRT T
KHAM SUM MA LU DAK PAI ZHING DU GYUR
All three realms of cyclic existence, without exception, turn into realms of purity.

@\Ic’f. e D28
NFHFYS

OM MANI PEME HUNG HRI
@w'm@'g'm‘éﬁ'aa:‘

After reciting one hundred times:
~ N SN S A A
ﬁ'&] ‘ Qﬁﬂﬂ ﬂN% RAN QI RARNARFA ‘

NAMO DE SHEK NYING PO DRO WA YONG LA KHYAP
NAMO! Buddha-Nature completely pervades all sentient beings,

AN F B SENFIIFF A
SEM NI GYA CHHEN CHHOK TU RAP KYE DE
their minds fully generated as vast and supreme.

AR Qﬁ ﬁﬂ N ANNRN @N@J
DRO WA DI DAK MA LU SANG GYAY GYU
Without exception, these beings are the cause of enlightenment,

R ERECEEL R NUREE]
DI NA NO MIN SEM CHEN GANG YANG ME
thus there are no sentient beings that are not the proper vessel.
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mawﬁﬁqﬂ@ﬁ&ﬁﬂ'@'ﬂ&ﬂ@&:&ﬂﬁ'g‘

ZHENG SHIK ZHENG SHIK TOP CHU NGA WAI LHA
Arise, arise, O deities possessing the ten powers.

v 'A' v '\A' 'A v
i& Ay Qﬁ@%ﬂ'ﬁl éQ ﬁﬂﬁﬂ'ﬁl ﬁ‘
DU LA MI DA T’HUK JEI WANG GIY NA
Without delay, through the power of great compassion,

N3 R E AR H AR E XE |
SEM CHEN DON LA GONG PAI DA KON CHHOK SUM
the Three Jewels, having the intention to benefit sentient beings,

N e S ey AN AN N

wﬁ IN gf” q:mqaw QR ﬂ?ﬁl Qﬁ 5,‘

Yi KYIY TRUL ZHING SHAM PAI NAY DI RU

to this place where offerings have been arranged and envisioned,

v v v v v v v \ v v v
éjﬂ RARANIIN VAN ﬂﬂﬂ& ﬁﬂ'ﬁw‘
GYAL WA KHOW CHAY MA LU SHEK SU SOL
Buddhas and your retinues, without exception, please come.

ARAAN FAER N E RN {3 NI FF N HF T
AR RGN LTS

ZHING KHAM GYA T°SOI DRON RIK CHHOK MEN T°’HAM CHE JON NAY DUN GYI
NAM KHAR ZHUK PAR GYUR

Oceans of guests of all kinds, high and low, from the pure lands arrive and remain present
in the sky.

S
Feedy
OM AH HUNG

AT ER|

Repeat seven times.
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.m.q‘\.a"’ &1” .‘\.m.g\]”. Nﬁ\'&'&éﬂ'ﬁﬁ' . 'z

VJVRYRU{ I FHARINTE ARCE RN

DU WA DI DON YON GYI LHA MO ZUK DOR JE MA DZEY SHING TA NA DUK PA

This smoke is the offering goddess of sense pleasures, the beautiful Vajra Lady of Form, lovely

to behold,
JIRAEF A ‘ﬁ'aam‘ iﬂ"'@'&ﬁ&'m‘
YANG NYEN PA DRI ZHIM PA REK JA JAM PA

with a melodious voice, fragrant smell, and gentle touch.
TINGYARRS F XAFFR UG IR RN A YN TN HET 2R
STIINGFIRNSIFRREH FENGINAR]

AR R IT G
CHHAK NYIY NA LHAI DfJ TSI RO GYA DANG DEN PAI BUM PA NAM NAY CHH(") PAI
TRIN PPHUNG PAK TU ME PAR TRO ZHING

In her two hands she carries a vase filled with the diitsi of the gods, having a hundred tastes and
emanating inconceivable billowing clouds of offerings.

‘iq'%q'&:'@q'qwN’aq?éng'@'@N'ﬁ@«ﬂ'&maq

NO CHU KYI NYAM DRIP DANG MUK PA DAK PAR JE PAI CHI T_SUK NAY SANG GYAY
RIN CHHEN MANG CHHAK YAY CHHOK JIN GYI GYAY UL WA SEL ZHING

From the crown of her head arises Buddha Rinchen Mang, who purifies the defilements and
dullness of the universe and its beings. With his right hand in the mudra of supreme
generosity, he dispels poverty,

P N .. NS 2 Wil SR S N S
Qﬁﬁ &15\ @ AUARY gﬁ Eﬁ S«TﬂN (e} ﬂ"‘«'fi iaﬂxi lﬂig’i‘
DO YON GYI LONG CHO ZE MI SHEY PAI TER TRUL PAR GYUR
transforming the offerings into a treasure trove of inexhaustible wealth of all sense pleasures.

ANEH IR R AR TN TR NG SN TR T R

NI YOS VI GNTIRG O SN

NAMA SARWA TAT’HA GATA JO BISHO MUKHE BEY SARWA T°’HA KHAM UTGATE
SAP’HARANA IMAM GAGANA KHAM SOHA
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NAMO CHHO KU KUN TU ZANG PO NAY DRIN CHEN TSA WAI LA MAI BAR DU JON PAI
GONG DA NYEN GYU KYI LA MA DAM PA TS’ANG WA ME PA NAM DANG
NAMO! From Dharmakaya Samantabhadra down to my kind Root Lama, all of the sacred lamas

of the wisdom mind, symbolic, and oral transmission lineages, who have come without
exception;

2 e G e . [ N N
AR AFITNENNN| FIVIRIFTFINIFR|
T°’HEK PA RIM PA GU DO GYU SEM SUM DRUP DE KA GYE GYU DE CHHI NANG

to the countless, inconceivable deity assemblies of the nine yanas, the three: stutra, tantra, and
mind, the accomplishment category, the eight great sadhanas, the outer and inner tantras;

AN TGN o2 N . N AN . . .
T AET Y IR NN I TN AETY Y a”s’qm AN WA
g:&&ﬁ'm'ma@m'?ﬂ 1
DU KYI KHOR LO CHHI NANG ZHEN SUM GYI KYIL KHOR GYI LHA TS’OG SAM YAY

DRANG ME PA LA BUL LO
and to the outer, inner and other mandalas of the Kalachakra; I make these offerings.

mﬁﬂ'ﬁ%ﬂ"’&?ﬁ'@'%1:3\1'&'ﬁﬁ'ﬁ&'gﬂ"'m'@&l'ma'gq'%R’Q'ﬂ&&'%ﬁ'ﬁ?’@ﬁﬁ&‘
DAK GI RIG DZIN GYI_DOM PA DANG DAM TS’IK LA NYEY PAI KYON JUNG WA T°'HAM
CHE SOR CHHU NAY

Restoring the vows and sacred commitments of the vidyadhara from the faults and mistakes that
have been made,

\’/ v v 'v 'A' ‘/ v v v v v v v v
NSBQ" ﬁli%c'}\ EJRQ" iﬁ&lgﬂ N'ANA gﬂai iﬂ'ﬁw‘
CHHOK DANG T’HUN MONG GI NGO DRUP MA LU PA TSAL DU SOL
please grant me the supreme and ordinary accomplishments without exception.

OM AH HUNG
B IR BuprgRam

CHI NO KYI JIK TEN YUM NGAI RANG ZHI
To the outer vessel, the universe, the nature of the five great Mothers;

136 Odiyana Institute



Daily Practice Book
White Sur

q:ﬂgﬁ@&&&sq'ﬁm’m‘amqaﬁ?\z'ﬁ:’@:‘

NANG CHU KYI SEM CHEN PA WO KHAN DROI DRONG KHYER
to the inner contents, sentient beings, the mandalas of dakas and dakinis;

A e e N e T R B -
SRR TANINRQSTON] - PRI
YUL NYISHU TSA ZHI NAY SUM CHU TSANYIY DUR T’HRO CHHEN PO GYE

to glorious Vajravarahi, protectress of the twenty-four sacred places, the thirty-three sacred
abodes, the eight great charnel grounds,

. 2 sl Ay X e
R AR AR AR ERR AN S LR b
KHA CHO DANG SA CHO KYI DAK PO PAL DEN DOR JE P°’HAK MO
and the celestial and terrestrial realms;

@"4%&1?\:23@ Q@?S\]‘ ﬂ&&ﬁﬂ&]ﬁﬁ ﬁﬂ'ﬁRSﬂ
GYAL YUM DOR JE NAL JOR MA T’HRO MA NAK MO DANG SENG GE DONG CHEN
to Vajrayogini, mother the Buddhas, Khrodhakali, and Singhamukha;

SRR FARE G

KU RU KU LE DANG O ZER CHEN PAL DANG NOR GYUN MA

to Kurukulle, Marici, Sridevi and Vasudhara;

A .‘\N.‘\.m.g\]’im ~ \;.6 . ;.E."’ 3
TNIFHTH| RAORSFRRERS]

TA SHIY KYI LHA MO GYE T°’HRO NYER CHEN DANG RI T’HRO MA

to the eight goddesses of auspiciousness, Bhrikuti, and Ritroma,;

Qaa'%q'&‘N'ﬁﬂ&'@'ﬂ&:’gﬂ&ﬁ:"iﬂ'ngqg,wgm@g'&‘gmm'qg,m'?ﬂ ‘
YUM CHHEN MO "LA SOK TE SANG NGAK DANG RIK NGAK ZUNG NGAK KYI LHA MO
NAM LA BUL LO

to the Great Mother and so on, the goddesses of secret mantras, knowledge mantras and dharani
mantras, [ make these offerings.
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DAK GI DAM TS’IK NYAM CHHAK T’HAM CHE KANG NAY T’HRIN LAY NAM PA ZHI
T’HOK ME DU DRUP PA DANG

Restore all impairments of my sacred commitments, and accomplish the four enlightened
activities without obstruction.

‘\' v v il "\' v 'A' "\ v v v v v v vy ol
RAKAX ﬂc’ﬁ ﬂ%ﬁ 4} %ﬂ" QYA Q%R @V( AN § ﬁR Qﬁq & &Iﬁﬁ ﬁﬂ&dﬂ
CHHI KHAR NE CHO KYI DUK NGAL MI JUNG ZHING LAM NA DANG SUN MA

DZE DU SOL

May intense suffering not arise at the time of death, and may [the dakinis] be the guides and
escorts on the path.

Seed

OM AH HUNG

O

m’éaq'fgq'aﬁa'ﬂ@gﬂw&m&\'mﬁmm'ﬂﬂ:’ﬁ&'&:&'@&'@'ﬁ'@'ﬂ%&‘

CHOM DEN DAY SHAKYA T’HUP PAY TS’ON KAL PA ZANG POI SANG GYAY TONG
TSA NYIY
To the Buddha “Glory of Joy” and so on, the one thousand and two Buddhas of the fortunate eon

NRNFNRARAR R A RN E ARG IR SIS LG JR

SANG GYAY GA WAI PAL LA SOK CHHOK CHU DANG MAR ME DZE DANG
led by the Conqueror Shakyamuni; to Dipankara, Vipasyin and so on,

a a
a&'ﬂﬂﬂ"NW'ﬁﬂN'ﬁ'iN'ﬂQ{,&'@'NRN@N ‘
NAM ZIK LA SOK PA DU SUM GYI SANG GYAY
the Buddhas of the ten directions and three times;

¥, v v v v v v '\P/ v 'ﬂ/ v v v L2 v C\' 12
EIRGR] IeE RGN 8 TN Y T AR SRR |
CHHOK ZUNG DANG  DRA CHEN DZIN LA SOK NYEN T’HO KYI GEN DUN ZUNG

ZHI YA GYE

to the Supreme Pair (Sariputra and Maudgalyayana), Rahula, and so on, the four resultant pairs
of the Sravaka sangha;

138 Odiyana Institute



Daily Practice Book
White Sur

v v 'A v A
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RANG SANG GYAY RIG NYIY
to the two kinds of pratyekabuddhas;

AN 55 T A RER Y AN AR FA RN A

ﬁ'@m'm'ﬁzﬂsmﬂgammagm'?ﬂ ‘

NAY TEN CHHEN PO CHU DRUK KHOR DRA CHOM PAI TS’OG SAM GYIY
MI KHYAP PA DANG CHAY PA NAM LA BUL LO

and to the sixteen great Sthaviras and the inconceivable assembly of arhats,
I make these offerings.

mﬁq'ﬁ&&?&?ﬂxm‘&'ga'mﬁz:qm'm'ﬂ&&'ﬁﬁ'ﬁ:’@ﬁq&'
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m%&’ma'ﬁ'm:’ﬂ/m'mg:%q

DAK GIY SO SO T’HAR PAI DOM PA DANG GAL WA T’HAM CHE SOR CHHU NAY
NGEN SONG SUM DANG MI KHOM PAI NAY RIG LAY T’HAR TE NYON RANG DRA
CHOM PAI GO P’HANG T’HOP PAR GYUR CHIK

By restoring the vows of individual liberation from all breakages, and freeing myself from the
three lower realms and states that are not free, may I attain the state of the sravakas and
pratyekabuddhas.

S
Feedy

OM AH HUNG

amq&maa&am@mma”s‘q'@z:@m'&&N'ﬁ:ﬁ'ﬁﬁ'qiq'?}'maﬂwm@ﬂ

P’HAK PA JAM PAL GYIY TS’ON JANG CHHUP SEM PAI GEN DUN NYE WAI SAY GYE
To the sangha of the Eight Bodhisattva Mahasattvas led by the sublime Manjusri;

}f\‘g'gx’rﬁﬁq ’g"'&'ﬁ'maﬁmw&l’qm mﬁmmaxﬁ'ﬂawﬁm@mggq

DOR JE NYING PO DANG LO DRO MI ZE PA LA SOK
KAL ZANG GI SEM PA CHU DRUK
to Vajragarbha, Aksayamati and so on, the sixteen bodhisattvas of the fortunate eon;
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CHHO P’HAK DANG TAK TU NGU LA SOK JANG CHHUP SEM PAI TS’OG PAK TU ME PA
NAM LA BUL LO

and to Dharmodgata and Sadprarudita and so on, the countless assemblies of bodhisattvas,
I make these offerings.

mﬁﬂ'ﬁ&@x@mﬂm’ﬁmaﬁ’g’ ﬁ'«&'ﬂ@:&m&%x’m'@&N’ﬁ@'zm’

DAK GIY JANG CHHUP SEM PAI DE NO LAY SUNG PAI TUNG WA NYAM SU NYONG WA
T°’HA DAK LHAK ME DU JANG NAY T’HEK PA CHHEN POI LAM LA BAR CHE ME PAR
GYUR CHIK

By perfectly purifying all the downfalls I have committed, without remainder, those mentioned
in the collection of bodhisattva teachings, may there be no obstacles on the Mahayana path.

Sreed

OM AH HUNG

O

QA HNEZ AN AT LR BN AT VAT
N5 3 PR NG FHRA|

YE SHEY DANG LAY LA DRUP PAI CHHO KYONG MA GON CHAM DRAL
To the Mahakala and Mahakali protectors and to the sister and brother dharmapalas, who have
accomplished this state either through wisdom or karma;

AR RSN RNE GG
PAL GON DUN CHU TSA NGA DREK PA P’HO GYU MO GYU
to the seventy-five glorious protectors, and the male and female lineages of haughty ones;

a
ar mqe .

5 A INTNGINT

LHA LU YUL LHA ZHI DAK

to the devas, nagas, local gods and owner spirits;
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DZAM BUI LING DANG GANG CHEN NA NAY PAI GE NYEN KAR CHHOK KYONG WA
MING DANG TS’EN NAY MA T’HON PA T’HAM CHE LA BUL LO

and to all of the Genyen protectors who abide in the snowy mountains and in the world, who

nurture those accomplishing virtue and whose names and titles have not been mentioned here,

I make these offerings.

SRNFN TR TaEfsRas=agy|

SANG GYAY KYI TEN PA SUNG KON CHHOK GI U P’HANG TO
Protect the teachings of the Buddha. Praise the glory of the Three Jewels.

‘\ '\ v v v v v v "/ v v '\’/ '\P/
AR B PN STZINNA] AN FRTSN]

JIK TEN KHAM SU CHHAR CHHU DU SU P’HOP NE MUK T°’HRUK TSO SOL
Let timely rain fall onto the world. Dispel disease, famine, war and strife.

gmaé:xﬂ'mf\q'sq'?éw'ﬁmma'mx'aaﬁ'gx'a:iu’ AR
qq&ma'&éﬁﬁ'ﬂ&i’m‘

NAL JOR PA DAK CHAK CHHO DRUP PAI BAR CHHE SUNG ZHING YON DAK DANG
NAY LAM DZE DU SOL

Protect us yogis from the obstacles of accomplishing Dharma, and be our patrons, shelter,
and clothing.

YR PN RR NN R R ARE B YRR FAN
TRERS LA AR SR
ZHEN YANG LHA LU MI DANG DRAM ZE DRANG SONG DEN TS’IK DRUP PAI TS’OG

Furthermore, to the assemblies of gods, nagas, humans, brahmins, and rishis, who accomplish
the words of truth;

pUafi DN g A a BN 'QC\' . ".m‘\. Ay
TAVEARE FASPNARGTHRAFR
NO JIN DZAMBHA LA LHEN CHIK KYEY PAI LHA GO WAI LHA NGA
to the yaksha Jambhala, the co-emergent gods, the five patron gods;
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KHYIM LHA ZHING LHA LA SOK KHA JE WANG T’HANG KYE PAI LHA
to the god of the home, the gods of fields, and so forth, the gods that bring about good fortune,
power and wealth;

agmm%g:iaxqqm'm@g'gmma@'?ﬂ ‘

JUNG WA ZHI DANG RI DANG NAK TS’AL GYI LHA NAM LA BUL LO
and to the gods of the four elements, mountains, and forests, I offer these offerings.

2N A=\ A~ ~ A A~ ~ ~
A ﬁﬂﬂ ‘ﬁﬂ"&ﬁ 'ﬁ?’ﬁ’“’(ﬂ Q’@ﬂ'ﬁl’ﬂ &N'Sﬁ'ﬂaﬁ'ﬁ‘l'ﬁﬁﬂﬂﬂﬂ& gﬁiﬂﬂﬁi‘
DAK GI I:EK PA DANG KAR POI CHHOK T’HAM CHE KYE PAI TONG DROK DZE DU
SOL
I pray that you assist me in developing all of my excellence and virtue.

)

BkE!
OM AH HUNG

PAYRA ey rfR IR g
iaqgmmgqmgaﬂsqﬁ:‘

DRI ZAI GYAL PO JON PA TA GO CHEN DANG
To the king of the gandharvas, the horse-headed one;

o YA .2 QU
PRI YRR TR
LU DANG GAR LA SE PAI DRI ZA RAP GA
to the gandharva Rabga who craves for songs and dances;

ﬁq&%’ﬁ:’@:’mxg:’«'qumww&%’éﬁ'@N'&%‘q'

q.ﬁ’qgiq.ﬁiﬁg;mﬂ 3 Nsﬁﬁ;‘
MI-AM CHI DRONG KHYER BAR NANG LA NAY CHAY PAI DE TS’EN GYIY TS’ON

DON GYI RIG SU GYUR PA T’HAM CHE DANG
to all types of malicious beings, starting with kinnara, who live in the sky and on the earth;

v v v «’/ v v A'A
043\ %ﬂ&ﬂ Qﬂaﬂ SSQ"N N[ Rﬂ"N‘
LEN CHHAK SHA KHON CHHAK PAI RIK
to the different types of karmic collectors who are attached to a flesh debt;
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T’HROK MA MA BU NGA GYA
to the five hundred yashinis, mothers and children;

'A "/ v v v v v v A' v v 'v
mﬁq& AN FRYI AF FIRASNAR 3”5’41& wagad|
GEK RIG TONG T’HRAK GYE CHU DANG CHAY PAI TS’0OG LA BUL LO
and to the assemblies of the eighty thousand kinds of obstructers; I make these offerings.

e v v x, v v v '\' v v v v >,
TR AR AR FEASANRARSRAT |
DON DANG NO PA MA DZE KHA JE DANG WANG T’HANG MA T’HROK
Don’t be negative or cause harm. Don’t rob fortune, power, or wealth.

\99 gy L2 v 'ﬂ/ v ‘\

] IRARSTRIITANT
RU NGA DANG DUK TSUP PONG SHIK
Give up grudges and viciousness.

OM AH HUNG
RN ER Ny g
KHYE PAR DU DRO WA RIG DRUK LAM GYU NGA

Particularly, to the six types of sentient beings, the five paths of beings;

\' v v v ‘\ v v ‘\'A '\‘\' ﬂ’/ v v v v v v v
aﬂﬁﬂg&NQ@NQ%ﬂQQ%RéQ&ﬂ%i@RNﬂ&&%ﬁﬁﬁ‘

KYE NAY NAM PA ZHIY DU PAI NYING JEI DRON DU GYUR PA T’HAM CHE DANG
to all guests of compassion subsumed under the front doors of birth;

A AR N ) S B S0 AN
JRUERERN AR YR ARW AN § B3 T[]
UL ZHING P’HONG PAR GYUR PAI YI DAK DE TS’EN NYIY
to the two classes of hungry ghosts who are poor and destitute;

ATNRR FRANE| q'%:'ﬁ'?ﬁ'g'@ﬂ'@&'ﬁ&'g'a‘&'@%ﬁ'ﬁ:‘
KHAR SANG DA NANG SAM NA NING GI LO DA ZHAK DU NAY NGA MAI LU TEN BOR

to those who left behind their previous body last year, last month, last week, yesterday, or even
this morning,
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CHHI MAI LU TEN MA NYE ST PA BAR MA DOR NYAM NGA WAI T’"HRANG LA
KYAP DAN KYOP PA ME PA

and who haven’t as yet acquired a body; and those who are frightened on the precipitous path
of the intermediate state of formation without refuge and protection;

&ﬁ]’qﬁ:’ﬁ@zxq@q'&ﬁw‘ 55\'@'%&]&'@&5'&‘
GON DANG PUNG NYEN ME PA NGON GYI SAK GYAP ME PA

to those who have no protector or powerful companion; to those who have no previous
accumulation of merit as a support;

a a a ~
ﬁﬁ'ﬂ QX ﬁQ’@R’Q‘ ﬁ R @Qﬁ&'ﬁ Q’@,ﬁ'l}‘
GE WAI RA DA NYUNG WA MING ZHI DU PAI P’PHUNG PO

to those whose virtuous help is little; to those gathered within the four name aggregates;

Fxn %ﬂ" 'Qﬁﬁi'@'ﬂiﬁ'ﬂ aﬁ ‘ Q%ﬂ Nﬁﬂ" Q@Nﬁ R’ETN'&] qﬂiﬂ ‘

TS’OR WA DUK NGAL GYI RANG ZHIN JIK TRAK T’HRUL NANG GIY NAR WA
to those whose feelings are the nature of suffering; to those tormented by terrifying illusory
appearances;
'«’/ '«/ v v “ v v \ v v '\ v v \ v
AN GANFHA YN INTRRA & B WHN AR
KHYAK TOK KOM SUM GYIY DUNG WA TS’E TS’E LA NYEY PA ME PA

to those beaten down by cold, hunger and thirst; to those whose life spans are not indefinite;

."’.xz;.‘\N.m\ .q.m‘\

H ER ARVA R &l

JA DRO LUNG GIY TEK PA ZHIN

to those who are blown around like feathers in the wind;

~ 2N ~ ~N ~
ﬂ"i’f{{]'Ri'ﬁﬂR’ﬁﬁ'ﬂ@ﬂ&'ﬂ?’ﬁ&'&&&’%ﬁ'EEﬁ C\IN
¥ VAR ATE T FA N IANIT ARG
GAR DRO RANG WANG DANG DRAL WAI BAR DOI SEM CHEN [insert name(s) here)
TSOR JAY PAI BAR DOR NAY PA T’HAM CHE LA BUL LO

and to [insert name(s) here], those sentient beings in the intermediate state who cannot control
where they go; I make these offerings.
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NAY DROK LONG CHO ZA TUNG P’HUN SUM TS’0OG PA DANG T°HRE NAY BAK P’HEP
PAR GYUR CHIK

May they encounter excellent places, companions, wealth, food and drink, and become happy
and secure.

\' v v A'v v v v v v v A v v
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DE TAR GYUR PAI MO LA P°’HAK PA CHEN RE ZIG DANG
May it be so that they immediately behold the sublime Chenrezig

@:’@m'&awf\mQ’%ﬂﬂg&'&m'&’ézmﬂx’{wm:"ﬁ'&q'mx"iﬁm1

JANG CHHUP SEM PA DRIP PA NAM SEL T’ HONG NAY BAR DO LA BAR DO YIN PAR
NGO SHEY
and the Bodhisattva Dribpa Namsel, and recognizing the bardo as bardo,

v v '\
0@0«1 § [~} @N RN ‘
T°’HRUL NANG GYAY T’HEP
recognize confused perception.

v v i v ~, vc\l v v v v\ v v v\
AR ASTARNR TRV
LA MA KON CHHOK YI DAM DANG TA WA JEY SU DREN TE
Remembering the Lama, the Three Jewels, the Yidam and the View,

SR N SRR 2 S U S >,
ARG NAYTAFA ST AR FN XA LA IRFIZER

LAY NGEN PAI DRIP PA KE CHIK LA DAK NAY RIG PA LA RANG WANG T°’HOP
and purifying in an instant the obscurations of negative karma, may they achieve the freedom
of Rigpa.

AR AFF ARy A RN HR G RN B R SF AT

v v «/ v v "/ 'A
AN QQ{H%& f@i-ﬂﬂ" 6“’1 ‘
DE WA CHEN DANG PEMA O LA SOK PAI ZHING KHAM KHYE PAR CHEN TSEN
T°HAP SU DRO NU PAR SHOK CHIK

May they be able to swiftly cross to the extraordinary pure lands: Dewachen, Pema O,
and so forth.
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GYAL WA CHHO PAY NYEY GYUR CHIK
May the Buddhas be pleased with these offerings.

v v v v v vA ‘\ v v f v v v vA
ﬁ&] 65\ %ﬂ'ﬁl ﬁ&] mﬁngsq ‘ Rﬂ'ﬁi gﬂ Qﬁﬁ SEFL g’i%ﬂ ‘
DAM CHEN T’HUK DAM KANG GYUR CHIK  RIG DRUK DO PA TS’IM GYUR CHIK

May the wisdom mind of the oath-bound protectors be fulfilled. May the desires of the six
classes of beings be satisfied.

. e Nt N ey e . e NN e
043\ 865‘%1 QNE\ Qﬂ’ig’i{’iﬂ ‘ RN ﬂﬁ& ﬁﬂ" Ao @YQ‘
LEN CHHAK BU LON KHOR GYUR CHIK KHAM SUM DAK PAI ZHING
May the karmic debts of blood and flesh be repaid. The three realms are the pureland.

‘\ v v '\‘\1 pladl v v 2 ‘\1
sﬁ ﬂ"ﬁ&i %ﬂ& é‘l &Iﬂﬁ‘ N'ANFRAR EN‘
SI SUM T’HUK JEI DRON MA LU KHYAP PAI ZAY

The three existences, the guests of compassion, receive their share of the food, none left behind.
a= &\ N A [ANTEEN ~ ~ [2N
SBN"'t}ﬁ'QN'R!Q'&]%N‘ Qﬁﬁwq'ﬁ'a5’:1&'415:«'04Z;N'gﬁ'mxg:'sq ‘

CHHO NYI NU PAI T’HU DO YON MI ZE PAI TER LA LONG CHO PAR GYUR CHIK
By the power of Dharmata, may all the guests enjoy the inexhaustible treasure of all sense
pleasures.

‘\ v 'c\' "\' "\ v v v v v v v

S AT U TR AR R ENN LT

DIK PA CHI YANG MI JA ZHING GE WA P’HUN SUM TS’OG PAR CHE
Do not commit any non-virtuous actions; engage in excellent virtue;

=R RN F RN YA Q%'%'NW'@&“%W“&?’\‘

RANG GI SEM NI YONG SU DUL DI NI SANG GYAY TEN PA YIN
completely tame your mind; this is the teaching of the Buddha.

ﬁfqamN%&@ﬁ'ﬁ:’m‘g@;’q'g&'@‘ﬁ ‘

Thus, offer the generosity of Dharma. Then perform the dedication and aspirational prayers.

RIRE RN L RGN ]

This was written down by Rangjung Dorje (Jigmé Lingpa) with intention to benefit others.
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Short Chenrezig Practice

[NRA G ENRFN N aE gAY

SANG GYAY CHHO DANG TS’0OG KYI CHHOK NAM LA
In the Buddha, Dharma, and Sangha

a a
‘@R’%ﬂ ‘" R’i’ﬂ ﬁﬂqaﬂNQ{,&&'}‘
JANG CHHUP BAR DU DAK NI KYAP SU CHHI
I take refuge until I reach enlightenment.

‘mﬁq'ﬁmgq'&i’qm'm@Nma'mﬁﬁqm’@&‘

DAK GIY JIN SOK GYIY PAI SO NAM KYIY
By the merit of this (practice), generosity, and other virtues,

‘Qﬂ o\ 54% @: RN @N Qgﬂ ﬁ;-ﬂﬂ" ‘
DRO LA PPHEN CHHIR SANG GYAY DRUP PAR SHOK
may | achieve Buddhahood for the benefit of all sentient beings.

R

Repeat three times.

BRECES R EERERE ER AR FARARNGERET

JO WO KYON GYIY MA GO KU DOK KAR DZOG SANG GYAY KYIY U LA GYEN
Lord, not veiled by any fault, white in color, whose head a perfect Buddha crowns in light,
A YN . G- LA S 2 S — oo
[QNERYH INAY AR |y < NARA A REBAA|
T°HUK JEI CHEN GYIY DRO LA ZIK CHEN RE ZIK LA CHHAK TS’AL LO

gazing compassionately on all beings, to you, Chenrezig, All-Seeing One, I prostrate.

by

OM MANI PEME HUNG
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GE WA DI YIY NYUR DU DAK CHEN RE ZIK WANG DRUP GYUR NAY

Through the virtue of this practice may I now quickly achieve the All-Seeing One’s great state,
AR ) SR P o - AR g

‘Qﬂﬂﬂ%ﬂ JRA %Nf\l‘ ﬁwNmeﬁlﬂiﬂﬂ" ‘

DRO WA CHIK KYANG MA LU PA DE YI SA LA GO PAR SHOK

and to this same state may I come to lead every being, not one left behind.

i gx@'ﬁaw%"iqﬁ%‘ ‘&g&m’gmgg@q 1
JANG CHHUP SEM NI RIN PO CHHE MA KYEY PA NAM KYE GYUR CHIK

Bodhicitta is precious. May those who have not engendered it, engender it.

~ ~ ~ ~ ~
‘am’@&&ﬂ&’iﬂ'ﬁﬁ" m?ﬁﬂﬂﬁ'iﬁﬁ&iﬂ?ﬂﬂ ‘

KYE PA NYAM PA ME PA DANG GONG NAY GONG DU P’PHEL WAR SHOK
May those who have engendered it, not destroy it. May it ever grow and flourish.

| afFEs R Rvaasy R s

SO NAM DI YIY T’HAM CHE ZIK PA NYI
By this merit, may all beings become omniscient and attain Buddhahood,

"ﬂ'ng&’@&m‘&'ﬁﬂgmma @Na R"

T°’HOP NAY NYEY PAI DRA NAM P’HAM JAY SHING
defeating all faults and enemies.

\...%‘\..*’. AN

[ §RRRATPRAFINY]

KYE GA NA CHHII BA LONG T’HRUK PA YI

May all beings disturbed by waves of birth, old age, sickness and death

@qn&'&f’mﬂaﬁwﬁwmﬁq ‘

SI PAI TS’0O LAY DRO WA DROL WAR SHOK
be liberated from the ocean of cyclic existence.

148 Odiyana Institute



Section Four:

Aspiration Prayers







Daily Practice Book
Amitabha Aspiration Prayer

\v ’C\ v -‘/ v v v ’C\
W‘ ‘Qﬁ %ﬁ qf\gfl gﬁ ad Q%‘:N a ﬂ
Amitabha Aspiration Prayer
SEAEE ‘i’&%ﬂ:’«:&'@jﬂa:'m'adaawm'r\:’%

E MA HO NGO TS’AR SANG GYAY NANG WA T’HA YAY DANG
E MA HO! Amitabha, magnificent Buddha of Boundless Light,

S i S Ve R S,
U YR T F|NE ST ARRE
YAY SU JO WO T’HUK JE CHHEN PO DANG
with the great compassionate Lord Avalokite§vara to his right

qE Y RN FRANG FF T FHA B

YON DU SEM PA T’HU CHHEN T’HOP NAM LA
and the mighty Bodhisattva Vajrapani on his left,

VRN FNIRNEN TR AT AE= Jarag=e

SANG GYAY JANG SEM PAK ME KHOR GYIY KOR
surrounded by an assembly of countless Buddhas and Bodhisattvas

mﬁgﬁf’aﬁ'ﬁmq'@&ﬁm&g

DE KYI NGO T’SAR PAK TU ME PA Y1
[are all] in the place of wonder, boundless joy and happiness

mﬁ'm'sq'ém'@m‘&axﬁmﬁxg

DE WA CHEN ZHEY JA WAI ZHING KHAM DER
that is the heavenly realm of Sukhavati, the “Blissful” paradise.

v v A' '\ v «’/ L4 v v °
QA A]@F R FN & AN YRAA[e
DAK ZHEN DI NAY TS’E PPHO GYUR MA T°’HAK
When the time comes for myself and others to leave this present life,

\' v v “ v v 'ﬂf/ v v (=)

Y AF YN AR A F LT

KYE WA ZHEN GYIY BAR MA CHHO PA RU

may | go there directly without any other birth upon the way,
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Daily Practice Book
Amitabha Aspiration Prayer

\' L2 \ v v v A' v \’/ 'v (=)

ﬁ ’\?,aN 5\51 al&iﬂ‘l @"4 &ﬂ?ﬂﬂ"s

DE RU KYEY NAY NANG T°’HAI ZHAL T’HONG SHOK
and being reborn there, may I see Amitabha face to face!

\' v 1‘\ 'ﬂf/ v v v v C\g
ﬁgﬁ Qﬁﬂ ﬂN ﬁg\ AN Q‘v}ﬂ A Qﬁo
DE KE DAK GIY MON LAM TAP PA DI
May this, my fervent prayer of aspiration,

HUARgR MR G IR NSNS T

CHHOK CHUI SANG GYAY JANG SEM T’HAM CHE KYIY
be blessed by all the Buddhas and Bodhisattvas of the ten directions

\ v v v "\ "\ v L2 v «’/ =)
qq&&ﬁqgmmxgqgamém@qmms

GEK ME DRUP PAR JIN GYIY LAP TU SOL

so that it is accomplished without the slightest hindrance!

TAYAT’HA PENTSA DRIYA AWA BODHANAYE SOHA
@wm'a%'%am'ﬁ'ﬁ'Qg:g“é’ﬁﬂ:’&"m@q@&'ﬂ&:’@:’ﬁ%&'qgma’%&miq'm'q%"'afﬁxgw'ﬁﬂ
AN ARB NN GV F TN UN TN RN YR ]

When Tiilku Migyur Dorje was thirteen years old, on the seventh day of the month of Saga Dawa in the Fire Bird
Year (1657 CE), he had a vision of the deities of the mandala, and Buddha Amitabha spoke these words directly.
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Daily Practice Book
Dedication (Migyur Dorje)

| gy agREERTBR A §aayan
9| [P AGRFRRAHRA LR IRN|
Dedication by Tiilku Migyur Dorje

BUA RN U TN RSN RAE %’qmq%m’fmmﬁ&&:zg
CHHOK DU GYAL WA SAY CHAY GONG TS’0OG NYIY DZOG LA JEY YI RANG

Buddhas and Bodhisattvas throughout space and time, turn your attention towards us! I rejoice
in the perfection of the two accumulations.

3 WaNiNﬂﬁ&’ﬁmNﬂN“% ﬁﬁﬁagﬂﬂ N m.&@gﬁ. aragas
DAK GIY DU SUM GE SAK PA KON CHHOK SUM LA CHHO LA BUL

All the merit [ ever accumulate in the three times I offer to the Three Jewels.

FUAR Y T RAAT I B EEHEX T

GYAL WAI TEN PA PPHEL GYUR CHIK GE WA SEM CHEN KUN LA NGO
May the teachings of the Victorious One spread far and wide! I dedicate all merit to all sentient
beings.

p- v R T T - S e
q] ﬂﬁ NNFNIR g’i%ﬂs ﬁﬁ & 3N Sﬁ ﬂ%’ﬂ Q%N hE
DRO KUN SANG GYAY T’HOP GYUR CHIK GE TSA T’HAM CHE CHIK DU TE
May all wandering beings attain Buddhahood! May all roots of virtue gather together

SRR EAGH VR SERCRELERERECRL N

DAK GI GYU LA MIN GYUR CHIK DRIP NYIY DAK NAY TS’OG DZOG TE

and ripen my stream of being! May I purify the two obscurations to perfect the two
accumulations

A S Y b - A S RN )

FRRFR AR HANEIN Qras EARTNRGEF Y348

TS’E RING NE ME NYAM TOK P’HEL TS’E DIR SA CHU NON GYUR CHIK

and have a long life, free of illness! May practice experiences and realization grow! May I reach
the tenth bhumi in this very life!

'A '\ v «/ v v v ° \' v v '\' 'A °
33T & AN YRAA[e BABRRE R RASAE
NAM ZHIK TS’E P°’HO GYUR MA T°'HAK DE WA CHEN DU KYE GYUR CHIK
When I pass from this life, may I instantly be born in Sukhavati,
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Daily Practice Book
Dedication (Migyur Dorje)

gaiqm'mg"m'@@% @N’%ﬁﬁ'«'&:&'g&ﬁqg

KYEY NAY PEMO KHA CHHE TE LU TEN DE LA SANG GYAY SHOK
and when my lotus opens after birth, may I reach Buddhahood in that very body!

S, (AL, G- S, S . SN Ay
JRETINFNEY T RN AT TR I
JANG CHHUP T’HOP NAY JI Si DU TRUL PAY DRO WA DREN PAR SHOK

Having reached awakening, may I always be present, manifesting to guide wandering beings!

AW FEHF

SAMAYA GYA GYA GYA

%N’m'a%%g«uﬁ'&u@xg"';&qéxa‘ﬂ] I

This terma was revealed by Tiilku Migyur Dorje.

154 Odiyana Institute



Aspiration Prayer

2 S L e S . .

1 IR S| A

[ RRPNERFTRINAY

GANG DU KYEY PAI KYE WA T’"HAM CHE DU
In all my lives, wherever I am born,

3&52&&7 IR A 'ﬁﬂl’ﬁ x.v

i VAR ES 99

T°HO RIY YON TEN DUN DEN T°’HOP PAR SHOK
may | obtain the seven qualities of birth in higher realms.

[N GENRRRET YN
KYEY MA T’HAK TU CHHO DANG T’HRE GYUR NAY
As soon as [ am born, may I meet the Dharma

v ‘\ v v ‘\' v 'v v 'v
‘@‘74 Q@ﬁ K@F IA[PAEN4 ﬁﬂﬁwﬁ li’(ﬂﬂ"
T°’SUL ZHIN DRUP PAI RANG WANG YO PAR SHOK
and have the freedom to practice it correctly.

ARUR RN AGNINEA|

DER YANG LA MA DAM PA NYAM JAY NAY
Then, may I please the noble Lama

AY v v %' [ . s By
[FFNRAEGRENTZRTR
NYIN DANG TS’EN DU CHHO LA CHO PAR SHOK
and put the Dharma into practice day and night.

Fémﬁmqm%%z:ﬁ&"{s\'mﬁmm@‘

CHHO T’HOP NAY NI NYING POI DON DRUP TE
May I realize the Dharma, actualize its innermost meaning,

‘%’%N%ﬁﬂ&'@'&]gﬂﬁN’QR’@T&"

TS’E DEY Si PAI GYA TS’0O GAL WAR SHOK
and so cross the ocean of existence in that very life.
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Daily Practice Book
Aspiration (Longchenpa)

A v v v A'v v '\/ '\ 'A v
‘ﬂﬁ (AN 53\1 AN XA %q @ﬁ%ﬁ‘
SI PAR DAM PAI CHHO RAP TON JE CHING
May I teach the sacred Dharma to beings wandering in samsara

AR St Rkl
ZHEN P’HEN DRUP LA KYO NGAL ME PAR SHOK
and never be tired or weary of working to help others.

D e Y &“
[RNE TGH R STNANSFHAN|
LAP CHHEN ZHEN DON CHHOK RIY ME PA YIY
Through my vast and impartial service to others,

‘ﬂ&&'ﬁﬁ'@&'ﬂ%ﬂ'&ﬁ&@&ﬁﬂ'RR':GTH" ”

T°’HAM CHE CHHAM CHIK SANG GYAY T’HOP PAR SHOK
may all beings attain Buddhahood together, as one!

SnFAds FrEgRAEE| |]

This prayer was composed by the omniscient Longchenpa.
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

—all

qaa'ﬁmm"g’m'm%&g"m"qamaas&rqﬁ@x&ﬁ'maﬁewg’qmﬁq'éz
38y AR
z’\’ ER RRZTHT\N @W 3a &%H

The Spontaneous Vajra Manifestation of Awareness and Emptiness

An Aspiration of the Great Perfection of Manjushri,
The Inseparable Nature of the Ground, Path and Fruition

\P/ v v v ‘\' \' \ v v "\

@ﬂ"N Qg i& Qq Qﬁ ﬂ-ﬂﬂ& NNADN @‘
CHHOK CHU DU ZHI DE SHEK SAY CHAY KYI

You assume the nondual form of being the wisdom body

o N . AN & . . .
R RRRIDA ﬁ@« RFRA
YE SHEY KUR GYUR NYIY Mi TS’UL CHHANG WA
of the Sugatas and their sons throughout the ten directions and the four times.

A&
|RRA AR FHGA LG TR
JAM PAL ZHON NU NYAM PA NYi KYI NGANG
Ever youthful Manjushri, within your state of equality

a b AR S

SRR ANAN SR

JAR ME DON LA LHUN GYIY DRUP GYUR CHIK

may we be spontaneously perfected in the nature of nonaction!

L S A R U~
YNGRV I
DO MAI GON PO PAL DEN LA MA LA
By devotion to the Primordial Lord, the glorious master,

'A '«P/ v v v A'\’/ v 'A
‘3\]4}5\1 "éﬁ SN ﬁ’i %‘ QRN {[N @N‘
NYAM NYI CHHO KUR TA WAI MO GU KYIY
regarding him as the Dharmakaya of equality,

e v v i v ‘\"\ v v‘\ v v >,

ﬁﬁ Q@ﬁ ﬁﬂl& AR @ﬁ éﬂ& %RN QQN‘

DON GYU GONG PAI JIN LAP NYING LA P’HO

may we obtain the great empowerment of awareness display
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

‘Eqﬂgm'@'ﬁm:’%q"ﬁm'mﬁ T

RIG PA TSAL GYI WANG CHHEN T°’HOP PAR SHOK
through the blessing of the realization of the ultimate lineage being transmitted to our hearts!

‘&'ﬁ&'ﬂﬁ&@:’f«'mm'mﬁm':rﬁza"

YE NAY NAY CHHIR TSOL WAY DRUP PA DANG
Present since the beginning, it is not dependent upon being cultivated,

‘ﬁm:ﬁa'@ﬁ'mx"&'ﬂmmﬁ'?gh’@:‘

WANG POI KHYE PAR SOK LA MI TO KYANG
nor upon such things as differences in one’s capacity.

‘g'mﬁ ﬁ'&'%&'m'&m'@'ﬂm"

LA WAY Yi MA CHHEY PA SEM KYI SANG
May this vital point of mind, not trusted by being too easy,

‘g'&Q'aq:ﬂ%’ﬂ&@&'&‘ﬂfﬁ@:’%q

LA MAI MEN NGAK TOP KYIY T’"HONG GYUR CHIK
be recognized through the power of the master’s oral instructions!

X yr N e "y o A

R R CARNELA R Shak]

TRO SHING JE PA KUN TOK NON MA TE

To elaborate or to examine is nothing but adding concepts.

‘QS‘N’%K’Q@Q A 'RK’%R'R‘N’Q&@‘

TSAL ZHING DRUP PA RANG NYI NGAL WAI GYU
To make effort or to cultivate is only to exhaust oneself.

a A A a_a_a o
H&W‘N'ﬂR’Qﬁ&'ﬁ'@?’@?ﬁ%?ﬂ@ﬂ"ﬂﬂ‘

MIK SHING GOM PA CHHIR ZHING CHHING WAI ZEP
To focus or to meditate is but a trap of further entanglement.

v ‘\'\’/ v v v '«’/ v "/
[RNRRGNAGRNEN R
ZUK NGUI TRO PA NANG NAY CHHO PAR SHOK
May these painful fabrications be cut from within!
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

‘QN&'QER'SNW'&%’(’Q ﬂ"?@ ’i@?‘

SAM JO DRAL LA T’HONG WA GANG ME KYANG
Being beyond thought or description, not a thing is seen.

‘aq'aﬁ:'gq'axgm'q:w :’&51

MA T’HONG LHAK MAR GYUR PA GANG YANG ME
There is, however, nothing extra remaining to be seen.

‘::'il&&ﬁﬂﬂ'?éﬁ'mam&’&’{q1

RANG SEM KHO T°’HAK CHHO PA ZAP MOI DON
That is the profound meaning of resolving one’s mind.

34£ X Q’Qa'\'ﬁ x, A :;.v
[NSFATFNRARAF I SNV
TS’ON PAR KA WAI DE NYIi TOK PAR SHOK
May this nature, hard to illustrate, be realized!

«’/ v v v v 'A '\’/ v v
(NG N ITAFRIAZAN
TRO KUN KA NAY DAK CHHIR YO T°’HA PANG
Since constructs are primordially pure, the extreme of existence has been discarded.

‘Eq'qﬁw'gq@&gm'm&ﬁ'&ﬂagm‘
RIG DANG LHUN GYIY DRUP PAY MK T’HA DRAL

As the manifestation of awareness is spontaneously present, it is free from the extreme of
nonexistence.

YA VN - A - Far,
[HNYRER JREANRARE FAB|
NYIY SU JO KYANG TOK PAI JUK TS’UL TSAM
Although described as two aspects, these are but the labor of conceptual mind.

e Y R AN -, i, 4
[RITARREF JUAGHARRF ST
YER ME JO DRAL NYAM PAI DON T’HONG SHOK
May we perceive this inseparable nature of equality, beyond description!

FAN N 2. N .
R AN FIRAGT Y
DI NA DZUP MO DA WA JI ZHIN DU
Although it is initially grasped through intellectual statements,
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

.«/.‘\.vg §a égf -
[RRARHRRIN ST N6 INTIA]

DANG POR Yi CHO TS’IK GIY TS’ON JAY KYANG
just like a finger pointing at the moon,

Fﬁ&%ﬁ'xx’mm’fﬁ ﬁﬁgﬁﬁm'ﬂ&&ﬁ&‘

CHHO NYI RANG BAP Yi CHO YUL LAY DAY
the natural state of dharmata lies beyond the reach of assumptions.

‘:R'ﬁ&'x:m'gq'ﬁ'&’ézm:ﬁ T

RANG GIY RANG LA LEN TE T"THONG WAR SHOK
May we take this to heart and perceive it ourselves!

‘\1 v v v 2 v v ~ 1‘\ v
(R WAV TR AERGR|

DI LA SAL WAR JA WA MA T’HONG ZHING
In this there is nothing seen to be discarded

v v A v
‘Q@ﬂ'éﬂaﬂf\l?@ﬂ & f\amm QN‘
ZHAK TE DRUP PAR JA WA MA MIK PAY
nor is there anything to be kept or established.

v '\/ v v v '\’/ 'A v v
ﬁﬂ'm aﬂ FARNN Qﬁﬁ N "éﬁ RR‘
GAK DRUP TSOL WAY MA LE CHHO NYI NGANG
May this state of dharmata, unspoiled by acceptance and rejection,

'C\ 12 vm‘\'«/ v v 'm 'ﬂ/
|8 SN NIRRT
LHUN GYIY NAY PAI DON LA JUK PAR SHOK
be perceived as the spontaneously present nature!

N g N, . V. Do N,
3R :rﬁ ARAHF AT TR RS
SHEY JAI ZHI DANG DRO PAR JE PAI LAM
Although ascribed the attributes of the ‘ground to be known,’

[ERRINFREN YRRV U]

T°’HOP JA DRAY BUI CHHO SU TAK PA YANG
the “path to be journeyed,’ and the ‘fruition to be attained’—
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

. L) ./ Y- -0 2 W
[RRAGE YN AFHAER T R& g
RANG ZHIN SHIY LA NAM KHAI GO RIM DRA
these are but like levels in space in the actual nature.

@;& <. a @& N.m;.*/
[SRHRRAFHEH IR

JAR ME DON LA LHUN GYIY NAY PAR SHOK

May we spontaneously abide in the nature of nonaction!

‘a@mmN’jﬁ‘mw&'&'ﬁq'qﬁxma’%&‘

T’HRUL PAY DRO TAK MA DAK KHOR WAI CHHO
Samsaric impure phenomena, perceived through confusion,

ﬁm&'ﬁqwﬁqw&aZ;'mw;"

DE LAY LOK PA DAK PAI NANG WA YANG
as well as their opposite, pure perception,

@'&q&mw&mgm:"g’m'ma'é%&‘

TO NAY TAK PA NAM PAR TRO PAI CHHO
are but constructed attributes, named dependently.

"g’&'&ﬁ'qﬁﬁ'm&'qqm'afa’:g:%q

TRO ME SHIY LA MI NAY T’HONG GYUR CHIK
May we perceive their nonexistence in the unfabricated essence!

> N 1R e D g . .
|FIVSNGR NN T I Y Al
LO DRAL CHHO NYI SHIY KYI ZHUK TS’UL LA
In its way of being, the nonconceptual essence of dharmata

g 1 . SN X e N
‘% ﬁﬁa& AN Qﬁﬁ @ﬁ gﬂ" AN Qﬁﬂ&‘
TA DANG GOM PAY LE KYIN TOK PAY DRIP
is only obscured by concepts or spoiled by having a view and meditation.

v v A v '«’/ v v '«’/ v
‘ﬂ N ﬂ"ﬂN Q!,NC'?\ 2 %‘ gi&l 504‘
T°’HA MAL SHIY SU SON LA TA GOM DRAL
Looking into the ordinary essence while being free from a view and meditation,
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Daily Practice Book
Great Perfection Aspiration

AN AN . AN
‘304 AR ﬁﬁ AR N ﬂ'ﬁ& @565‘
NAL MAI DON LA BAB KYIY NAY GYUR CHIK
may we spontaneously rest in the genuine nature!

v v A v v v v v A'
mﬁﬂi ﬁ&ﬂ& AXGNA %‘ QR iﬂ"
GANG LA MIK PAR JAY PA TA WAI DUK
Whatever one is focused on is poison for the view.

'A '\’/ v 'A v 'v v A'v
mqu FARN Eﬁ A g.*i&i AR ac'ﬂ
GANG ZHIK TSOL WAY ZIN PA GOM PAI KYON
Whatever is embraced by effort is a fault of meditation.

v v '«’/ v v 'v v “' v
mﬁ‘ll gﬁﬁ? @ Q gﬁ HRARHR ‘
GANG LA LANG DOR JA WA CHO PAI T’HRANG
Whatever is adopted or abandoned is a defect of action.

ZUK NGA KUN DRAL CHHO NYi T’THONG WAR SHOK

May we perceive the nature free from all shortcomings!

@Nwa’q%m'@'&'@ﬁ"iﬂmaﬂﬁm‘
TRO PAI ZEP TU MA TS’U RIG PAI DANG
Not trapped in the mire of mental constructs,

"g"gm'a’iqQ&'&’ﬂ'ﬁ'm'aﬁ'ﬁ‘g’ﬁ@‘

LO DRAL NGON SUM T°’HONG LA Yi CHO KYI

the manifestation of awareness is directly seen, free from concepts.

‘qﬂm'mmmqm'aqiﬁ'm'a‘\m’{xm:‘

ZHAK PAY KHA LA DU PA MI DOR WAR

Without tying knots in the air with the rope of speculation,

‘::'qqq'gm'&a’ﬁq'm'amng'%q

RANG ZHAK NAL MAI DON LA KHAY GYUR CHIK

may we be skilled in spontaneously resting in the genuine nature!
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Great Perfection Aspiration

PSR 2 G - AN
[A & 2R TG FRN VYA
DE TS’E RANG RIG ZHON NU BUM PA KUI
At that very moment, may the light from the lamp of self-existing knowledge,

‘a@q'aa':z:'?iﬁ'qmm'Qﬁ&ﬂﬁ'ﬁ@m‘

KHYEN CHHA RANG O SAL WA JAM PAI YANG
the wisdom aspect of the self-cognizant youthful vase body,

@N’:ﬂ%@:ﬂﬁ’q'a&ar\'m‘m‘

SHEY RAP RANG JUNG DRON MAI NANG WA YIY
Manjushri of Natural Cognizance,

[§RaRaE A T aEaN g3y

DRIP PAI MUN PA T’HIP PO JOM GYUR CHIK
overcome the dense darkness of the obscurations!

‘&1 'Q%/N'QQN ‘NHNA ?i?a%&%ﬁaq

MA CHO DU MA JAY PAI CHHO NYI LA
Since the unfabricated and uncompounded dharmata

ﬁ%’&'&ﬁ'&&'@&'ﬂ&:’iﬂﬁm'3\45':151‘

CHO MAI LAM GYIY SAR DU DRUP ME PAY
has nothing new to be obtained through the path of fabrications,

v v v v v v v A'v
@NN & @R&]ﬂ’i %ﬂ" RANZR ﬁﬁ‘
GYU LAY MA JUNG T’HAR T’HUK DRAY BUI DON
may the nature of the ultimate fruition, which does not result from a cause,

‘::'04'& q&’ﬂw'mm’ﬂ'zm:ﬁ q

RANG LA YE NAY NAY PA T’THONG WAR SHOK
be perceived as being primordially present within oneself!

SN e 3T, g W .. AN
[FRRSN SRR FARH AR
YI CHO TS’IK GI BUN PA T’HRUL PAI LAM
Being covered up by words of speculation is the path of confusion.
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Great Perfection Aspiration

A YR SR ' AN
RYRRERTFIRE S
JI TAR JO KYANG TOK PAI DRA WA TE
Whatever is expressed is but a web of concepts.

‘%R’NN'&'%R’RR’ETN'EE"@N&‘

LUNG LAY MA JUNG RANG GIY RIG JA WAI

May the profound instruction to be individually cognized, which does not result from statements,

‘&qtqam&‘%mu'mﬁ&mxﬁq

MEN NGAK ZAP MO NYING LA GOM PAR SHOK
be practiced within our hearts!

. oy AN e
mg,z:q%q NN EAHF TN RGY|
ZUNG DZIN SEM NI NGO WO NYi KYIY T’HRUL
The mind that holds ‘subject and object’ is by nature mistaken.

e N .m.\.m‘\ oA S Y
[RFRANINERRF R4
GANG TAR MIK PA DE ZHIN NYI DU MIN
Whatever one imagines, it is never exactly like that.

‘ﬂa&m&a'@:’:&@:ﬁﬁm'ﬁ‘

SEM LAY MA JUNG RANG JUNG YE SHEY KU
May the self-existing wisdom body which does not result from dualistic mind,

v '«/ 'A' v v v 'v
‘RN YR Y NRN FNRYRITHT]
NGEY PA DON GYI SANG GYAY DRUP PAR SHOK
the Buddhahood of true meaning, be accomplished!

‘Eq"g’:"iq'ﬁﬁ'ﬁ@:&@%&'ﬂmsﬁ‘

RIG TONG RIG PAI YING SU CHHO T’HAM CHE
Within the cognizant space of awareness and emptiness

3 3\]74"\ . ;f\ ‘ﬁ . % ey
aARANSRAIMCA N S
NYAM PA NYi GYUR T’HIK LE NYAK CHIK LA
all phenomena are in a state of equality.
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Great Perfection Aspiration

v v '\'v 'A v A' v v
|AARRANRRTN G HARREAY
KHOR DAY RE DOK ZHIK PAI NGANG TS’UL DU
In this Single Sphere the hopes and fears of samsara and nirvana have collapsed.

S\ B =LA B2 % .m;.“
R SRVAE S IRkl
MI NAY CHHO KUI TEN Si ZIN PAR SHOK
May we, in this nature, attain the kingdom of non-dwelling Dharmakaya!

R YR YN RYA Y FRTUR]|
DI TAR LU DANG YUL DU NANG WA YANG
Whatever is perceived as one’s body or as a sense object

2 ) S AR ) N e .
‘Rﬂ aNA m@ﬁ igﬂ" A[* iﬂﬁﬂ& ai‘
RAP RIP ZHIN TU TOK PAI WANG GIY NANG
appears like a visual aberration produced by conceptual thought.

‘&"g’q'&'ﬁ&%ﬁ'ﬁ&'xxaﬁw@&1

MI TOK YE SHEY CHHEN POI RANG DANG KYIY
By the natural radiance of the great non-conceptual wakefulness,

y ~( T SR, N 2. V. )
‘SGN Eﬁ ﬂ'ﬁﬁ AR ﬁ@l&l ﬁ@ﬁ@f%ﬂ
CHHO ZE DO MAI YING SU JANG GYUR CHIK
may it be purified in the primordial space of exhausted dharmas!

‘§'%’&maﬁ:'ae}a'ma'&xﬁ&'ﬁ‘

DE TS’E KHA DANG NYAM PAI YE SHEY KU
The wisdom body, equal to the sky,

P A N e N
[SANQNLHIR[ZRATTA 3N
CHHOK DU MU T’HA SI DU DRO KUN GYIY
is a wish-fulfilling jewel yielding welfare and happiness.

H5 S AN - . *’.Q‘\.a .m‘\ .*’:;
[HYRNRRFTG RRARENE 93
P’HEN DEI DON KUN JO WAI YI ZHIN NOR

May we obtain this unobscured and ultimate fruition
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[§RRvRINgRAQT P TR RTYT

DRIP DRAL DRAY BUI T’HAR T’HUK T’HOP PAR SHOK
for all beings, in all times and directions, until the end of existence!

[3N'”'q%'a'§'ﬁ'@'ﬁ'a"ﬁ"'?)a'aa'“”4@"4"4*’ﬁﬁﬂ'ﬁ'ﬂﬂﬂ“%‘“@ﬁ'&ﬂﬁ'ﬁﬁ'a'ﬁﬂ'ﬁzq;'ﬁ&'*“%4@'
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INEN| [FNRPFadRaaRa IR ER NN E RGN AN E VAT EN Y| FNaEy
TR AR RS 95 A ARGV IR QRPN IR ARG TRF AR g A Rsargar
s aR faxxdraxg= ) [Frrsadaiaasfaagady| EFEassfadnaaynas

@'ﬁ'%%Ntﬁwﬁ'mx'nmﬁ&m&‘girq'5:'ﬁ‘m'ﬂ:’@:ﬂ'iﬁ"ﬂ%’&'@q'ga\'mw'm’qqﬁmmﬁmm
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qim.zq;.i,qq.ma.%‘ ‘Qa.aag.%ﬂﬂ.a.aga.m.q%:.aN.ﬁ‘ ‘quﬂNma%:maq§:ﬁa:]%§an[
[RRN BT GRRSRENTT ST SRRy )

This was undertaken at the command of Jetstinma Dekyong Yeshe Wangmo who renowned as being an incarnation
of the dakini Varahi, at the fortunate time of the fourth day in the third month, accompanied by an auspicious scarf
and the precious ornament of a crystal rosary. The composition was completed on that very day by the one called
Mipham Jampal Gyepa, Osel Dorje. By the virtue of uttering these independent and unique words of the doctrine of
the Great Perfection as they naturally arose, may all beings attain the state of the Primordial Lord, the Ever-
Youthful Manjushri.
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Rl 5 RRRt
Awakening to the Guru’s Pure Vision
c\o c\.“’/ v vpgv X, .m ‘\- v
g IFTIT =R

HRI CHHI NO DAK PA SAL TONG PEMAI ZHING
HRI! The container, the external world, empty luminosity, is the pure land of the Lotus Born.

v v v v 'v v A'
ﬁﬁ Q@ﬁ ﬁﬂ" A §R§R ﬁg@ %U
NANG CHU DAK PA NANG TONG PEMAI KU
The contained, the beings within, empty appearances, are the pure Kayas of the Lotus Born.

v ‘\' v v "’/ v ‘\' L4
‘Q@Rﬂq ﬁ gew {]ﬂ& %R ﬁﬁﬁl ﬂ"ﬁi‘
JUNG ZHI DRA NAM DRAK TONG PEMAI SUNG
The sound of the four elements, empty sound, is the pure speech of the Lotus Born.

'«/ v '«/ -‘\ 'ﬂ/ v C\'
‘55\ gﬂ" SN 5]04 ﬂiﬂ" %RHQQ %ﬂ'ﬁl‘
DREN TOK RANG DROL RIG TONG PEMAI T’HUK

Recollections and thoughts, self-liberating empty awareness, is the sublime wisdom of the
Lotus Born.

'C\ v v v v v v
RN TR /N
NANG Si DAK PA PEMA JUNG NAY LA
To the sublime Lotus Born of pure appearance and existence,

LRYRAN FA A NAREN

AR HY ST AN

DAK PAI NANG WA KE CHIK MI YENG NAY

not distracted from this pure perception even for a single moment,

SR RERERHEGES
SANG NGAK NYING PO KYE ME DOR JEI TS’ IK
the essence of secret mantra, the unborn Vajra syllables,

|RER YRR A A YA AT RN R

DZAP DRAY KHAM SUM MA LU GENG PAR DROK
I recite the liberating sounds of the mantra pervading throughout the three realms.
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S o e R
‘w sgog A& {@:@ Né go

OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG
ﬁ&'%:’ng@ﬂ%n]'m'%'agm'mg&r&ax‘

Recite this mantra as many times as possible.

At the conclusion [the Mahaguru said]:

X - B = N g o

W @5\ EN %ﬂ QRIRTFHR Qﬁﬁ S&Ns

OR GYEN JEY JUK KHOR WA PONG DO NAM

Those who follow Orgyen, wishing to depart from samsara,

v "/ v v v L4 v v '«’/ (=)
‘ﬁ Q\]’N ANAN @3\ iﬂ'ﬁi@l 'R
DE GU MO PAY GYUN DU SOL WA T’HOP
should always pray with profound faith and devotion,

FBTIRRIR I Y

TSE CHIK DUNG WAI YANG NI DI TA TE

single-pointedly singing the prayer with heartfelt yearning as follows:

ARrATRRY RRR AR IR S

KHYE-U P’HA MAR BO DRAI DUNG YANG LA
In the melody of a child calling to its father and mother,

A YRRRTRR Ty d

PI WAM LING BUI DANG TAR NYEN PA YIY
as sweetly as the sound of the lute and flute,

A v v v v v v v v '\/ °

95 A3 NI FHN YNNI

NYIN TS’EN DU DRUK NAM SU SOL WA T’HOP

pray during the six times of the day and night at all times.
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(Prayer by Jangdak Tashi Togyal, an emanation of King Trisong Deutsen):

a
SR EE T QA RA G RGN G|
CHEY SUNG NGON GYI T’HUK DAM ZHAL ZHEY ZHIN
Thus you said in accordance with your enlightened praise:

v ‘\ v v v '\P/ v el v \ v
‘Q\])N ﬂ?ﬂiﬁﬂﬂ& iﬂ" Ny ﬂN‘N QﬁQN Q,’i‘
GU SHING DUNG SHUK DRAK PO SOL DEP BUR
To me, your devoted child who prays with utmost yearning and devotion,

\1 v 1\ v ‘\ v ‘\ v v v v
[ SNFINENTHNAAY
KYE MA T’HUK JEY ZIK SHIK MA HA GU RU
please listen. Look upon me with your compassion, Great Guru.

c\ "\ '\/ "\ '\' '«’/ '\ v
[3FINFAN qq £ n@q QNHREA|
JIN GYIY LOP SHIK JE TSUN T’HO T’HRENG TSAL
Grant me your blessing, Lord of the Skull Garland (Jetsiin T hét hreng Tsal).

~ ~
‘Qx'aéﬁ'ﬂc?\'NN'Q%R'Q@NEHTQ £ 04‘
BAR CHHE KUN SOL DU DUL DRAK PO TSAL
Subduer of Demons, the Wrathful Manifestation, remove all obstacles.

i . e ' RSN
HRN gﬂ 3\1864" gfli 5\ @3\ Rc’\ a 86‘
NGO DRUP CHHOK TSOL OR GYEN RIN PO CHHE
Grant me supreme siddhis, Precious One of Oddiyana.

AT Rrar AT gty
NE I EGRAFNNIVAT
DA TA TSO DU NGA GYAI NYIK DU DIR
In this turbulent epoch, the time of five degenerations,

'v v v v \'v 'v v v \
[RERAN G AIANY AN AT AR qﬁ
JUNG PO GYU TRUK KYE WO LOK PAR TS’E
under the disturbing influence of demonic forces, beings are harmful to others
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EEE & RRATRRR SR S AT KA
T°’HA YI MAK PUNG NE TS’0ON MU GE SOK
and there are wars, disease, weapons, famine, and so on.

v v v v 7, v v 1‘\"\ v
EaRRGARSR ARSI N
JUR DANG TAY NGEN NO PA KUN ZHI ZHING
Please pacify all bad omens and suffering.

e s SRS S
@04 QR Q%ﬁ ﬁzi @i Qx ﬂﬂ" ﬁﬂ\lﬁl 5{"4‘
GYAL WAI TEN DANG KHYE PAR T’HEK GUI SOL
May the teachings of the Victorious Ones, and particularly the vehicles of the Nine Yanas

2 LN

|3 AR BN FAN TG FNYT

DE DZIN TS’OG NAM DAR MIN GYAY GYUR CHIK

and the activities of the upholders of the teachings forever grow and flourish.

-~
(1 BN RN WA FF Y E RRAFA|
P’HUN TS’OG SAM YAY LHUN DRUP P’HO DRANG NAY
From the excellent Samye, the spontaneously perfected sublime citadel,

A
‘ A Q'QQR'QW?\N'N&'EQ'SBN'%FN'H‘
PEMA JUNG NAY LAM ZAP CHHO TON PA
the profound Dharma path of the Lotus Born

A G A A 25
T°HEK CHHEN GYAL Si RIN CHHEN DUN DEN CHHO
is the Great Vehicle, endowed with all the qualities of the Seven Precious Jewels.

A A~
A R TR
‘ﬁm aﬁ AN 6% ﬁﬂ" A 33\1 ;Q Qﬂ’i‘
KAL DEN LAY CHEN DAK PA NAM NGAI KHOR
You are surrounded by the great fortunate disciples with pure karma.

>, . N O A

‘Qﬁ ﬁ""x @11 IN ﬂRQQ Qﬂ -ﬂN i&‘

O KAR GYAL GYIY GANG WAI TA SHIY DU

As such, the white light of victory pervades all. By the blessings of the auspicious time,
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\ v “ v v v v v v A 'v
ﬁﬁQﬁ’i ISI\EARA ‘\Eﬁ gﬂ] Q’\T] ﬂN ﬂﬂ" ‘
DENG DIR SAM PA LHUN DRUP TA SHIY SHOK
in this moment may there be auspiciousness and the spontaneous fulfillment of all wishes.

ﬁ'&aﬂﬁﬂﬂﬁ&' g aﬁ'i R'E&'ﬁ:ﬂ%ﬂa: e
LA MAINAY SUM DRU SUM LAY O ZER RIM DANG CHIK CHHAR T’HRO

From the three seed syllables of the Lama’s three places light rays stream forth, one by one and
then all together,

'A' v 'A v 'A (=) v 'v 'A 'A v A' (=}
SRR SRR AT SRR EA SR RG e
DAK GI NAY SUM T’HIM PA YIY WANG ZHI T’HOP CHING DRIP ZHI DAK
dissolving into my own three places, bestowing the four empowerments and purifying the four
obscurations,
v v v v A'v v v (=) 'A' 'A v \ v v Ay~
ARG AFA AT NIRFTRINRITAJRRS
LAM ZHI GOM PAINO DU GYUR T’HAR NI RANG T’HIM YER ME NGANG

transforming me into a perfect vessel for practicing the four paths. Finally, the Lama merges
inseparably with myself.

ﬁﬁ&%ﬂﬁamqm'mg%

LO DAY CHHO KUI RANG ZHAL TA
I perceive the true face of the Dharmakaya, beyond all thoughts.

DR RERECENEREE]

GE WA DI YIY NYUR DU DAK OR GYEN LA MA DRUP GYUR NAY
By this merit, may I quickly attain the level of the Orgyen Lama.

(R Y o A g
‘Qﬂﬂﬂ'ﬁﬂ" JRNAN l!‘ HNNNQQ'H li’iﬂﬂ'” ”
DRO WA CHIK KYANG MA LU PA DE YI SA LA GO PAR SHOK

And leaving no beings behind, may all without exception be established at that level.
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Dedication of Merit
{ BRBATRRaE] SRRGIN TSR]

CHHAK TS’AL WA DANG CHHO CHING SHAK PA DANG
Through all the virtue created by making prostrations, offerings, confessing,

‘ ENyQ 'xx'mﬁmﬁ:qﬁm'm&‘

JEY SU YI RANG KUL ZHING SOL WA YI
rejoicing, requesting, and beseeching,

(R A FRI AR FA B R
GE WA CHUNG ZE DAK GIY CHI SAK PA
I pray to be skillfully guided

v v "\ v v "\ v \P/\P/
[N B RAA| (N IRFILTINA|
T°’HAM CHE DAK GIY JANG CHHUP CHHIR NGO-O
upon the path of the Bodhisattvas.
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Prayer for the Long Life of the Teachers

‘mgq'm‘&'ﬁmgf'g'aa'qmmr\ﬂgq‘
TEN PAI PAL GYUR LA MAI ZHAP PE TEN
May the lotus feet of the Guru who glorifies the Teachings be firm.

v '\ v v v '«/ v v
%5 AEFJNRAN §:ww A
TEN DZIN KYEY BU SA TENG YONG LA KHYAP
May the Noble Ones who hold the Teachings encompass the earth.

v A'A v v v v v v v
‘Q%ﬁ A2 gq Qﬁﬂ" NRRAIRRAFAH @N‘
TEN PAI JIN DAK NGA T’HANG JOR PA GYAY
May the prosperity and dominion of the patrons of the Teachings increase,

SN 2 Y A S A o
‘Q%ﬁ g Qﬁ :KQ'HN AR Qﬂ ﬂNﬂﬂ
TEN PA YUN RING NAY PAI TA SHIY SHOK
(and) may the Teachings auspiciously remain for a long time.

Prayer for the Nyingmapa Lineage and Tradition

35 IR EN YN R YN E| [RES R AR FRI TR
KHEN LOP CHHO SUM RING LUK CHHE DZAM LING SA SUM KHYAP PAR P’HEL

May the great tradition of Khenpo Shantarakshita, Lobpén Padmasambhava, and Dharma King
Trisong Deiitsen increase and spread throughout the three-realm world.

(ST GYHFRTA [Fraga S AN
DRO GYU CHHOK SUM NANG WA DANG MI DRAL DU SUM GE LEK SHOK

May the appearance of the Three Jewels and the mindstreams of beings remain inseparable,
and bring sublime well-being throughout the Three Times.

£ENE ||

By Jnana.
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Prayer for the Preservation of the Diidjom Lineage
[RERRR Ay YT ENAAF|

PE MAI RING LUK NGA GYUR DZOK PA CHHE
Padmasambhava’s tradition is the Early Translation Great Perfection School

RaRE Y ARG E Ry KA <]
NGEY DON NYING POI SHING TA DU JOM LING
(and) Diidjom Lingpa is the chariot of the essential true meaning.

L. . SN2 S NS
mﬁﬂ" A ﬂ"‘?fi Q%ﬁ A sﬁ NLR KR‘
GANG GI ZAP TER TEN PA Si T’HAI BAR
May his profound treasure doctrine, until the end of cyclic existence,

A' v v v v v v 'A
EERESEER BEE q%?\ =379
MI NUP SHE DANG DRUP PAY DZIN GYUR CHIK
be maintained without waning through study and practice.

Sn Ay AR aRE ARFRFR YA |
This is by Khyentse Nyugu, holder of the family name, son of Diidjom Lingpa.
Prayer for World Peace
v A 'A' v v v A' v
[ARNFRY ARYN RN RY RG]

DZAM LING CHI DANG YUL KHAM DI DAK TU
In the world in general and in this nation,

A NES NN AP TS
|97 1S SHNFTAR T
NE MUK TS’ON SOK DUK NGAL MING MI DRAK
may not even the names disease, famine, war, and suffering be heard.

‘%N"’,ﬁ'Qﬁiﬁ'ﬁ&N'ﬁﬁﬂ"l&i’ﬂ"i’ﬁ'&ﬁm ‘

CHHO DEN SO NAM PAL JOR GONG DU P’HEL
May virtuous qualities, merit, and prosperity greatly increase,

5 'C\N'Q\"ﬁ x £ N.*’
[HIQ T HNRY NS SN
TAK TU TA SHIY DE LEK P’HUN TS’OK SHOK
and may continuous good fortune and sublime well-being perfectly arise.
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Aspiration Prayer
[ RR=E & AFR ST A F TN

KUN ZANG DOR JE CHHANG CHHEN MEN CHHE NAY
Beginning with Kuntuzangpo and great Dorje Chang,

‘\ v v v ‘\' v v v "\

‘iﬁ 63\ FRAFN wq &'ﬁ @N‘

DRIN CHEN TSA WAI LA MA YEN CHHE KYIY
down to my own kindest root lama,

A= O\ A~ el
‘Qﬂﬂ&'ﬁc’\'i’ﬁﬁm&'ﬂﬁﬂﬁﬂ'11 ‘
DRO WAI DON DU MON LAM GANG TAP PA
whatever aspirations they have made to benefit beings,

\v v v v v v v '\P/
[T SRSy S v agaa
DE DAK T’ HAM CHE DAK GIY DRUP PAR SHOK
may [ accomplish them all.
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